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ABSTRACT

The thesis traces Internet textual representations of the Maidan, a wide-scale protest
movement that took place in 2013-2014 in Ukraine, and their function in identifying the
opposing sides during the protests. These texts helped to formulate new narratives, articulate
attitudes, and build relationships, create a sense of community within the protestors’ side, which
had its impact on institutional changes of commemorative practices.

Facebook served as an important platform for the initial appeal, for coordination between
the participants, for reflections, and for identification of the opposing sides during the protests. It
was a key space for sharing emotions, personal stories, humor and expressive forms of protest,
making allusions to known literary works, historical events and world public figures.

Exploring the types of narratives and their contribution in identifying the opposing sides,
the work is focused on digital stories that illuminate elements not covered by the professional
media coverage and official reports. It traces the diverse forms, topics and expressive devices in
the narratives, and identifies the categories of lore (eyewitness narratives, (re)telling of stories,
jokes, poetry, songs, etc.). It provides juxtaposition of the patterns found in the text with the
main events of each specific day.

The thesis provides several chapters that focus on: (1) a review of the historical context
of the events; (2) an analysis of the data with reference to all categories and topics, and the main
findings; (3) the role of humor and expressive devices in releasing the tension of the conflict and
in helping to formulate the attitudes within the protestors’ side; (4) evidence of the functions of
personal stories as they build relationships, create a sense of community, and validate the
participants’ experiences and the significance of the events from the protestors’ perspectives; (5)

interpretation within this protest lore, and its impact on institutional changes of commemorative



practices as in the example of the Nebesna Sotnia (Heavenly Hundred) narrative formation and
its correlation to the repertoire of motifs and terms of the selected historical periods: the Cossack,
the Ukrainian National Republic and World War II.

The study underlines the relevance of time and several patterns related to historical
events, as Facebook posts immediately responded to the events occurring on the square and
streets occupied by protestors, simultaneously with professional media outlets, and sometimes
prior to them. These findings have important implications that go beyond the Ukrainian context
in that they contribute to the further exploration of social networks functioning in relation to

factual events.
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228-A117-U/R-Rep/Com, February 21, 2014
Komuce, y pamekomy MailOyTHROMY, depe3 cTo abo ABICTI pOKiB, YKpaiHCBKI MiTH
MeperopTaTUMyTh CBOi MIAPYYHHKH 3 icTopii, ne Oyme Taka Tema: "YKpaiHCbKa
pesomontis 2013-2014 poky. HecoBerusaris. Jexkpuminamizamnis. Jlroctparis". A B Temi
Oyne maparpad: "Sx yce mounHanoce". I ock y mipomy maparpadi, s mepekoHaHul, Oyme
et ®b-cratyc Mycradu Hatiema. Sk y cyyacHuid migpy4YHHUKax — IIUTATH 3 JIITOIHKCIB,
XpOHIK, JOKYMEHTIB, JAeKJapaliid, 3asB, MaHiecTiB, MPOTOKOJIB, BiJJO3B Ta iHIIOI
1CTOpUYHOT TOKyMEHTAIT1.
I ot xomu MeHi kaxyTh "He mepebinpuryiiTe pomi comialbHUX MEpeX. MeHIe CHIITh B
iHTepHeTi", s 3ragylo Led NPHUKIa] y SKOCTI KOHTpapryMeHTy i Biamosinmaio: "S5 He
nepediTbINnyIo, alle i BU He IpUMEHIIyiTe" .
Mustafa Nayyem, November 21, 2013:
JlanHo, nmaBaiiTe cepbe3HO. BOT KTO ceroiHs [0 MONMyHOYM IOTOB BBIMTH Ha MaiinaH?
Jlaliku He cumtarorcsa. ToIbKO KOMMEHTApUH MOJ 3TUM IOCTOM cO cioBamu "5 rortos".
Kax Tombko HabepeTcs 00JbIe THICSYH, OyaeM OPTaHU30BBIBATHCS.

Once, a hundred or two hundred years from now, Ukrainian kids will page their history
textbooks and find the topic: “Ukrainian Revolution 2013-2014. Desovietization.
Decriminalization. Lustration". The theme will have a paragraph: “How did it start?" This
paragraph, I’'m sure, will have the FB-status of Mustafa Nayem [the Ukrainian journalist
who announced the meeting place to start the protest through Facebook]. Exactly the
same as our regular textbooks — with the other quotations from annals, chronicles,
documents, declarations, statements, manifests, protocols, appeals and other kinds of
historical documents.

So, when I’ve been told: “Do not exaggerate the role of social media. Focus less on the
Internet,” I use this instance as a counterargument: “I do not exaggerate, but you should
not underestimate.”

Mustafa Nayem, November 21, 2013:

Ok, let’s be serious. So, who can go to the Maidan today before midnight? No “likes.”
Only comments to this post saying: “I will." If we will be more than a thousand, let’s
organize ourselves.
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Introduction

The topic of this research came to me on its own. In the beginning of my Master Program, I had
an idea to do a project about personal narratives that reflect life-changing circumstances and
experiences tracing different generations of the same extended family or different representatives
of the same group, preferably Ukrainian Canadians in Western Canada. I had no intention to deal
with social media or social networking at all. My first draft proposal of the potential projects was
almost done by the end of the 2013 fall term when the events unfolding in Ukraine riveted my
attention.

Right after the rally against Ukraine’s suspension from the EU Association Agreement started on
November 21, 2013, I saw a lot of joyful pictures and optimistic messages in my Facebook
newsfeeds from my friends and unknown people about a new revolution that was to change
everything for better. It gave me both sceptical and nostalgic feelings and kept me checking the
updates daily as they unfolded. I felt nostalgic about the mode of the Orange Revolution in 2004
that evoked great hopes and high expectations for essential changes in political, economic and
social life of the country I had shared so much. Many of my acquaintances described the new
rally, comparing it strongly with the Orange Revolution, but declaring that the new protests had
to achieve more positive results. The fact that they compared the first several days of the new
protest with months, or even years of the previous one seemed to be naive; this made me
sceptical about the rally’s possible duration and outcome, but I kept following the events.

A week later, the protest was already smaller and was gradually fading. I was going through my
usual daily check of the updates on Friday evening, November 29 (the night of November 30 in
Ukrainian time), and was stunned by the rapidly changing situation. My newsfeed was full of

short and incomplete messages appealing for help, pictures and video taken on cell phones of



bleeding people laying in the streets or escaping from riot police, then barricading themselves
inside an ancient monastery in the middle of the city (St. Michael’s Golden-Domed Monastery),
whose bells raised the alarm to wake up sleeping Kyiv residents. It all looked like a surreal
movie. That was the first night I spent staring at the screen and trying to understand what was
going on. I first tried to figure out whether anyone in my personal network had been involved,
captured or hurt. I was only able to shut down my laptop well past midnight, late morning in
Ukrainian time, when I had seen my main connections online, which meant they were fine, and
their reposts of the messages and links I had already read.

My own perception of the events changed at that moment and, I assume, it was similar for many
of my acquaintances and participants of the protests as well. In my opinion, the events on the
night of November 30, 2013, shifted the focus of the protest from international relations to
internal affairs. No open police violence and cruelty had occurred before in a public space in
Ukraine since its independence in 1991. That was the main issue of the next, much larger,
gathering that expressed people’s indignation of such an action toward citizens, and their
demands that the individuals who participated in the attack and the ones who gave the order
should be held accountable. When the events became even more drastic, the demands increased
to include resignation of Victor Yanukovych, as the top official responsible for the actions.
Having followed the updates, I checked the private posts of the individuals I personally knew,
and collected chosen narratives that sounded important to me. I started the collection so I could
re-read it later, when everything had settled down, having no particular aim as of yet but holding
on to them as my primary source in an unpredictable situation (i.e. ‘just in case, because no one
knows what might happen next’). When I later decided to do a research project on this theme, I

collected all the texts I found, without filtering them.



In this way, I first became emotionally involved in the events, prior to my decision to start a
research project; this blurred the line between my role as an insider or outsider of the process, a
participating observer or an observing participant. Valerie Yow writes about the need for
researchers to be reflexive of their own subjectivity in the studied issues, and the possible
influence on their research, referring to numerous studies in the field.' Individual settings on
Facebook will result in the display of different posts on personal pages. Each personal page will
be unique. Group pages also can have a variety of settings, but each person within the group will
see exactly the same thing. I use my personal page for this research project; my collection is
unique and can be checkable through an external access only through reaching each author’s
individual timeline within the period.

In addition to that, every author can choose to publish a post on a public or “private” settings
assigning the level of access to be limited only for an individual connections for the latter. That
raises the issue of authors’ anonymity, described in Chapter II. In total, my data collection has
1647 authors; this is three times the number of my personal connections for late 2013. That
means that [ have seen the variety three times more than usual due to the authors’ will to put
their texts on public settings and spread them wide. Some my observations and interpretations of
most typical texts from previously unknown authors are provided in Chapter IV.

I rely on a large number of collected posts without preferences. My data includes posts collected
day-by-day from my newsfeed the day they were published. I spent several hours a day
collecting new updates on each particular day, from January 19 to February 28, 2014.

As far as I was emotionally engaged in the events, published my own posts, reposted other’s

texts, and took part in discussion and commenting, as many of my connections did, I can regard

"'Yow, Valerie. 2006 [1998]. “Do I Like Them Too Much?: Effects of the Oral History Interview on the Interviewer
and Vice-Versa.” In The Oral History Reader. London and New York: Routledge. pp. 54-72.



myself as both an insider and observing participant. On the other hand, many of my connections
live in Kyiv or other places in Ukraine and they physically took part in the events, describing
their experience on Facebook. I have not counted the exact number of actual protestors among all
authors in my collection, but I observed that a part of them were indeed physically present there.
I was not involved in the event at the same level; I was only an observer and outsider. Knowing
the names of political figures and city locations, in particular in Kyiv and in Kharkiv, I could
grasp the relevance of events, interconnections and symbolic or indirect meaning. In that
situation, I was also a participating observer and insider.

Facebook texts served me for several purposes: on the one hand, they provided a variety of
narratives, so that I could analyse the correlation of their types, forms, genres and functions; on
the other hand, they served as source of timely information about a particular event. Jennifer
Dickinson considers social media and livestreamed video from the Maidan as a “tactical tool for

mobilization and formation of interpretive frames;”?

I will discuss this more in Chapter III. Due
to the time difference, the most drastic events at night in Ukraine took place during the evening
in Edmonton. Following live broadcasts, personal posts, and blogs, I got the information
virtually at the moment it occurred and before it was released by professional media. In addition,
many Ukrainian mass media outlets were under strict governmental control, especially at the
very beginning of the protests, and did not provide much information on the events, if they did
not ignore the topic outright. Journalists of the opposition media, on the contrary, were quite

active, both in their professional positions and on their personal social media accounts. For

instance, Mustafa Nayem, a Ukrainian journalist of Afghan origin and Russian speaker, known

? Dickinson, Jennifer. “Prosymo maksymal’nyi perepost! Tactical And Discursive Uses of Social Media in
Ukraine’s Euromaidan.” Ab Imperio. 3/2014. pp. 75-93.



as one of the initiators of the November 21 rally, made an appeal to gather on the Maidan
Nezalezhnosti on his private Facebook page.

Facebook allowed me to feel engaged with the events to a certain extent and influenced my
methodology. Being so far away, I found the most appropriate and least intrusive method of
collecting the immediate responses of the participants was through the texts they published at
their will. Any other approach I could apply; via telephone, skype or email, would make a
potential respondent formulate their thoughts and feedback specifically for my research, and
allow them to apply their own filtering to the content, form and style of their response. I can
imagine an ethnographic project, where a researcher would return day after day to the same
place, spending several hours listening and documenting stories, discussions, jokes, appeals, etc.
among the participants. Most likely, such a researcher would meet more or less the same people
regularly, but there could also be a number of occasional passers-by. My Facebook connections
in late November 2013 were around 500 people, most of them Ukrainian citizens, both living in
Ukraine and travelling/working/studying abroad. I also had international connections, some of
which were interested in Ukraine. Not all my connections were active; there were people I had
met only once in person or perhaps never met but with whom I had common acquaintances.
Among my active connections were my close friends and former colleagues living mostly in
Kyiv, Kharkiv and Lviv; the majority of them were active participants in the protests. In my data,
I have only a few people who did not support the Maidan. During the protests, many
Facebookers gradually or radically changed their connections, deleting and adding other
individuals, which obviously led to the polarization of supporters from one side and the other. I
too, added many new individuals and deleted several in December 2013. I restrained myself

from deleting any more from the time I began systematically gathering data — I did not feel the



need for it. I included publications of some individuals whom I would not normally have chosen
if it had been for my own pleasure, but they were few. I controlled my Facebook settings in a
way which allowed me to follow several individuals specifically because they updated their
accounts many times per day and thus served as informative and interpretative sources. My
collection represents the division into two opposing sides that occurred in real life, as Facebook
participants worked through textual representations including their confrontations, interactions
and efforts to have a dialogue. In general, my Facebook collection is very pro-Maidan.
Depending on the writer’s activity and settings in Facebook, I could see public posts from an
individual not included in my “friend” list, but quite popular and regarded as an opinion leader,
more often than posts from my own friends, but who posted rarely and had few followers. A
significant part of my connections are bilingual or Russian-speakers, although I have many
Ukrainian and English speaking friends as well. Many of them are also parishioners of various
Christian denominations in Ukraine; they have various ethnic origins. Thus, the group is quite
different from ultra-right Ukrainian nationalists whose image was very popular in Western media
during the protests. My list of authors resembles the variety of protestors that can be compared to
other studies.’

In order to give more background related to my Facebook connections, I should add that I
created my personal account at the time I worked in the book-publishing field, particularly in the
Humanities, in an academic environment in Kyiv. Initially I used my account mostly for
professional purposes and my connections were built around the field; there was more variety
later. Until late November 2013, most of the information I got from Facebook dealt with new

book releases, authors’ public lectures, seminars, conferences, occasional reflections around

3 Etling, Bruce. “Russia, Ukraine, and the West: Social Media Sentiment in the Euromaidan Protests.” Berkman
Center Research Publication. No. 2014/13. Harvard University: Berkman Center for Internet & Society. September
25,2014.



these topics, a bit of travel, and private life issues. When the majority of those connections
started to narrate, reflect, and exclaim mostly, and sometimes exclusively, about the political
protest, it was a strong signal of a matter significant to me.

After the protest in Kyiv ended, and the Crimean and Donbass unrest started, I tried to keep
tracking the news through Facebook, but it no longer gave me the same feeling of understanding
the situation. The location of the events were now less familiar to me, and I have no close friends
or strong connections there. Although many people were very engaged in these new issues, very
few of them were my primary sources of information. The majority retold or reflected on
information coming from a third source; this was the main difference. A significant part of my
Maidan data was collected from the participants and eyewitnesses to the events. Exploring the
role of online media, blogs, cell phones and new technologies at the time of Orange Revolution,
Matthew J. Dufty discusses theoretical constructs of Marshall McLuhan’s “global village” and
“global tribe of the entire human family” on the one hand, and Arjun Appadurai’s “mediascape”
on the other. * Between McLuhan’s concept of a sense of new community and Appadurai’s view
of a community with less sense of place, I suggest that personal ties influence the perception of a
community in social networks. Having been involved in “virtual” actions of sharing information
that might be helpful to people at the actual physical place, I felt myself included in the
community and close to the venue. On the contrary, reading about events in the Donbass region,
where I have never been, I got the sense of the usual news from media. In this instance, my
greatest concern was about the unrest possibly spreading to other locations (such as Kharkiv),
where I did feel personal attachment. In this way, personal offline knowledge and attachment to

a certain mediated place could be a distinction between McLuhan’s and Appadurai’s concepts. A

* Duffy, Matthew J. 2010. “Code Orange: How the Internet, cell phones and new technologies helped shape the
Ukrainian Revolution of 2004.” Atlanta Review of Journalism History 11, no. 4. 69-84.



mediated event could be perceived as distant “mediascape” if a particular event or location is
unfamiliar in a personal experience; but a known place could cause engagement both to the place
and to people sharing the same attitude, and could form the sense of McLuhan’s “global village”
or “imagined community” according to Benedict Anderson.’

During the protests, the word “Maidan” came to mean the act of public politics itself, so that, for
example, people who used their cars to organize public actions or serve other needs of the
protests requiring transport, were called the Automaidan. Timothy Snider suggests that the word
“Maidan” has now gained the meaning of the Greek word “agora” in English, it is not just a
physical place, but also a meeting with a purpose “to deliberate, to speak, and to create a political
society.”® 1 reviewed the study by Duvanova et al., examining online political activism of
Ukrainian users of the VKontakte social network prior to the protests, during the Ukrainian
parliamentary elections of October 2012. The study suggests the social network is organized in a
manner that helps to prevent political polarization and to foster dialogue between its users.’
Serhii Datsiuk claims that during the protests social networks contributed a lot to formation of a
“network identity,” a new type of identity that emerged after the two opposing, national
Ukrainian and imperial Russian identities.® I saw that, given particular events that occurred on
each day, my newsfeed had different proportions of reflective, emotional, eyewitness and other

types of texts. Their frequency was further unequal for both opposing sides. I hypothesized that

> Anderson, Benedict. 1991 [1983]. Imagined Communities: Reflections on the Origin and Spread of Nationalism.
London, New York: Verso.

% Snyder, Timothy. “Fascism, Russia and Ukraine.” In The New York Review of Books. March 20, 2014. Retrieved
May 7, 2015. http://www.nybooks.com/articles/2014/03/20/fascism-russia-and-ukraine/

’ Duvanova, Dinissa et al. 2015. “Do Social Networks Bridge Political Divides? The Analysis of VKontakte Social
Network Communication in Ukraine.” In Post-Soviet Affairs. Vol. 31. No. 3. pp. 224-249. Published online June 9,
2014. http://dx.doi.org/10.1080/1060586X.2014.918453

¥ ITamok, Cepriii. “Boiina naentnanocteii B Ykpanse u B Poccun.” March 12, 2014. Retrieved May 9, 2015.
http://blogs.pravda.com.ua/authors/datsuk/53202f9d94ca6/
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the variety of posts correlated with different functions in self-representation and self-
identification of the protestors and their opponents. I would like to trace this in my project.
Exploring the types of narratives and their contribution to identify the opposing sides, I focus on
elements in the digital stories that illuminate elements not exposed by the professional media
coverage and official reports. The general focus of the study is to look through the diverse forms,
topics and expressive devices in the narratives. I will sort the categories of lore (eyewitness
narratives, (re)telling of stories, jokes, poetry, songs, etc.) found in the narratives, informal
reflections and comments about the events. I juxtapose the patterns found in the text with the
main events of each specific day. I define these all broadly as “folk™ elements according to the
concepts of Newslore identified by Russel Frank and Xeroxlore by Alan Dundes and Carl Pagter.
I will focus more on these elements and their functions in Chapters III and IV.

I submit that Facebook served as an important platform for the initial appeal, for coordination
between the participants, for reflections, and for identification of the opposing sides during the
protests. It was a key space for sharing emotions, personal stories, humor and expressive forms
of protest, making allusions to known literary works, historical events and world public figures.
Facebook was not the only source of informative and interpretative material in social media,
Twitter, VKontakte, Odnoklassniki, and others also served a similar role. Twitter and Facebook
are known as the most international and pro-Western social media used by Ukrainians. The main
difference between Twitter and Facebook is that the first is an informative media outlet, and the
second plays a significant role in consolidation and interpretative efforts. I chose Facebook for
this particular study.

My collection analyzed for this thesis has 8905 Facebook posts, from 1647 authors, in the period

January 19 — February 28, 2014. The size of the collection ranges from 65 up to 473 posts per



day, a reflection of my personal engagement in the events on any given day, as well as my ability
to allocate enough time while respecting other commitments. I counted the frequency of posts
based on their percentage to the total number of posts (but not to their cardinal number per day)
and traced their correlation to the events. Particular chapters include many examples from
various authors reflecting my wish, as an engaged researcher, to represent a full range of topics
and approaches that were employed within the period.

My project includes the following chapters:

Chapter I provides the review of historical context of the events that caused the initial rally and
day-to-day outlines of the major events that occurred January 19 — February 28, 2014.

My methodological approach is presented in Chapter II, making references to established
categories and topics, and the main findings. This chapter provides the pattern of Facebook
posts, showing their sensitivity to the timing of the historical events. The findings give evidence
of different functions of the texts distributed among selected topics and categories, and referring
to both opposing sides.

Chapters III and IV illustrate some of the sensitivity and expressiveness of this collection of
protest lore, in terms identified by Frank, Dundes and Pagter, to the factual divisions between
two opposing sides. Chapter III shows the role of humor and expressive devices based on great
diversity of cultural references to release the tension of the conflict and to formulate the attitudes
within protestors’ side and against their opponents, using concepts of Bakhtin, Yurchak and
Loseff. Chapter IV provides evidence of the functions of personal stories, as they build
relationships, create a sense of community, and validate participants’ experiences and the
significance of the events from the protestors’ perspectives, using concepts of Stahl, Benjamin,

Turner, Felman and Laub.

10



Chapter V illustrates interpretation within this protest lore, and its impact to institutional changes
of commemorative practices. I use the example of the Nebesna Sotnia narrative formation and its
correlation to the repertoire of motifs and terms of the selected historical periods, the Cossack,
the Ukrainian National Republic and World War II. In this chapter, I make references to the

concepts of myth and cultural trauma, suggested by Smyth and Aarelaid-Tart.
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Chapter 1. Historical Context.

The protests that took place in Ukraine in the winter of 2013-2014 are known by the name of
“Maidan” or “EuroMaidan” (Ukrainian: Maiinan / €Bpomaiinan; Russian: Maiigan /
EBpomaiinan), which literally means “The Square” or “The Euro[pean] Square.” Euromaidan
started as a rally on the night of November 21, 2013, on the Kyiv Maidan
Nezalezhnosti (Independence Square) protesting the government’s decision to suspend signing
the Association Agreement with the European Union. The scope of the protests expanded with
many calls for the resignation of President Viktor Yanukovych and his government. Many new
people joined the rally after the violent dispersal of protesters on the night of November 30,
2013. By January 25, 2014, the protests were fuelled by the issues of "widespread government

nn

corruption," "abuse of power," and "violation of human rights” in Ukraine.'

Initial cause

On March 30, 2012, the European Union (EU) and Ukraine initiated an Association
Agreement; however, the EU leaders later stated that the Agreement would not be ratified unless
Ukraine addressed concerns over a "stark deterioration of democracy and the rule of law,"
including the imprisonment of Yulia Tymoshenko and Yuriy Lutsenko in 2011 and 2012. In the
months leading up to the protests, President Viktor Yanukovych urged the Parliament to adopt
laws allowing Ukraine to meet the EU criteria.’ On September 25, 2013, the Parliament’s

Chairman, Volodymyr Rybak, stated he was sure that all the laws needed to fit the EU criteria

for the Association Agreement would be supported by the Parliament, except for the Communist

! “Ukraine Opposition Vows To Continue Struggle After Yanukovych Offer.” Radio Free Europe / Radio Liberty.
January 25, 2014. Retrieved May 5, 2015. http://www.rferl.org/content/protesters-police-tense-standoff-
ukraine/25241945.html

? “Ukraine's jailed Tymoshenko calls off hunger strike.” Kyiv Post. November 16, 2012. Retrieved May 5, 2015.
http://www.kyivpost.com/content/ukraine/ukraines-jailed-tymoshenko-calls-off-hunger-strike-316252.html.

3 “EU Commissioner Fule expects Rada to pass European integration bills on November 21.” Interfax-Ukraine.
November 20, 2013. Retrieved May 5, 2015. http://en.interfax.com.ua/news/general/175853 .html.
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Party of Ukraine: "The Verkhovna Rada [The Parliament of Ukraine] has united around these
bills."* According to Pavlo Klimkin, one of the Ukrainian negotiators of the Association
Agreement, initially "the Russians simply did not believe [the Association Agreement with the
EU] could come true. They didn't believe in our ability to negotiate a good agreement and didn't
believe in our commitment to implement a good agreement."”

In mid-August 2013, Russia changed its customs regulations on imports from Ukraine, so on
August 14, 2013, the Russian Customs Service stopped all goods coming from Ukraine.’®
Politicians’ and media outlets® viewed the move as the start of a trade war against Ukraine to
prevent the latter from signing this trade agreement with the European Union. Ukrainian
Industrial Policy Minister, Mykhailo Korolenko, stated on December 18, 2013 that it caused
Ukraine's exports to drop by $1.4 billion (a 10% year-on-year decrease through the first 10
months of the year).” The State Statistics Service of Ukraine reported in November 2013 that

compared to the same periods in 2012, industrial production in Ukraine had fallen 4.9 percent in

* “EU-Ukraine Association Agreement to be signed, Ukraine to go to Europe.” Interfax. September 25, 2013.
Retrieved May 5, 2015. http://www.interfax.com/newsinf.asp?id=446824

> “Klimkin: Russia trying to force renegotiation of Minsk deals.” Kyiv Post. January 19, 2014. Retrieved May 5,
2015. http://www.kyivpost.com/content/ukraine/klimkin-russia-trying-to-force-renegotiation-of-minsk-deals-
377709.html

6 «“Ukraine's Employers Federation: Russia's customs service halts all Ukrainian imports.” Kyiv Post. August 14,
2013. Retrieved May 5, 2015. http://www.kyivpost.com/content/ukraine/ukraines-employers-federation-russias-
customs-service-halts-all-ukrainian-imports-328360.html

7 “Russia sets off trade war to prevent Ukraine from signing agreement with EU, says UDAR.” Kyiv Post. August
14, 2013. Retrieved May 5, 2015. http://www.kyivpost.com/content/ukraine/russia-sets-off-trade-war-to-prevent-
ukraine-from-signing-agreement-with-cu-says-udar-328366.html; "Ukraine Leader Ignores Putin Warning on EU
Path." Voice of America. August 24, 2013. Retrieved May 5, 2015. http://www.voanews.com/content/reu-ukraine-
ignores-putin-warning-eu/1736436.html; "Trading insults: A trade war sputters as the tussle over Ukraine’s future
intensifies." The Economist Newspaper. August 24, 2013. Retrieved May 5, 2015.
http://www.economist.com/news/europe/2 1 583998-trade-war-sputters-tussle-over-ukraines-future-intensifies-
trading-insults; Rettman, Andrew. "Putin warns Ukraine against EU pact." Euobserver. August 23, 2013. Retrieved
May 5, 2015. https://euobserver.com/foreign/121189; Solonyna, Yevhen, “Does Russia Have a Secret Plan for
Ukraine?” The Atlantic. August 21, 2013. Retrieved May 5, 2015.
http://www.theatlantic.com/international/archive/2013/08/does-russia-have-a-secret-plan-for-ukraine/278894/

% Soldatkin, Vladimir, Polityuk, Pavel. “Russia tightens customs rules to force Ukraine into union.” Reuters. August
15, 2013. Retrieved May 5, 2015. http://www.reuters.com/article/2013/08/15/russia-ukraine-customs-
idUSL6NOGG17S20130815; “Ukraine media see Kremlin pressure over EU.” BBC News. November 22, 2013.
Retrieved May 5, 2015. http://www.bbc.com/news/world-europe-25051141.

? “Eased Russian customs rules to save Ukraine $1.5 bln in 2014, says minister.” Interfax-Ukraine. December 18,
2013. Retrieved May 5, 2015. http://en.interfax.com.ua/news/economic/182691.html.
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October 2013, 5.6 percent in September 2013, and 5.4 percent in August 2013 (and that the total
industrial production in Ukraine in 2012 had fallen by 1.8 percent). 10

The reason given by the government for suspending the preparations for signing the Association
Agreement was that during the previous months Ukraine had experienced "a drop in industrial

nll

production and our relations with CIS countries." ~ The government also assured that "Ukraine

would resume preparing the agreement when the drop in industrial production and our relations

with CIS countries are compensated by the European market."'?

According to Ukrainian Prime
Minister Mykola Azarov, "the extremely harsh conditions" of an IMF loan (presented on
November 20, 2013) to include significant budget cuts and a 40% increase in gas bills, was the
last argument in favour of the Ukrainian government's decision to suspend preparations for
signing the Association Agreement.13 On December 7, 2013, the IMF clarified that it was not
going to push for a 40% single-stage increase of natural gas tariffs in Ukraine, but rather to
recommend a gradual increase to an economically justified level while compensating the poorest

segments of citizens for the losses by strengthening targeted social assistance.'* The same day

IMF Resident Representative in Ukraine, Jerome Vacher, stated that this particular IMF loan was

1% “Decline in industrial production in Ukraine in October 2013 slows to 4.9 percent.” Kyiv Post. November 18,
2013. Retrieved May 5, 2015. http://www.kyivpost.com/content/business/decline-in-industrial-production-in-
ukraine-in-october-2013-slows-t0-49-percent-332016.html

! "Ukraine drops EU plans and looks to Russia." Aljazeera. November 21, 2013. Retrieved May 5, 2015.
http://www.aljazeera.com/news/europe/2013/11/ukraine-drops-eu-plans-looks-russia-20131121145417227621.html;
“Cox-Kwasniewski mission to continue until Eastern Partnership Summit.” Interfax-Ukraine. November 21, 2013.
Retrieved May 5, 2015. http://en.interfax.com.ua/news/general/176135.html

12 «“Ukraine to resume preparing agreement with EU when compensation for production drop found —
Boiko.” Interfax-Ukraine. November 21, 2013. Retrieved May 5, 2015.
http://en.interfax.com.ua/news/general/176144.html; “Azarov: Ukraine would face crisis if it signed Association
Agreement with EU.” Interfax-Ukraine. December 21, 2013. Retrieved May 5, 2015.
http://en.interfax.com.ua/news/economic/183315.htm

" Herszenhorn, David M. "Ukraine Blames I.M.F. for Halt to Agreements With Europe." The New York Times.
November 11, 2013. Retrieved May 5, 2015. http://www.nytimes.com/2013/11/23/world/europe/ukraine-blames-
imf-for-collapse-of-accord-with-european-union.html? r=0; Evans-Pritchard, Ambrose. "Historic defeat for EU as

Ukraine returns to Kremlin control." Daily Telegraph. November 22, 2013. Retrieved May 5, 2015.
http://www.telegraph.co.uk/finance/comment/ambroseevans_pritchard/10469065/Historic-defeat-for-EU-as-

Ukraine-returns-to-Kremlin-control.html
' “MF not insisting on single-stage increase in tariffs, says resident representative in Ukraine.” Interfax-Ukraine.
December 7, 2013. Retrieved May 5, 2015. http://en.interfax.com.ua/news/general/179958.html
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worth US$4 billion and that it would be linked with "policy, which would remove disproportions
and stimulate growth.”"

Maidan and EuroMaidan

The suspended Association Agreement with the EU was the reason for the protests in the
beginning, although the confrontation went on for three months, and the protests changed their
focus over that time. The first brutal attempt by the Government’s riot police to disperse the
protesters on November 30, 2013 sparked a bigger rally of Ukrainian citizens than the week
before.

The name of the protests is composed of two parts: "Euro" is a short for Europe and "maidan"
refers to Maidan Nezalezhnosti (Independence Square), the main square in Kyiv. Celebrations
and protests located on this square have usually had national relevance, rather than being local
city affairs. “Maidan” is a Ukrainian word for "square, open space," ultimately from
Arabic a2\ maydan, which means "square" or "field." During the protests, the word "Maidan"
has come to gain additional meanings, including the act of public politics itself. According to my
personal observations, the name “Euromaidan” has been used more often by Western media and
researchers than citizens of Ukraine and participants of the protests — the latter more often use
the name “Maidan.” This difference reveals the perception of the cause of the protests and their
main focus by one or another author; whether the events were focused on international relations
or had an internal locus. I will use the name “Maidan” in my research project.

The focus of my research is on the most drastic days of confrontations, the period encompassing

“encampment,” “battleground,” and “mourning place,” according to Jeff Stepnisky’s

15 “IMF links loan amount to Ukraine with reforms.” Ukrinform. December 7, 2013. Retrieved May 5, 2015.
http://www.ukrinform.net/rubric-economics/1587584-
imf links loan_amount_to_ukraine_with reforms 314404.html
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categories.'® The escalation started on Hrushevsky str. on January 19, 2014, three days after the
procedurally incorrect adoption of 11 restricting laws by the Parliament on January 16, 2014."
The laws potentially allowed for the imprisonment of almost every protester for several months
up to 15 years. Victor Yanukovych signed the laws on January 17, and they came into force
January 21. Protesters called them “dictatorial”'® or “Black Thursday” laws. "’

My research traces the events until February 28, 2014, when Victor Yanukovych fled Ukraine
and gave his first press conference in Rostov-na-Donu, a city in the Russian Federation. That day
also signaled the arrival of a large number of Russian military forces without insignia to Crimea.
The Events of January 19 — February 28, 2014.

January 19, 2014: Several thousand protesters tried to break through the cordon of internal
troops that blocked Hrushevsky street, leading from the Maidan encampment to key government
buildings. Protesters started building a barricade near the central entrance to Dynamo stadium.*
January 20, 2014: The laws adopted on January 16, 2014 were sent to print in the Holos
Ukrainy (Voice of Ukraine) Parliamentary newspaper. Lviv Mayor, lurii Sadovy, declared that

Lviv hospitals were open for injured protesters. Maidan self-defence groups and Kyiv residents

organized night patrolling of the city to protect themselves against titushky.

' Stepnisky, Jeff. “The Four Maidans: Introductory Comments.” Contemporary Ukraine Research Forum. March 6,
2014. Retrieved May 5,2015. http://euromaidan-researchforum.ca/2014/03/06/jeff-stepnisky-the-four-maidans-
introductory-comments/

17 Wikipedia article’s collection of 45 links related to the laws restricting public protests have been adopted by the
Parliament of Ukraine January 16, 2014. Retrieved May 5,2015. https://en.wikipedia.org/wiki/Anti-
protest laws in_Ukraine

" “Pama OTMeHMIA GONBIIMHCTBO IMKTATOPCKHX "3aKOHOB 16 sHBaps." January 28, 2014. UNIAN.
Retrieved May 5, 2015. http://www.unian.net/politics/877486-rada-otmenila-bolshinstvo-diktatorskih-zakonov-16-
yanvarya.html; “Odinifina npeca omyOmikyBana "mukratopcbki 3akoHH." January 21, 2014. Ykpaiacbka mpaBia.
Retrieved May 5, 2015. http://www.pravda.com.ua/rus/news/2014/01/21/7010354/

¥ “EuroMaidan rallies in Ukraine.” January 23, 2014. KyivPost. Retrieved May 5, 2015.
http://www.kyivpost.com/content/ukraine/euromaidan-rallies-in-ukraine-jan-23-live-updates-335389.html.

T will further base my day-today historical context review on the two condensed collections of sources provided
for Wikipedia’s articles about the Maidan when no particular source is provided. Euromaidan. Retrieved May 5,
2015. https://en.wikipedia.org/wiki/Euromaidan, and 2014 Euromaidan regional state administration occupations.
Retrieved May 5, 2015.
https://en.wikipedia.org/wiki/2014 Euromaidan_regional state_administration_occupations#cite note-23janKP-7
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January 21, 2014: The laws of January 16, 2014 were published and came into force. Unknown
persons kidnapped Maidan activists Thor Lutsenko and Iurii Verbytsky from a Kyiv hospital. The
seriously injured Thor Lutsenko was found in the evening; Iurii Verbytsky remained unaccounted
for.

January 22, 2014: A state holiday: the Day of Unity of Ukraine. The first of major casualties
occurred. Four people permanently lost their vision, and one man died after falling from a
colonnade. Four people were confirmed dead from gunshot wounds, about 70 persons were
arrested. Turii Verbytsky was found dead in a suburban woodland belt in Kyiv, with evidence of
being tortured. In Donetsk, two simultaneous rallies took place — a pro-Maidan rally attracted
about 100 attendees, and a pro-government rally — about 600 attendees. In Lviv protesters
surrounded military barracks to prevent soldiers from being deployed to Kyiv. In Vinnytsia
thousands of protesters blocked traffic on the main street of the city. The Cabinet of Ministers
increased the special measures allowed to riot police. Three monks went into the neutral zone on
Hrushevsky street in Kyiv between protesters and internal troops, trying to stop a confrontation,
later that day more priests and lay people joined the monks.

January 23, 2014: Tensions flared as anti-government forces overtook the Regional State
Administration (RSA) buildings in Lviv, Rivne, Ternopil and Khmelnytskyi, in western Ukraine.
Several local governors were forced to file letters of resignation. Protesters occupied
Cherkasy RSA but later the police expelled them. RSAs in Sumy, Ivano-Frankivsk, Vinnytsia,
Poltava and Zhytomyr were blockaded but not physically overtaken. Prime Minister Azarov
called the rioters “a rebellion,” rather than a political opposition; Yanukovych condemned the
takeover of public buildings. The administration of Crimea encouraged Crimeans to rebuff any

attempts to seize power by the opposing side.
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The leader of Automaidan (a group of Kyiv activists who provided their private cars to support
the Maidan activities), Dmytro Bulatov, went missing. Odessa city council member and Maidan
activist Oleksandr Ostapenko's car was bombed. A video of Berkut officers mocking a naked
protester was uploaded on YouTube. After negotiations, opposition leaders announced that the
government promised to release the arrested activists and to revise the Laws of January 16.
January 24, 2014: The Ivano-Frankivsk RSA was overtaken and regional governor Chudnov
fled the city. In Lutsk, 5,000 protesters surrounded the administration building; Volyn
region governor Klimchuk asked protesters to disperse peacefully. Ceding to protestors'
demands, governor Klimchuk and councillor Voitovych then resigned. Protestors stormed and
occupied the Chernivtsi RSA and forced its governor Papiev to tender his
resignation. Lutsk and Uzhhorod RSAs were blockaded, in addition to standing blockades in
Poltava, Vinnytsia and Zhytomyr. The residence of the Uzhhorod governor, Oleksandr Ledida,
burned down in a suspected arson attack. Police fortified the RSAs in Dnipropetrovsk,
Mykolayiv and Zhytomyr. The Sumy RSA was breached and occupied that evening, but officials
refused to resign. The Mayor of Sumy threw his support behind the Maidan movement, laying
blame for the civil disorder on the Party of Regions and Communists in Kyiv. In Lviv, a number
of Berkut officers resigned from their positions. Opposition leaders and Maidan activists in Kyiv
agreed to stop negotiations with the Government and to expand the Maidan territory up to
Olhins’ka street. Lithuania declared it would accept injured protestors for medical care.?!
January 25, 2014: Protesters seized the Vinnytsia RSA; its governor Ivan Movchan did not
resign. Protesters occupied the RSA building in Chernihiv, demanding the resignation of the

governor. After the Poltava RSA was seized, two thousand protesters formed an impromptu

*! “JIurBa mpuiimMae Ha JTiKyBaHHS MOCTPAXIATHX y CyTHUKax y Kuesi.” iPress.ua. January 24, 2014.
Retrieved May 7, 2015.
http://ipress.ua/news/lytva_pryymaie na_likuvannya_ postrazhdalyh u_sutychkah u kyievi 41002.html
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assembly named the People’s Council. Several hundred Kherson residents blocked their RSA. In
Lviv, regional lawmakers voted to establish a parallel government. Members of the pro-
government Party of Regions barricaded the Mykolayiv RSA from the inside; opposition
members were not allowed to enter the building.

As a concession to the protesters, Victor Yanukovych proposed Arseniy Yatseniuk as Prime
Minister, and Vitaliy Klytchko — Vice-Prime Minister of Humanitarian Affairs. Opposition
leaders refused the proposed appointments. Victor Yanukovych appointed a new head of the
Kyiv Municipal State Administration, Volodymyr Makeienko.

January 26, 2014: Protesters in Zaporizhzhia stormed the RSA, demanding the resignation of
the governor, Oleksandr Peklushenko, who announced that only "cowards and traitors"
resign. During confrontations between 10,000 protestors with police in Zaporizhzhia, five
protesters were injured, and over two hundred were arrested. Several thousand protesters
marched on the RSA in Odessa, but pro-government supporters repelled them.In Sumy,
protesters occupied the city's council building, led by a Batkivshchyna opposition party MP. Five
hundred protesters picketed the entrance to the Mykolayiv RSA. Three thousand protestors
attempted to capture the RSA in Dnipropetrovsk, and, several dozen were arrested after
confrontations with the police. Mass demonstrations in Kirovohrad took place in front of the
RSA guarded by a heavy police presence; the leaders of the local UDAR and Svoboda
(opposition) parties were arrested in their homes. Several thousand people gathered for a people's
assembly in Cherkasy, voted for the creation of a People's Council, and gave the local governor
24 hours to resign from his post. One thousand protesters in Kyiv advanced on the RSA in the

capital, forming a People's Council nearby but not assaulting the building.
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January 27, 2014: New confrontations with the police took place near the RSAs in Cherkasy,
Dnipropetrovsk, Chernihiv, Uzhhorod, and Sumy. International journalists reporting on the scene
were beaten up by Berkut troops; the destruction of protesters’ cars and the arrests of protestors
continued. Mykolayiv and Zhytomyr RSAs remained barricaded from the inside. Night
Wolves bikers from Russia secured Sevastopol RSA, and patrols were also set up in Kharkiv,
Luhansk, and Simferopol.

The Cabinet approved a resolution to enlarge Berkut and Griphon riot police troops six fold and
to expand their powers.

January 28, 2014: Opposition deputies voted in the Parliament to cancel 9 of 11 Laws from
January 16, 2014 (NeNe 721-VII, 722-VII, 723-VII, 724-VI1I, 725-VII, 726-VII, 727-VII, 728-
VII, 729-VII). However, 4 of the 11 Laws were adopted under new titles: Ne4030, Ne4(037,
Ne4038, Ne4039. The People’s Council of the Maidan in Kyiv decided to give the RSA back to
the authorities in exchange for releasing arrested protesters.

Activists in Lviv and in Khmenlytskyi announced they would partially vacate the RSA to allow
local officials to work, but would keep up their barricades. Protesters occupying the Chernihiv
RSA agreed to vacate the seized building. The RSAs in Uzhhorod, Dnipropetrovsk, Kherson,
Odessa, Mykolaiv and Sumy were still barricaded and fortified from inside by the police and
pro-government forces. Numerous rallies took place in front of them. In Uzhhorod, the Regional
Council supported the opposition and established a People's Council.

President Victor Yanukovych accepted Mykola Azarov’s resignation from his position as Prime
Minister. The First Vice-Primier, Serhiy Arbuzov, became the Acting Prime Minister.

January 29, 2014: The RSA in Lviv was vacated except for the second floor, where the

governor's office was located. The barricade in front of the Uzhhorod RSA was fully lifted from
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both sides, not impeding state workers. Several hundred protesters blocked the entrance to the
Zhytomyr RSA in the morning and dispersed in the afternoon. Twenty-six activists of the
Zaporizhia meetings were sentenced to remain under house arrest until a final court decision.
The Parliament adopted an “Amnesty Law” allowing the release of arrested protesters, coming
into force in a month.

January 30, 2014: In Lviv, protesters handed the RSA over to the Lviv Regional
Council. Employees of the regional council sealed up the second floor of the building, which
housed the governor and his administration. In Vinnytsia, a compromise was made, which
allowed employees of the RSA to come and go unimpeded, while many offices remained closed.
Automaidan leader, Dmytro Bulatov, was found with evidence of being tortured.

January 31, 2014: A video of Berkut using a firearm dated on January 22, 2014, was uploaded
on YouTube. The shooting shows the back of the riot police location. A Maidan self-defence
group stood guard on Dmytro Bulatov in the hospital.

February 1, 2014: The barricades around the Vinnytsia RSA were partially dismantled;
protesters said the barricades would only be fully removed once the governor met their demands.
The private car of an employee of the Canadian Embassy in Ukraine was burned.

February 2, 2014: The Poltava RSA went back under government control. 36 protestors went
missing.

February 3, 2014: Party of Regions member, Vitaliy Hrushevsky, spoke on the Maidan stage.
February 4, 2014: The ex-Prime Minister, Mykola Azarov, moved to Austria where his son
resided. Germany discussed possible sanctions against top authorities of the Ukrainian

Government.
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February 5, 2014: The EU started negotiating with opposition leaders. President Victor
Yanukovych officially dismissed Borys Klimchuk as Volyn region governor and appointed
Oleksandr Bashkalenko to this position. The Dnipropetrovsk RSA was still fortified including a
"lobby strung with razor wire and packed with security officials" and the police was blocking
"all but official cars from taking a nearby road."

February 6, 2014: An explosive was concealed in a box with donated drugs brought into the
Maidan’s medical center. Poland declared it would accept injured protestors for medical care.?
A recorded phone call from January 28, 2014, between Victoria Nuland, US State Department
Press-Secretary, and Geoffrey Pyatt, US Ambassador to Ukraine, was uploaded on YouTube.
After discussing Ukrainian opposition figures, Victoria Nuland casually made an obscene
reference to the European Union for its slow reaction to the situation in Ukraine.

February 7, 2014: The 2014 Sochi Olympic Games started; Victor Yanukovych attended its
opening ceremony. An official delegation from Ukraine attended Obama’s Prayer Breakfast in
Washington.

February 8, 2014: A group of people looking like tramps and calling themselves “Kyiv
residents” tried to dismantle the Maidan barricades in Kyiv.

February 9, 2014: Bernard-Henri Lévy, French public intellectual, spoke at the Maidan
People’s Council. The Right Sector group declared it would not keep the cease-fire agreement
with the government.

February 10, 2014: Opposition leaders discussed the possibility of a vote in the Parliament to

restore the 2004 Constitution of Ukraine, decreasing Presidential power.

2 “ITonpima B3su1a 10 cebe Ha TikyBaHHs 4 akTHBiCTIB €BpoMaiinany.” iPress.ua. February 6, 2014.
Retrieved May 7, 2015.
http://ipress.ua/news/polshcha_vzyala do_sebe na likuvannya 4_aktyvistiv_yevromaydanu 44893.html
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February 11, 2014: A cross erected in the memory of people who died at Hrushevsky street was
removed. A group of women calling themselves “Soldiers’ Mothers” came to Hrushevsky street
calling for a stop to the standoff. Protesters were being tried in the courts. The Maidan self-
defence sent its units to hospitals to protect injured protestors from being kidnapped.23

February 12, 2014: Mykhailo Dobkin, Head of the Kharkiv RSA, organized a Federalization
Round Table. Top political figures and former Presidents of Ukraine joined the talks. Arseniy
Yatseniuk and Oleksander Turchinov were spray-painted brilliant green on the street in Kharkiv.
February 13, 2014: The EU discussed possible sanctions against top authorities of the Ukrainian
Parliament and suggested inclusive dialogue among all sides.

February 14, 2014: The authorities agreed to repeal criminal convictions against Maidan
activists in a month if the protesters dispersed. The Right Sector group agreed to vacate
Hrushevsky street if Victor Yanukovych resigned. A statement calling for a peaceful resolution
was issued by the leaders of the Ukrainian Orthodox Church of the Kyiv Patriarchate, the
Ukrainian Greek-Catholic Church, and the Ukrainian Union of Churches of Christian
Evangelical Pentecostal Faith. The Czech Republic declared it would accept injured protestors
for medical care.*

February 15, 2014: The People’s Council decided to vacate the Kyiv Municipal State
Administration building and unblock Hrushevsky street. A National Act of Freedom was

discussed.

3 “Cam0060pOHa MPOIOBIKYE OXOPOHY MaiifaHiBIiB y mikapHi.” 24 kanan. February 11, 2014. Retrieved May 7,
2015. http://24tv.ua/ukrayina/samooborona_prodovzhuye ohoronu maydanivtsiv_u_likarni/n407820;
“Camoo0opoHa opraHizyBajia OXOpOHY MaiJaHiBIiB, 1110 3apa3 B yikapHsax.” Zaxid.Net. February 11, 2014.
Retrieved May 7, 2015.
http://zaxid.net/news/showNews.do?samooborona_organizuvala_ohoronu_maydanivtsiv_shho_zaraz_v_likarnyah&

objectld=81186
* “Uexis roToBa IpHitMaTH HA JTiKYBaHHs MOCTPAXKIAINX MaliaHiBuis.” iPress.ua. February 14, 2014.

Retrieved May 7, 2015.
http://ipress.ua/news/chehiya_gotova_pryymaty na likuvannya postrazhdalyh maydanivtsiv_46523.html
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February 16, 2014: The “Law of Amnesty of Ukrainian Protestors” was to allow Maidan
protesters arrested from December 27, 2013 to February 2, 2014 to be free from criminal liability
and punishment. This law would become effective if certain conditions were fulfilled — vacating
the seized administrative buildings, RSAs, self-government bodies and the Kyiv Municipal State
Administration, and unblocking Hrushevsky street. Protesters started to release captured RSAs.
February 17, 2014: In the morning protesters left the Lviv, Ternopil, Ivano-Frankivsk, and
Poltava RSAs. The Ivano-Frankivsk RSA resumed operation while several dozen former
occupiers remained posted on the square in front of the building.

Opposition leaders announced a “peaceful advance” to the Parliament on February 18, 2014, to
demand voting for restoration of the 2004 Constitution that gave fewer powers for the President
and more for the Parliament.

February 18, 2014: The worst clashes to date broke out after the Parliament did not accede to
demands to vote for restoring the 2004 Constitution of Ukraine. Police and protesters fired guns,
with both live and rubber ammunition, in multiple locations in Kyiv. The riot police and internal
troops used flash-bang grenades and water jets. The riot police advanced towards Maidan later in
the day and clashed with the protesters but did not fully occupy it. The Berkut occupied the
October Palace and the Ukrainian House museum, which had been previously held by the
protesters. Titushky took part in the clashes as well. The authorities completely stopped the Kyiv
subway system for three days, for the first time in the history of its operation.

Protesters in Ivano-Frankivsk stormed the local Ministry of Internal Affairs and then took over
the main office of the Security Service of Ukraine (SBU). SBU staff refused to surrender the
building, and rioters threw Molotov cocktails and rocks at the building. Protesters seized the

RSA. In Ternopil, protesters seized the local Attorney General's office, and burned criminal case
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files. Some interior troops left the government and sided with the people. Berkut officers
stationed in Ternopil went to the side of the people, swearing an oath of allegiance on the Bible
in front of several thousand people. Protesters seized the RSA. The mayor of Zhytomyr resigned
from being a member of the Party of Regions. In Lviv, about ten thousand protesters seized the
General Prosecutor's office, the local Ministry of Internal Affairs building, and the SBU
building. Documents from the prosecutor's office were thrown out and burned. The Interior
Ministry building was burned. Soldiers in the building were allowed to surrender unarmed.
February 19, 2014: Fighting on the Maidan continued for the entire day and night, causing a lot
of casualties. The Berkut set the Building of Labour Association on fire. It had been used as a
hospital and medical center by the protestors. The Berkut blocked the street against fire-fighting
vehicles and the Building was burned. The police arrested injured protesters in hospitals and took
them away. The Ministry of Health Care announced the death of 26 protestors in Kyiv.

In Kharkiv, pro-government assailants attempted to burn down the Svoboda opposition party
building. Fights then broke out when activists allied with Metalist Kharkiv Soccer Club fans
clashed with Interior Ministry and Berkut riot troops, as the Metalists tried to block the academy
that trains interior troops. In Odessa, about a hundred unidentified men, wearing masks and
helmets and armed with baseball bats, assaulted a pro-Maidan demonstration near the local RSA.
In Dnipropetrovsk, a picket near the RSA took place. Dnipropetrovsk activists laid down on the
railroad to prevent a train with military vehicles and paratroopers from being sent to Kyiv. In
Chernihiv, thousands picketed the Interior Ministry building, an Interior Ministry representative
there promised to have all local Berkut troops stationed in Kyiv recalled, and that no Chernihiv
Interior Troops unit would be sent to Kyiv. In Kryvyi Rih, unknown people set fire to UDAR's

opposition party offices and attempted to break in. A woman was shot dead and two men
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received gunshot wounds in Khmelnytskyi when protesters stormed a local SBU office. Later
protestors set the regional SBU building on fire with burning car tires, and seized the local
RSA. In Chernivtsi, several thousand citizens stormed the local RSA, the local governor, Papiev,
resigned from his post. In Lutsk, protesters captured the RSA, and the police joined the
people. Protesters took the governor of Volyn region captive, forced him to ask forgiveness, and
to resign. In Rivne, several thousand citizens rallied outside the Prosecutor's office, and seized
the local RSA and the building of the regional Ministry of the Internal Affairs department; the
head of the regional SBU promised to work with the people. Right Sector seized the Berkut base
in Rivne. In Sumy, protesters in front of the local Ministry of Internal Affairs department
demanded that the police administration resign. Protestors seized the building of the Party of
Regions. In Vinnytsia, several thousand protestors stormed the regional Ministry of Internal
Affairs department. In Uzhhorod, the RSA was stormed and seized after police vacated the area.
In Poltava, a thousand protesters clashed with police outside the RSA, and barricaded the
building to prevent it from functioning. The Lviv region declared political autonomy. The
Executive Committee of the People's Council claimed control over the region. Weapons and
ammunition were stolen from the SBU in Ivano-Frankivsk and Lviv. Protestors blocked the
Korczowa border crossing into Poland.

February 20, 2014: The fights continued on the Kyiv Maidan, causing many casualties. Snipers
were located on the roofs of buildings around the Maidan. Self-defence groups of the Maidan
captured a group of snipers® but the latter escaped. Russian media released false information
about protesters assaulting the Parliament. Vitaly Klytchko, Arseniy Yatsenyuk and Oleh

Tiahnybok signed the “Agreement on Settlement of Political Crisis in Ukraine.” Ministers from

2 «B orene "Ykpansa" mpoTecTyomue noimMaii cHaiinepos.” Newsline. February 20, 2014. Retrieved May 10,
2015. http://www.newsline.com.ua/accidents/v-otele-ukraina-takzhe-poymali-snayperov-20022014142800
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Germany, Frank-Walter Steinmeier, and Poland, Radoslaw Sikorski, and the Head of the
Department for Continental Europe of the Ministry of Foreign Affairs of France, Eric Fournier,
witnessed the signing. Vladimir Lukin, representing Russia, refused to put his signature to the
Agreement. The Agreement proposed that the Parliament should vote on the 2004 Constitution in
September 2014, and set extraordinary presidential elections in December 2014. The Head of the
Kyiv Municipal State Administration, Volodymyr Makieienko, left the Party of Regions and
reopened the Kyiv underground.

The Maidan medical service announced that 70 protestors had died in Kyiv during the past two
days.

In the Cherkasy region, several hundred residents of the town of Mankivka and city of Uman set
up a checkpoint on the highway from Odessa to Kyiv, near the village Podibna. A mob attacked
a bus carrying Interior troops, smashed its windows and slashed its tires. Protestors seized the
soldiers' ammunition and weapons, and sent them back to Uman on another bus. Later the locals
seized another bus full of titushky on route from the Crimea, captured them and set the bus on
fire. SBU officers witnessed the burning of documents outside the SBU headquarters in
Cherkasy. Protesters and the police in Poltava ended their standoff, reaching an agreement that
the RSA would be blockaded and police would be allowed to get inside and to prevent clashes
while shutting down the building. The head of the SBU in Khmelnytsky region resigned after the
deaths occurred; he was arrested and taken to a military detention center for questioning. In
Lutsk, the police and Internal troops went over to the side of the protestors. Berkut were recalled
from Kyiv back to the Volyn region. Right Sector group members and self-defence units seized
ammunition and supplies from the Internal Troops base in Lutsk, who surrendered voluntarily. In

Zhytomyr, the governor left the Party of Regions, and the RSA remained occupied by members
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of the Right Sector. In Vinnytsia, protesters seized the Communist and Party of Regions
buildings. In Uzhhorod, the SBU and Berkut went over to the protesters, and the police vowed
not to follow orders. The Regional Council dissolved the local branch of the Party of Regions.
Rallies continued in Sumy, demanding that security forces withdraw from Kyiv; opposition
representatives entered the RSA for negotiations. In Lviv, police and SBU converted to the side
of the protesters and the People's Council. An explosion occurred at a Berkut barracks; two
officers died in the fire. Lviv banned wearing masks and balaclavas in public places.

February 21, 2014: Opposition leaders were hissed while trying to elaborate the details of an
Agreement negotiated and signed with the government on February 20. On the night of February
21, protestors announced they would begin an armed conflict, in spite of the Agreement signed if
Yanukovych did not resign by 10:00 am the next day. The riot police left the Maidan.
Yanukovych and many other high government officials went missing. A new wave of demolition
of Lenin’s monuments started, mainly in the eastern and southern regions of Ukraine.

Authorities in eastern and southern regions of Ukraine began preparations for possible assaults
on RSA buildings. Odessa RSA remained barricaded and fortified with concrete, the
Dnipropetrovsk RSA — with barbed wire, Donetsk RSA — with metal doors, and Kyrovohrad
RSA — with sandbags.

February 22, 2014: The Parliament elected a new speaker, voted to remove Victor Yanukovych
from the position of President and to release Yulia Tymoshenko from imprisonment. Protesters
gained control over the presidential administration and Yanukovych's residence, Mezhyhirya,
and opened it for visitors. Yulia Tymoshenko gave a talk on the Maidan in the evening. 101

protestors had been shot dead during these days.
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The governors of Mykolayiv and Chernihiv resigned. The governor of Vinnytsia left the Party of
Regions. The governor of Kharkiv fled after being charged with separatism by the SBU;
protestors occupied the Kharkiv RSA.

February 23, 2014: The Parliament canceled the Law "About the Basis of the State Language
Policy" adopted August 10, 2012, and gave the Russian language a status equal to other minority
languages in Ukraine. A meeting to mourn the dead Maidan activists in Kharkiv turned into
clashes between Maidan and pro-Russian sides. The latter came with flags of the USSR and the
Russian Federation. Several thousand protesters occupied the Zaporizhia RSA. The governor of
Vinnytsia resigned from his post.

February 24, 2014: A gathering on the Maidan started discussion about candidates to the new
Cabinet. The new locum of the Ukrainian Orthodox Church of Moscow Patriarchy was elected
with Metropolitan Onufriy acting on behalf of Metropolitan Volodymyr, who was ill. The
governor of Volyn region resigned. The Kharkiv RSA was blockaded. The governor of Sumy
resigned. The governor of Kyiv region resigned. Cherkasy Regional Council announced an
extraordinary session to dismiss the RSA executive.

February 25, 2014: Discussion of new Cabinet continued. The governor of Cherkasy resigned.
The Acting Minister of Interior Affairs of Ukraine, Arsen Avakov, signed a decree that dissolved
the Berkut.

February 26, 2014: The new Cabinet candidates were proposed by a vote in Parliament.
Military people without insignia assembled at numerous gatherings in front of the Crimean
Parliament building. Civic bilingual action included activists in western regions deciding to

speak Russian for a period, and residents from eastern and southern regions — to speak
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Ukrainian. The flag of the Russian Federation was raised on the top of the Kharkiv RSA. The
governor of Kharkiv, Mykhailo Dobkin, resigned.

February 27, 2014: Parliament voted to accept the new Cabinet. Armed men seized the Crimean
Parliament on the night of February 27 and raised the flag of the Russian Federation. Roads
between Crimea and the Kherson region were blocked on the isthmus of Perekop and
the Chonhar Peninsula. The editor-in-chief of Ekho Moskvy [Echo of Moscow] radio, Aleksei
Venediktov, announced Victor Yanukovych’s press conference on February 28, in Rostov-na-
Donu, in the Russian Federation.

February 28, 2014: Victor Yanukovych gave his press conference. He declared himself the
legitimate President of Ukraine and appealed to Vladimir Putin to intervene in the situation in

Ukraine. The Crimean Parliament appointed Sergei Aksionov as Prime Minister of Crimea.

In this chapter, I presented a day-by-day detailed review of the protest. My corpus consists of
Facebook posts within the same timeframe, January 19 — February 28, 2014. I will use this
historical information as a basis upon which to comment on the timing and the frequency of
categories and topics in the Facebook entries in Chapter II below. References to particular events

are also found in Chapters III, IV, and V.
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Chapter I1. Methodology.

Each text in my collection was given a specific code. I assigned the posts for each day to specific
cells in a table according to 5 categories and 16 topics. Table 1 in Appendix 1, is an example of
one day, February 17, 2014. Table 2 in Appendix 1, an extraction from Table 1, highlights the
topic Top Authorities and subcategory Jokes in the category Humor. The full texts of each
Facebook post for any given day, with their assigned codes, are saved in one file titled with the
date. Examples of texts in Appendix 2 refer to those highlighted in Appendix 1, Table 2. To
assist in counting the data, I created a second set of tables echoing the example in Appendix 1,
but presenting simply the number of posts in each cell. Tables 3-5 in Appendix 3 present this
summary data for February 9, 17 and 22 respectively. Then I added up the data for all days
within the defined period to get the percentage rates and frequency for each topic and category,
the summary is in Appendix 4. A summary of findings for each category and topic is provided in
this chapter below.

1. Codes for Each Post:

I codified all texts of the collection to protect the authors’ anonymity and to facilitate easier
reference to a particular text before sorting in into one main category and one main topic. A
standard code of a post looks like the following examples: 1-A001-U-Or-Com+R, 5-A004-R-
Rep, 42-A032-U/G-Or, 25-A107-U/R-Rep/Com, 30-A097-Surzh/U-Rep/Com, or 49-A1398-U-
Or. Dashes separate the four necessary elements of the code and a fifth, optional one. The first
figure is the sequential number of each post collected on a particular day. The second part of the
code is “A” for author and a number corresponding to a particular author’s assigned number for
the collection. An author may be either an individual or a group account on Facebook. Individual

authors are diverse; they are public and opposition political leaders, scholars, educators, writers,

31



journalists, photographers, artists, priests, students, business representatives, workers, freelance
specialists, and individuals whose occupation is unknown to me. They are of diverse ages,
genders, and ethnic origins. Authors were located in different regions of Ukraine, some of them —
even in different countries. Many of them resided in Kyiv, Kharkiv and Lviv. A group account is
a particular community created to promote the Maidan activities. The third part of the code is the
language of a particular post: U for Ukrainian, R — for Russian, G — for German, Eng — for
English, and Surzh — for Surzhik (a mixed or macaronic sociolect of Ukrainian and Russian
languages), etc. The most common languages in my collection are Ukrainian and Russian. There
are a number of posts in English. Some authors use Surzhik, and I code it as their second
language within one post. A small number of posts are in German, French, Polish, Latin,
Georgian, Yiddish or Crimean Tatar. Slashes point to the use of more than one language in a
post. I did not analyze the pattern of this part of the code, but I expect interesting observations
can be made in future studies.

The fourth part of a code includes “Or” — for an original text written by an author, or “Rep” — for
a text reposted from another author. This part may include “Rep/Com” if an author added one’s
comment to reposted text as one message. This part would allow study of modifications, since
folklorists are often interested in variation.

The fifth part “Com” after an additional dash shows that a post has comments from other people.
If commentators wrote in a language different from the original post I added “+” and a letter for
the language as in the third part. I focused on an author’s primary post to identify its category
and topic; comments were not included in this identification but mentioned only in codes as an

additional component for potential analysis.
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2. Categories and Subcategories:

The categories I have created correspond with the main response of a particular author to an
event, i.e. telling one’s own eyewitness story or a story about a third person; reacting
emotionally; trying to initiate an action or to respond to others’ initiatives; or reflecting on the
events. Initially I created four categories: Humor, Storytelling, Coordination Comments, and
Reflections to sort out the collected material. I will explore the first two categories, Humor and
Storytelling, in greater detail in Chapters III and IV. While creating subcategories, I found the
category Reflections had to be re-organized. Initially, I had created the category Reflections to
collect the remainder of the posts (which I was not going to use for a detailed analysis). It was to
play a secondary role as I was sorting the items. However, going through the body of texts I
found a wide spectrum of emotions, clearly different than the other reflections and factual
discussion, and occurring in different proportions depending on the day and each particular event
that had occurred. Those texts differed greatly from rational and logical reflections and gave a
different picture of the day. Thus, the category of Emotions was extracted from the Reflections
category.

Humor includes five subcategories: (1) irony, (2) references to fiction, fairy tales, movies or
songs, (3) jokes, (4) satirical poetry, and (5) allegory. These subcategories have somewhat fuzzy
distinctions from one another. They all are traditional types of protest lore, resisting and
confronting the authoritative and repressive power in figurative ways. Many posts are very
expressive; the types of humor are very diverse. Some texts are between humor and allegorical
narration, but for the purpose of short definition, I called the category Humor according to the
most frequent type of texts included. Irony includes a spectrum of critical jokes ranging from a

slight ironical tone to sarcastic and grotesque laughs. Jokes and anecdotes often include a bitter
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smile and “laughter through tears.” Subcategories 1 and 3 most often refer to Bakhtin’s concept
of carnivalesque culture' rooted to medieval traditions and old non-classified folklore forms, and

29 ¢

Yurchak’s concepts of “necroaesthetics,” “stiob” and “anekdotes,”* developed in late socialism
in the former USSR, that related to a specific mode of relation between the government and
society. The texts of the second category explicitly mention particular literary works to which
they referred. Allegory usually makes reference to literary genres, but I separate it from the
second subcategory because the authors tried to create their own text and plot that may be
reminiscent of an existing literary work, but was a substantially new writing. All allegories can
serve as examples of extended metaphors. Satirical poetry has the same distinction from the
second subcategory as allegory, a newly created writing. The only difference between satirical
poetry and allegory is that the latter is not always satirical.

Storytelling includes subcategories of (1) eyewitness stories and (2) stories about third persons
participating in the events. Many texts of this category were narrated the same day as the event
had occurred. Their authors, as a rule, took part or witnessed the events. Sometimes authors
wrote a day or several days later. Some posts are the stories about people an author knew or had
met. Authors or characters of these stories are usually not public figures, but participants in the
protests. A story usually contains a description of something that happened to the author or to the
character in the story. The author, as a rule, states the exact location and time of the event. This
type of lore was quite widespread during the protests. A well known example of short stories
about Maidan participants is the project “€mromu — Maidaners” [There are people - Maidaners]

by Khrystyna Berdinskikh, initiated on Facebook and quickly gaining several thousand “likes”

! Bakhtin, Mikhail. 2011 [1981]. “Forms of Time and Chronotope in the Novel.” In The Dialogic Imagination: Four
Essays. Austin: University of Texas Press. 84-258.
? Yurchak, Alexei. 2006. “Dead Irony.” Everything was forever, until it was no more: the last Soviet generation.
Princeton and Oxford: Princeton University Press. 239-281.
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and “shares.”>

While attending Kyiv in January 2015, I visited an exhibit named The Creativity
of Freedom, displaying items related to the protests created during and after the events. I found
52 new books there, published after the winter of 2013-2014 that had either Facebook posts
collected and published as a book edition, or narratives from the participants of the events or
about the participants; some of the books were dedicated to the memory of the deceased
protesters.

Coordination Comments have three subcategories: (1) call for action, (2) emotional appeal, and
(3) public or personal statement. This category contains appeals and calls to action. In the first
subcategory, the call is very concrete, when a person is very clear about an item or kind of
support needed. Usually an author informs to the purpose of an action, the required number of
items, or to the approximate amount of work to be done, and gives the concrete location where to
come or to bring required items. The emotional appeal has less clarity but contains a general plea
not to be indifferent but to engage in one or another activity, or to initiate an action according to
one’s own view of the situation. It has a purpose to mobilize other people to action or to share
the appeal. The third subcategory has no appeal to third persons but gives an explicit insight
about an author’s intentions as an individual (more often) or as a group (rarely). An author does
not require others’ engagement, but can accept it or can engage with others’ activity in case their
declared intentions coincide.

Reflections include four subcategories: (1) factual description, (2) juxtaposition with other
historical events, (3) reflections about un-involved known public figures or literary works, and
(4) links to external sources. Factual description includes both stating a particular fact and

analysis of the events with different duration, from one day to several months or years, as a
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conclusion or a prognosis for further unfolding. It differs from Storytelling in that the author does
not give explicit or implicit information about being an eyewitness to an event or knowing
someone in person, and the depicted fact has no particular personal connection to the author. The
second subcategory traces how an author’s view of a particular event connects with the
consequences or outcomes of a known historical event. An author, as a rule, explicitly identifies
events from the past and makes reference to the time and the place. The third category has
something in common with the second, but focuses on personalities rather than a period or
applied practice. The second and third subcategories may relate to the same historical period, but
the latter names a person, sometimes with a direct quotation, or the title of a literary work and its
author. The difference between the third subcategory of Reflections and the second subcategory
of Humor is its emotional tone; the former has no joke, irony, or any type of humor. The fourth
subcategory here is usually a link to information, an article, a video, etc. without interpretation of
the author.

Emotions have three subcategories: (1) prayers, (2) emotional assessment, and (3) poetry. This
category is a reflection of different types of emotions except for humor. The second subcategory
is pure expression with a variety of tones and modes, the first and the third have a certain literary
form. Both prayers and poetry are either newly created texts as a response to a particular
situation, or repeating a known text but without any interpretation of the author.

My later analysis is focused on the posts allocated among the five categories and does not reflect
distinctions among the subcategories, except for a selected few. In those cases, the analysis
traces the content of subcategories in relation to the topics, types and their functions within a

selected category.
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I allocated the topics of the posts in the same sequence I found them in one or another post in my
data. The topics had to be consistent at least for several days, but usually weeks, in order to trace
their dynamic during the period.

3. Topics:

Yanukovych — Victor Yanukovych, then-president of Ukraine, was often the subject of posts:
facts, analyses, jokes, and exclamations. Facebook authors considered him as the top official
responsible for the situation in the country; he was present in the texts quite often. These texts
included personal references to Victor Yanukovych, his family and his property.

Laws from January 16, 2014 — a set of laws adopted by the Parliament of Ukraine: Many types
of protest activities were banned as extremism. (They were passed in violation of the existing
procedures: the MPs voted with their hands but not through the electronic parliamentary
legislature system). These laws actually provoked a heated battle between the protestors, on one
side, and the riot police plus internal troops blocking the entrance to the government quarter, on
the other side.

Hrushevsky / Bank / Instytut str. — locations of the heated battles. The names of the streets are
used as a collective violent “frontline” of the protestors in opposition to the peaceful “home
front” on the square, Maidan Nezalezhnosti.

Situation on the Maidan — has both direct and implicit meaning. This topic includes posts
related to the occurrence at a specific location, the main square of Kyiv, Maidan Nezalezhnosti,
as the center of the protest. At the same time, the topic includes descriptions of the situation
anywhere in Kyiv, as well as in other regions, in relation to the protests. In this case, Maidan is
used figuratively as the name of the political movement. The majority of protesters supported

this implication. A number of posts in my collection contain discussions about the perception of
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the Maidan, a term that started as a specific location and turned into a vision able to work even
after people dispersed from the square.

Persecutions of Civilians — after the Laws from January 16, 2014, came into force, numerous
trials against Maidan activists and supporters started in different regions of Ukraine. Authors
discuss the cases of public and private individuals, people they know personally or not. Some
people had been kidnapped from streets and hospitals, arrested during clashes with riot police
and internal troops, injured, tortured, mobbed, or their property damaged.

Top Authorities — comments about all top officials, including parliamentarians and the Cabinet
members, regional governors and mayors, Kyiv Municipal top administrators, political party
leaders, both pro-president and opposition, are included in the topic. Protesters often considered
leaders of opposition parties as a third side during the active phase of the Maidan, neither
protestors nor government but rather as communicators between the two conflicting sides. After
the formation of the new Cabinet at the end of February 2014, the opposition leaders became
perceived as the government. Among pro-Yanukovych political personalities, the focus was on
different individuals depending on the current agenda of a particular day. When Victor
Yanukovych was mentioned in connection to the names of other top authorities, I included the
posts to this topic. I initially created a topic named Boycott of “Party of Regions” Products, but
later merged it with this one, because it was an action against pro-Yanukovych authorities, quite
long in duration, but without long discussion.

Titushky / Berkut / Antimaidan / Internal Troops — This topic deals with the main figures
physically opposed to the protestors. Titushky — is the collective name of street hooligans whose
purpose was to perform illegal acts such as beating, carjacking, and kidnapping; they were under

protection of Berkut and authorities. They got the name after Vadym Titushko, who, together
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with two other men, had attacked journalists of the 5™ TV Channel on May 18, 2013. (During the
protests, Vadym Titushko declared his anti-government position and supported the Maidan.) The
name also refers to the word “tushky” [literally “trunks”] used in reference to parliamentarians
who changed their Party affiliation for money. Berkut is the name of a special formation of riot
police enacted 1992-2014. The literal translation of the name Berkut is golden eagle; this
symbolic implication of power turned into the subject of sarcastic jokes during the protests. In
general, prior to 2014, Ukrainian police were not trusted nor had confidence among the citizens,
but were regarded as corrupt, ignorant, and indifferent, perhaps violent. One can assume that
police could be less than polite in a close encounter, and any contact should be avoided by
whatever possible means. Anti-Maidan — is a gathering in support of Victor Yanukovych’ policy.
Maidan supporters regarded it as paid and organized by the government. The gathering was less
numerous, its supporters did not stay in place for the duration of the protests. It was located in
Mariinsky Park, located somewhat between the Maidan’s fiercest barricades and the government
quarter. It might have played a role as a third row of protection for governmental buildings.
Internal Troops were permanently located in front of the protesters’ barricades and were
involved in fiercest of clashes. Berkut were located in the second row, equipped better than
internal troops, and changing their position more frequently.

Priests / Church / Religion — priests of different Christian denominations were active in the
protests. Several representatives of the episcopacy of Ukrainian Orthodox Church subordinated
to the Moscow Patriarchy publicly supported Victor Yanukovych. Maidan had a tent chapel for
religious ceremonies used by many denominations. At night the “Our Father” prayer was read
hourly from the central stage of the Maidan. During clashes on Hrushevsky str. January 22-23,

2014, three monks famously entered the neutral zone between the protesters and the internal
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troops. Several books about the role of religion on the Maidan were published shortly after the
protests.4

Europe / West / World — from the very beginning, the protests aspired toward democratic values
and foresaw its implication in the Association Agreement with the European Union. The topic of
“the West” did not disappear after Maidan’s focus later shifted to internal affairs. The topic
included monitoring world reactions to the Ukrainian events, reactions and responses of the top
world leaders, and actions of expatriate Ukrainians in support of the protests.

Dead on the Maidan — 1 designated this topic as separate from the more general topic, Situation
on the Maidan, for further analysis of texts concerning the protestors who were killed during the
protests. Most casualties occurred in Kyiv January 22 and February 18-20, 2014.

Ethnic / Language / Regional Issues — the bilingualism and poly-ethnicity of the Maidan in
Facebook posts, from one side, and pro-governmental and Russian media discourse about
prevailing ultra-right Ukrainian nationalists leading the protest, from the other side, stimulated
much discussion. Regional issues mainly concerned the third side of Ukrainian citizens, who
supported neither the Maidan nor the government and Yanukovych. Additionally, the topic
includes discussion of the cliché¢ of East-West contrast in Ukraine, or particular regions
concerning the protests but not clearly in support or in the opposition to the Maidan. The topic
also includes relationships among Ukrainians and Russians, other than those representing the
policy and the government of the Russian Federation.

Threat of Russian Complicacy / Invasion — at different stages of the protests, many rumors,

expectations, fears, then proofs of the direct complicity of the Russian Federation in the
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Ukrainian situation were evoked. Initially as a potential threat, later it became an actual open
military invasion. I initially set up a separate topic called Russian Authorities, but later merged
it with this, because references to Vladimir Putin and other Russian authorities was connected to
the interference of actors holding governmental positions in Ukrainian affairs.

Facebook / Social Media — having written about the events that took place in the country, some
authors also reflected about engagement and communication of protesters through virtual means,
and the role of social media in general, and Facebook in particular. It was a minor discussion, but
due to the overall relevance to my project, I found it warranted its own topic.

Crimea — by the end of the protests on the Maidan, clear signs of possible military action in
Crimea appeared. It sprang up relatively quickly but I found Crimea sufficiently significant to be
its own topic. It includes information not only about the military presence, but also about the
reaction of locals and narratives about the Crimean Tatar community. I included in this topic
posts with explicit information about specific locations of particular events. I did not merge the
topic with Ethnic / Language / Regional issues because the former became more active by the
end of the protests. I kept the topics separate, reasoning that by the end of February 2014, Crimea
and other regions of Ukraine had different agendas.

Leninopad — literally means “Lenin’s fall” as an allusion to “snowfall,” “waterfall” or “falling
leaves.” It is a collective term used to describe the demolition of Lenin monuments across
Ukraine. It was a symbolic diminution of actual authoritarian power, and rejection of the Soviet
past. It was also a sign of the potential fight against Russian influence in various regions, as it
was a sensitive issue in the Russian media. The demolition of the Lenin monument in Kyiv on
December 8, 2013, triggered the process. The Leninopad had two active waves: the first wave

started in the western and the central regions after December 8 and continued to the east; the
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second wave coincided with protesters’ seizing Regional State Administration (RSA) buildings
in the eastern and the southern regions, and the Russian invasion Crimea.

2014 Sochi Olympic Games — the 2014 Sochi Winter Olympic Games took place during the
protests in Ukraine. The games were actively discussed in the context of possible Russian
invasion, based on Victor Yanukovych’s participation in the opening ceremony, and a
comparison of the Ukrainian events with the Russian-Georgian war that started in August 2008,
on the opening day of 2008 Beijing Summer Olympic Games. I did not merge the topic with
Threat of Russian Complicacy / Invasion because it contained posts focused exclusively on the
Games and did not always refer to the topic of an invasion, even implicitly.

I distributed each post of the collection into one subcategory and one topic respectively, in order
for the total sum of all posts per day to equal 100%. I did not find it necessary to develop a more
nuanced and complex classification/coding system to identify significant patterns in this corpus
of Facebook posts. As a cultural insider I am quite confident in my understanding of the authors’
intent in delivering their particular message to others. I assume that another researcher may
assign the topics in a slightly different way, but categories will be assigned in a similar way. This
is an effort to give a picture of the reflections and perceptions of the events, both from the
authors’ views and my own view as an engaged researcher.

Sometimes it was difficult to make an assignment to one category, as an author may give his/her
reflections on an event ironically, adding one’s personal observations, after being at a certain
location on the Maidan, and exclaiming about new action needed. In this case, I tried to trace my
own first reaction to reading the text to figure out the main purpose of a text. I chose among the
following: (1) to say that I agreed or disagreed with the idea; (2) to sigh or smile and say to

myself that I shared or did not share this reaction; (3) to think to whom could I send this message
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as my contribution to the action; (4) or to say that it was an amazing / striking / interesting story
to hear. In one instance, an author clearly related two main news stories related to two
completely different topics. In this case, I doubled the post (in the same category but for two
topics) assigning each 0.5 to retain a total of 100% of all posts within the day. That was the only
case.
4. Coding Summary
The approach of sorting the items into categories and themes allows me to give a brief overview
of the main tendencies I found working with the database. Seven main points have been
reviewed:

a. Basic categories;

b. Frequency of topics;

c. Consistently active / episodic topics;

d. Selected issue for a particular topic;

e. Dynamics of the topics referring to the opposing sides;

f. Categories used for describing the opposing sides, and their correlation to traumatic /

peaceful days;

g. Selected combinations of subcategories and specific topics.

a. Basic categories

In total there are 8905 posts split into five categories: Storytelling, Humor, Coordination
Comments, Reflections, and Emotions, according to the aforementioned description. Chart 1

shows the overall distribution of posts among the categories.

43



16%

31% .
Emotions

Reflections

o 18%
Humor

19%
Coordination
Comments -

16%
Storytelling

Chart 1. Five categories of the analysis

The categories are not equally distributed; they vary according to the intensity of events on a
particular day, and each category has its own dynamic, as reflected in Chart 2. For example, on
the most dramatic days when many protestors were killed on the Maidan, Storytelling posts were
at their highest frequency. The intensity of Storytelling reflects the occurrence of the events
themselves rather than the number of deceased. The first deaths of protestors on January 22
provoked a very strong reaction through telling stories. The intense days of February 18-20 have
quite similar responses in the first two days. Storytelling content decreased significantly on the
third day, February 20, despite the fact that it was the day on which the highest number of
casualties was recorded. That might be another type of reaction for dramatic events. The
frequency of posts in the Humor category has an opposite dynamic. Humorous posts are not

normally written at moments of escalation, but increase on relatively peaceful days.
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In general, all categories reflect the common human reactions that a participant could observe on

site and verbally in communal discussions about events as they occurred on a particular day. In

this regard, the Facebook posts are closely related to oral communication.

All further charts have markers of the key events in this period: the first escalation, the January

16 laws coming into force, the first deaths among the protestors, escalations in the regions, the

second escalation of violence, Yanukovych’s escape, and Yanukovych’s press conference in

Russia.
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b. Frequency of topics
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As mentioned above, I also classified the collected Facebook posts into 16 topics. Table 1 and

Chart 3 show the frequency of each topic mentioned in the posts.

# Title Total number of posts %
1 Situation on the Maidan 2907 32.6%
2 | Hrushevsky/Bank/Institute streets 352 4%
3 Persecution of civilians 413 4.6%
4 | Yanukovych 551.5 6.2%
5 Top Authorities 1756 19.7%
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6 | Titusky / Berkut / Anti-Maidan / Internal troops 603 6.8%
7 | Laws from January 16, 2014 28 0.3%
8 | Priests / Church / Religion 332 3.7%
9 | Europe / West / World 494 5.5%
10 | Dead on the Maidan 375 4.2%
11 | Ethnic / Language / Regional issues 458 5.1%
12 | Threat of Russian Complicity / Invasion 329 3.7%
13 | FB/ Social Media 54 0.6%
14 | Crimea 143 1.6%
15 | Leninopad 62.5 0.7%
16 | 2014 Sochi Olympic Games 47 0.5%

Table 1. Frequency of Topics

m Situation on the Maidan
Hrushevsky/Bank/Institute streets

= Persecutions of Civilians

= Yanukovych

= Top Authorities

®m Titusky / Berkut / Anti-Maidan /
Internal Troops

m Laws from January 16, 2014

m Priests / Church / Religion

= Europe / West / World

= Dead on the Maidan

m Ethnic / Language / Regional Issues

m Threat of Russian Invasion / Complicity

m FB / Social Media

® Crimea

Leninopad

Chart 3. Frequency of Topics

It is evident that the Situation on the Maidan is the most frequent topic of discussion, having
both a direct and an implicit meaning as the central event of that time; it also partially reflects my

selection process in compiling the corpus. Overall, more than 30% of the posts deal with this

46




topic alone, and, on some days, it represents more than 60%. It includes descriptions of the
events on the Maidan square, at other locales in the city of Kyiv, and in other regions of Ukraine
linked to the protests, as mentioned in Chapter 1. The topic of the Laws adopted by the
Parliament on January 16, 2014, having served as a trigger for the confrontation, is the smallest
topic on these Facebook posts, with a value of only 0.3%. Facebook users mentioned the new
laws in their texts only at the beginning of this provocation. The second largest topic deals with
the Facebookers’ view of the Top Authorities as the main antagonists. Yanukovych, as the highest
authority, is allocated a separate topic, for the purpose of monitoring its own dynamic. The topic
of Top Authorities combined with the topics Yanukovych and Titushky / Berkut / Anti-Maidan /
Internal Troops total almost as many as those posts dealing with the Situation on the Maidan
itself. These topics reflect the two main opposing forces in the perceptions of the Facebook
authors in my corpus, and I will consider this opposition later as two opposing sides. The other
topics provide additional nuances about the confrontations.

c. Consistently active / episodic topics

I selected some of the 16 topics and grouped them into two patterns, representing different
dynamics of the discussion during the chosen period. Some topics occur consistently (remain
active throughout the period studied), while others are episodic (occuring with an intense “spike”
on some days, but much quieter at other times). The first pattern is illustrated with a topic that
persisted throughout the 40 days of my data collection, the Situation on the Maidan (the most

active topic), shown in Chart 4.
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Chart 4. Example of consistent topic

The second pattern is presented on the example of an episodic topic, the start of the 2014 Sochi

Olympic games, as shown in Chart 5.

2014 Sochi Olympic Games
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Chart 5. Example of episodic topic
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d. Selected issue for a particular topic:

A topic is normally a collection of posts commenting on the same theme, connected to a
particular event. I present a pattern related to topic formation on examples of the selected topic,
Europe / West / World. For example, Chart 6 illustrates a situation as it relates to a telephone call
between Victoria Nuland, US State Department Press-Secretary, and Geoffrey Pyatt, US
Ambassador to Ukraine, posted to YouTube. Facebook users actively discussed Victoria
Nuland’s obscene reference to the European Union for its slow reaction to the situation in
Ukraine. The graph concerning the leaked conversation (a sub-topic in our corpus) reveals the
greatest number of posts on the day the phone call audio was uploaded; this coincides with the
peak in the graph for the whole topic. This gives an indication of the wishes of this population of

Facebook authors regarding reactions of Western countries toward the Ukrainian protests.
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Chart 6. Nuland-Pyatt comments & overall frequency of posts concerning the West’s reaction to the
Ukrainian protests

e. Dynamics of the topics referring to the opposing sides:

Here I would like to focus on distinctions and similarities in the graph lines associated with
topics concerning the opposing sides, protestors versus authorities. The frequency of posts may
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rise or fall independently, they may rise and fall in opposition to each other, or they may rise and
fall in synchrony at other points.

Chart 7 serves as an illustration. The frequency of posts for Maidan and Top Authorities create
an opposing pattern in several periods: on January 19-24 (all attention to the escalation and
casualties among protestors, much less attention to authorities), February 2-3 (the number of
missing protestors are announced, and a Yanukovych’s party member speaks on the Maidan
stage — choosing between the two topics I included it to Maidan), February 6-9 (explosion at the
Maidan medical center, anti-Maidan activists tried to dismantle the Maidan’s barricades, and a
large Sunday gathering on the Maidan which included international public figures; authorities
later get attention for a delegation of Ukrainian officials sent to Washington), and February 15-
23 (discussion of various statements and suggestions during peaceful days and the second
escalation on the Maidan; fleeing authorities get attention at the end for their responsibility of
casualties).

The blue and orange lines move similarly (with several days’ delay for Top Authorities) because
other topics become important, as illustrated by the examples of January 26-27 (escalations in
the regions and seizure of local administrations, Cabinet approval of a significant enlargement of
the Berkut force), January 28-29 (new Prime Minister appointed, new “Amnesty Law” adopted),
February 4-6 (relatively peaceful situation on the Maidan, former “anti-European” Prime
Minister moves to Austria, potential sanctions against authorities by Germany, opposition
leaders negotiate with EU officials), February 10-11 (an incident at Hrushevsky street, trials
against protestors who required medical assistance), and February 24-28 (the topic concerning
the situation on the Maidan fades, the new government not-opposed to the Maidan is formed and

that topic too fades).
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Chart 7. Situation on the Maidan vs. Top Authorities topics

f. Categories used for describing the opposing sides, and their correlation to traumatic /

peaceful days

I would like to focus below on the correlation between Storytelling and Humor as categories, and
the distribution of posts combining these categories and particular topics. Chart 8 illustrates the
general distribution and the frequency of these two categories over time. On the dramatic days,
Storytelling 1s the dominant category. On the other hand, Humor tends to represent a higher

percentage of posts during the relatively peaceful days.
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Chart 8. Storytelling & Humor.

To examine this correlation in more detail I provide a number of charts in which posts in these
two categories deal with specific topics (Charts 9-11).

In general, the frequency of occurrences in these two categories echo the general silhouette of
any particular topic. The charts demonstrate a strong tendency for the Facebook authors to use
Storytelling to describe the pro-Maidan side and Humor for discussion about the pro-
governmental side. Storytelling is used more often when authors have experienced the intense
and dramatic events and physically taken part in them. Humor is used to describe relatively
peaceful events or the opposing side, typically without much direct contact.

The topic Top Authorities has a lower index of Storytelling than Humor except for one single day
(Chart 9). On February 18, a demonstration takes place directly in front of Parliament, and

protestors seem to have the opportunity of a face-to-face meeting with representatives of the

Government.
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Chart 9. Storytelling & Humor categories for posts about Top Authorities

The highest indices of Humor are reached on days where no active confrontation occurred. Chart
10 shows clearly that the most dramatic topics have minimal use of Humor, but Storytelling

dominates. (The topic Dead on the Maidan includes almost no humor at all).

Persecutions of Civilians
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Chart 10. Storytelling & Humor categories for posts about Persecution of Civilians

The topic concerning the situation on the Maidan (Chart 11) has much variety, as it

embraces a number of localities, diverse groups, and processes within the topic.
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Chart 11. Storytelling & Humor categories for posts about the Situation on the Maidan

These findings suggest that these two categories have different functions for the depiction of the
different sides as they engaged in the confrontation. The grouping of topics in terms of “us” and
“them” is also significant when applied to the three other categories: Coordination Comments,
Reflections, and Emotions.

g. Selected combinations of subcategories and specific topics.

Different categories show various frequencies in connection to the main event and topic of the
day. The combinations among topics and categories/subcategories can serve as a basis for more
detailed analysis. For example, the subcategory of Historical Juxtaposition (part of the Reflection
category) presents a particular pattern; it has one peak after the first escalation and first deaths,
but after some oscillation during the peaceful period, it fades at the time of the second escalation
on February 18. During this more peaceful period, an active search took place for a wider
historical background and interpretation of the protests in historical context (Chart 12). The
search for a larger metanarrative begins immediately on the first day of casualties and continues
fairly consistently for many days. At that moment, a collective name for the dead protestors was
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invented which incorporated symbols from several periods in the history of Ukraine. After the
second escalation the dead protestors already had their collective name in addition to their

personal stories. I will focus more on this topic in Chapter V.
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Chart 12. Historical juxtapositions (subset of the Reflection category) & the topic of Dead on the Maidan
Conclusions

The analysis based on particular topics leads me to the conclusion, that participants used
Facebook not only to coordinate their actions and as an outlet to express their emotions, but also
to discuss the meanings of the events and the resulting transformations of its participants.
Facebook posts partially functioned like oral lore, and very sensitively reflected the timing of the
real events.

There is much greater potential for analysis than can be covered by the present project.
Numerous research projects on social media during the Maidan have provided many topics on
which to focus. The collected data of my project addresses many of them, and each can be a

subject for study. The published findings include the above-mentioned tactical and discursive
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uses of social media. They also address issues of nationalism;’ social media sentiment
concerning Russia, Ukraine and the West;® self-presentation of the most popular social media
authors;’ the significance of social media online and offline in the pre-escalation period;8 the use
of Facebook and Twitter by Ukrainian protestors’ and in the Ukrainian diaspora;'® the depiction
of Maidan and Anti-Maidan in social media;11 Anti-Maidan discourse in social media after the
Maidan,12 and others. In addition to its default functions, social media allows an unlimited
number of individuals to contribute their views and to take part in the formation of public
opinion in addition to functions of traditional media outlets, this is intensified during political
conflicts. These effects were studied at the time of the Arab Spring. According to Andy Carvin,
the quick supply of information from the site of the events, through private messages or video
recorded by smartphones and uploaded to Facebook, served as a source of information for

journalists who were not in the country on which they focused. These posts enabled them to

> Kulyk, Volodymyr. 2014. “Ukrainian Nationalism since the Outbreak of Euromaidan.” 4b Imperio. No. 3. pp. 94-
122.

6 Etling, Bruce. 2014. Russia, Ukraine, and the West: Social Media Sentiment in the Euromaidan Protests. The
Berkman Center for Internet & Society Research Publication Series. Research Publication No. 2014-13.
http://cyber.law.harvard.edu/publications/2014/euromaidan

7 Tanymiko, Kupumr; 3op6a, Harames. 2013. “Coumansheie cetn Ha (oHe EBpomaiinana: mepBble pe3yibTaThl
aKcriepTHOTO ompoca kornma 2013 — wawama 2014 tr.” @opym Hogetiuieli 80CMOUHOEBPONEUCKOU UCTOpUU U
kyavmypol. Issue 2. pp. 84-89. http://www] .ku-eichstaett.de/ZIMOS/forum/inhaltruss20.html

¥ Onuch, Olga. “Social networks and social media in Ukrainian “Euromaidan” protest.” The Washington Post.
January 2, 2014. Retrieved June 20, 2015. http://www.washingtonpost.com/blogs/monkey-
cage/wp/2014/01/02/social-networks-and-social-media-in-ukrainian-euromaidan-protests-2/

? Barber4, Pablo; Metzger, Megan. “How Ukrainian protestors are using Twitter and Facebook.” NYU Social Media
and Political Participation (SMaPP) laboratory. The Washington Post. December 4, 2013. Retrieved June 20, 2015.
http://www.washingtonpost.com/blogs/monkey-cage/wp/2013/12/04/strategic-use-of-facebook-and-twitter-in-
ukrainian-protests/; Metzger, Megan. “As police raid protests in Ukraine, protesters turn to Twitter and Facebook.”
The Washington Post. December 11, 2013. Retrieved June 20, 2015.
http://www.washingtonpost.com/blogs/monkey-cage/wp/2013/12/1 1/as-police-raid-protests-in-ukraine-protesters-
turn-to-twitter-and-facebook/

1% Krasynska, Svitlana. 2015. “Digital Civil Society: Euromaidan, the Ukrainian Diaspora, and Social Media.”
Ukraine’s Euromaidan: Analyses of a Civil Revolution. Stuttgart: ibidem-Verlag. Pp. 177-198.

i SxoBneB, Makcum. 2013. “Maiigan” u “aHTUMaiijaH” B COLMAJIBHBIX CETSIX: XapaKTEPUCTUKU
HMHTEPIPETALIMOHHBIX paMoK.” Dopym Hogeliuteli 60CmOoYHOegponetickoll ucmopuu u kyasmypul. Issue 2. pp. 74-83.
http://www1.ku-eichstaett.de/ZIMOS/forum/inhaltruss20.html

12 qxosnes, Makcum. 2014. “AnTnmaiizan mocie EBpomaiinana B conmaibHBIX CeTsX: 00pa3 Bpara M ONACCHUS
JKUTeNlel BocToKa YKpauHbl.” Dopym Hoseuuiel 60CmouHoesponelickou ucmopuu u Kynomypsi. Issue 1. pp. 78-93.
http://www1.ku-eichstaett.de/ZIMOS/forum/inhaltruss2 1.html
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prepare their releases prior to the news hitting the wire services and Tv." Magdalena Karolak
examined the role of social media in identity re-formulation during the Arab Spring. She states
that “the identities of groups in conflict are transformed and then restructured at a new level that
reflects a new cognitive model of the world.”'* While taking identity as the driving force behind
collective activism, this process includes stereotyping, conformity, in-group favoritism and out-
group negativity. In his book about Balkan conflict of the early 1990s, Marko Zivkovié describes
how conflict narratives employ local ethnic and cultural symbols for self-representation and
description of the opposing side.'> A collection of articles about the Bolotnaya Square Russian
protests 2011-2012 argues about the development of self-identification of the protestors through
invention of new narratives and symbols to represent their positions and attitudes. '°

These works are helpful references to trace the respresentations of “us vs. them” in the Facebook
posts — oppositions developed through cultural symbols and folkloristic elements, new
relationship building and new symbols invented on the Maidan. I am going to explore these
aspects in the collected narratives of Facebook authors and their textual representation in the
following chapters. 1 will focus sequentially on Humor, Storytelling and the historical

juxtapositions within the category of Reflections, as represented in the collected Facebook posts.

1 Carvin, Andy. 2012. Distant Witness: Social Media, the Arab Spring and a Journalism Revolution. The City
University of New York: Cuny Journalism Press.

' Karolak, Magdalena. 2014. The Social Media Wars: Sunni and Shia Identity Conflicts in the Age of Web 2.0 and
the Arab Spring. Bethesda — Dublin — Palo Alto: Academica Press. p. 5.

1% Zivkovi¢, Marko. 2011. Serbian Dreambook: National Imaginary in the Time of MiloSevi¢. Bloomington and
Indianapolis: Indiana University Press.

e ApxunoBa, Anekcanapa, AnekceeBckuil, Muxawmi. 2014. “Mui ne nemwl! ”: Anmpononoeus npomecma 6 Poccuu
2011-2012 20006. Tapty: Hayanoe u3mgarensctBo DJIM.
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Chapter I1I. Humor.

The material for this chapter includes several types of humor. Originally, I established five
subcategories: (1) irony, (2) references to fiction, fairy tales, movies or songs, (3) jokes, (4)
satirical poetry, and (5) allegory. These categories have somewhat fuzzy boundaries; a variety of
approaches can be applied to group and categorize them. I consider these texts as examples of
contemporary folklore of the Internet or “Newslore” as identified by Russell Frank, remembering
his reference to Alan Dundes’ and Carl Pagter’s earlier definition of “Xeroxlore” as “folklore

2 €&

from the paperwork empire,” “folklore by facsimile,” “white-collar folklore,” and “folklore of
bureaucracy.'” Dundes and Pagter formulated the term in 1987 to reference office workers’ jokes
and their dissemination. Frank notes that Newslore, similar to Xeroxlore, possesses different
attributes than folklore texts in the earliest conceptualizations of folklore: “its longevity can be
measured in presidencies rather than generations, and it circulates remotely rather than face-to-
face, among people who are likelier to live in an urban apartment or a suburban house than on a
family farmstead.”” These texts do generally retain other attributes of “classic” folklore,
including variability, anonymity, being communal, and remaining largely intact.

Consistent with this understanding of folklore, Dundes redefined the concept of folk as “any
group of people whatsoever who share at least one common factor.” Examples of factors that
define folk groups include families, localities, religious and ethnic groups, hobbyists, and
occupational groups.3 Frank speaks of folklore as “a kind of informal or spontaneous or

homemade communication in which members of all groups engage at least some of the time.”*

Natalia Lysiuk, discussing “Maidan folklore 2004,” defines it as a “postfolklore” phenomenon of

! Frank, Russell. 2011. Newslore: Contemporary Folklore on the Internet. University Press of Mississippi. p. 8
? Frank, p.7.
? Dundes, Alan. 1980. Interpreting Folklore. Bloomington: Indiana University Press. p.7.
4
Frank, p. 8.
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spontaneous groups and assemblies formed with the free will of the participants, and for limited
period in historical perspectives. She notes that no age, social, confessional, regional or ethnic
distinctions were inherent to this gathering.’ I argue that this definition applies to the protest
folklore of the Maidan 2013-2014 on Facebook. The concept of “postfolklore” suggested by
Sergey Neklyudov® as a kind of urban folklore prompted discussion among Slavic folklore
theorists. Pozdneev characterizes the beginning of the twenty-first century not as “postfolklore,”
but rather as “postfolklore culture” in which “all traditional genres are secondary and borrowed
from literature.” Panchenko suggests: “village culture of the new times is not much more

‘folkloric’ or ‘traditional’ than the mass culture of the modern city.”’

East European definitions
of “postfolklore” presume the contemporary research approaches different from the 19 century
concept of folklore as ancient rural verbal traditions. The variety of concepts emhasize different
nuances in contemporary urban folklore. I will follow Dundes’ and Frank’s concepts inherited by
the US/English tradition of folklore that includes the possibility of very diverse groups. I focus
on the lore of a particular spontaneous assembly of Ukrainian protestors communicating through
Facebook.

In some instances, topics from known literary works, TV programs, and other products of mass
culture have become the substance of jokes in my collection, for the period January 19 —

February 28, 2014. I will refer to such examples below. The political conflict intermixes with

several aspects of social and cultural life. I see that this Facebook community experienced some

> JIpicrok, Hartambs. 2005. “Maiiiansbiii” (OIbKIOp: KaHPOBBIH cOCTaB, (BYHKIHH, CIOCOOBI PACIIPOCTPAHEHHS.”
Pycckuii azvix, numepamypa, xynemypa 6 wikone u gyze. Y AIIPSAJI. KHY umenu T.IlleBuenko. Ne5. p.2

% Hexmrozos, Cepreit. 1995. “Ilocne ponbkinopa.” JKusas cmapuna. Ne 1, p. 2-4; Hexmozos, Cepreii. “@onpkiop u
oCcT(OIBKIOP: CTPYKTYDpa, THTIOJIOTHS, CeMHOTHKA.” Retrieved June 20, 2015.
http://www.ruthenia.ru/folklore/nekludov3.htm

" Folklore: en encyclopedia of beliefs, customs, tales, music and art. 2011. Charlie T. McCormick, Kim Kennedy
White. ABC-CLIO. Vol. 1 3. 1017.
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elements of a “liminal phase” described by Victor Turner.® This was a spontaneous time-limited
group that included all participants on equal footing different of usual hierarchical ranks,
privileges, norms and prohibitions intrinsic to the normal social structure. This group creatively
combines cultural elements from diverse sources, including instances of high (or official) and
popular (or commercial) culture.

Frank considers the concept of internet folklore important for three reasons: (1) the phenomenon
is widespread, (2) the phenomenon reveals widely held attitudes and widely shared
preoccupations, and (3) the phenomenon is largely ignored and should not be, given the first two
reasons.” However, when he claims that the function of internet folklore is mainly to highlight
social and political problems and to “free [people] from tensions and frustration,” Frank suggests
that the role of political folklore is “like a sneer, the weapon of the weak.” He refers to Gregor
Benton, who wrote: “But the political joke will change nothing. [...] It is not a form of active
resistance. [...] It will mobilize no one. [...] It is important for keeping society sane and
stable.”'® On the contrary, Jennifer Dickinson described the internet-activity of the protesters as
additional activity reinforcing their outright action on the square.'' T certainly agree with
Dickinson more than Benton, and I believe that at least some of the Facebook authors in my
collection do as well. Due to the limitation of my project topic, I will not develop this issue
further, but will focus, rather, on the thematic variety of the collected Facebook posts depicting
opposing sides in the confrontation, and commenting on the unfolding events through various

types of humor.

¥ Turner, Viktor. 1969. The Ritual Process: Structure and Anti-Structure. New York: Aldine de Gruyter.
? Frank, p. 10
1 Frank, p. 12
" Dickinson, Jennifer. 2014. “Prosymo maksymal’nyi perepost! Tactical And Discursive Uses of Social Media in
Ukraine’s Euromaidan.” Ab Imperio. 3. P. 79.
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The topics established in Chapter II represent two opposing sides involved in the Maidan
protests. The protestors collectively show resistance to the Government and to the President as
its figurehead, and later to the authorities of the Russian Federation. Confrontation near the
barricades is represented as a binary opposition between protestors against police. The Maidan
and the Anti-Maidan are identified as two opposing localities. The leaders of the political
opposition often function as “a third side,” not accepted members of the Maidan, but rather
communicators between the protestors and the authorities. When a particular event occurs, such
as an official statement in the mass media related to the protests, the firing or appointment of a
political figure, Facebook users immediately discuss the relevant person through humorous
means. This distinction between opposing sides partly corresponds with the representations
suggested by Svitlana Zhabotinska in her research of recent Ukrainian neologisms. She
formulates the opposing groups within her concept of “negative evaluative matrixes” of Maidan
and Anti-Maidan sides, and includes both the Maidan events and Ukrainian-Russian conflict in
the east of Ukraine.'? Her research material extends to a longer period and includes more
categories, but my general formulation of the opposing sides is similar. The topics describing the
protestors’ side include: Situation on the Maidan; Hrushevsky / Bank / Institute streets;
Persecutions of Civilians; and Dead on the Maidan. The topics providing a picture of the
opposing side include: Yanukovych; Laws from January 16, 2014; Top Authorities; Titushky /
Berkut / Antimaidan / Internal Troops; and the Threat of Russian Complicacy / Invasion.

The topics of Crimea, 2014 Sochi Olympic Games, Leninopad, Ethnic / Language / Regional
Issues, and Priests / Church / Religion do not fit this binary framework clearly. There is an

increased complexity in evaluation of the imagined East vs. West division of Ukraine, protesters’

12 . . . .
JKaborunckas, Cetnana. 2015. H3vik kax opyoicue 8 otine mupososspenui. Maiioan — Aumumatioan: ciosapob-

mesaypyc iexcuyeckux unnosayui. c. 14
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self-critique, the topic of Europe / West / World, and the role of Facebook / Social Media in the
political conflict.
I propose several theoretical approaches for the analysis of the collected material as humors as a
response to political suppressions: using concepts of Mikhail Bakhtin, Lev Loseff and Alexei
Yurchak. This chapter includes five sub-chapters:

1. Urban Folklore and Popular Culture References

2. References to Traditional Folklore: Folksongs, Rituals, Heroic Legends, Children’s

Folklore and Folk Beliefs
3. Carnivalesque Forms, Depersonification and Necroaesthetics
4. Aesopian Language and Stiob

5. Anecdotes

1. Urban Folklore and Popular Culture References
The multitude of references to known literary works, movies, TV shows, commercials, popular
performers, and types of urban leisure activities used by the authors of the Facebook posts may
be interpreted as a kind of urban folklore. Authors usually do not provide any additional detail or
explanations, assuming the names, plots and characters of their referenced sources are familiar to
their readers. This may reflect, reinforce or even create a sense of “imagined community”
reminiscent of that described by Anderson."* The authors of my collection refer to samples of
Soviet, Ukrainian, as well as international official and popular culture as unifying culturally
codified symbols, somewhat more subtle than listening to a national anthem, as proposed by

Anderson (1983: 145).

B Anderson, Benedict. 1991 [1983]. Imagined Communities: Reflections on the Origin and Spread of Nationalism.
London, New York: Verso.
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Literary works

One author refers to Ukrainian literature to depict police and security officers as hyper-repressive
and ignorant actors. The text includes a quotation from Taras Shevchenko (born March 9, 1814
in Cherkasy region, Ukraine, died March 10, 1861 in St. Petersburg, Russia), a main figure of
Ukrainian literature, taught in school and University programs. In 2012, during his visit to Kaniv,
Cherkassy region, the place of Shevchenko’s grave, Yanukovych suggested the announcement of
2014 as Taras Shevchenko Year.'* At an early stage of the protests, Victor Yanukovych and
Vladimir Putin signed a number of documents, including an agreement for the official Ukrainian-
Russian celebration of the 200" anniversary of Taras Shevchenko’s birth, scheduled on March 9,
2014." In mid-February 2014, Yanukovych made the suggestion to celebrate Taras
Shevchenko’s anniversary as a Day of National Reconciliation.'® However, during the
subsequent confrontation, Shevchenko became a symbol of the protest. This instance illustrates
how the reasons for persecutions have often been far from common sense:
30-A140-R/U-Or, February 6, 2014

CBY npocurt Bcex cBHIETENEH IPeI0CTaBUThL HHPOopMaIHi0 00 aBTope cTpok "Kaliganu mopeite.

I Bpakoto 311010 KpoB'to. Bomto okporrire."

Taxoxe CJ'Iy>K6C 0€e301acCHOCTH HCO6XO,I[I/IMI>I BCC BUJACO3AIlNCH, KHUTU U PYKOIIMCHU HA 3Ty TCMY.

ABTOpy CTPOK TPO3HUT IMMOJKUTaHUC aBTOMO6I/I.TI$I, BbIBO3 B JIEC B BOpI/ICHOHBCKOM paﬁOHe, C

MTOCIIE IYIONTUM U30MEHUEM, B IO 15 JIeT IHUIIeHus CBOOOTBI.

Bcio unHpopmanuio o moactpekarene K "MaccoBbIM Oecrmopsakam" TpeOyeTcss NpUHECTH TI0
anpecy: Kues, yn. Bnaqumupckas, 35.

'* Outdated. “Snyxosuu: 2014 rox momken ctath rogom Tapaca Illesuenko.” YouTube. March 9, 2012. Retrieved
November 14, 2015. https://www.youtube.com/watch?v=fe5 XkEOpNx4

' “Snykopmu noxmucan ¢ Iyruneiv 14 nokymentos. ®OTO penoprax.” Censor.Net. December 17, 2013.
Retrieved November 2, 2015.

http://censor.net.ua/photo_news/263910/yanukovich_podpisal s putinym 14 dokumentov_fotoreportaj

¢ “Tlens poxnenust Tapaca IlleBueHKO CTaHeT JHEM HAllMOHAIBLHOTO MpUMUpeHHs, - SHykoBud.” Podrobnosti.Ua.
February 13, 2014. Retrieved November 2, 2015. http://podrobnosti.ua/958827-den-rozhdenija-tarasa-shevchenko-
stanet-dnem-natsionalnogo-primirenija-janukovich.html
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SBU [The Security Service of Ukraine] asks all witnesses to provide information about the author
of the f(1)7110wing lines: "Rise and break your chains, Sprinkle your new liberty with enemy

blood."

The Security Service also requires all videos, books and manuscripts on the mentioned topic. The
author of the quotation will likely have his car burned, be taken out to a forest in Boryspil
district,'® beaten and imprisoned for up to 15 years."’

All information about the instigator to “mass disorder” should be provided to the address: Kyiv,
Volodymyr street, 35.%

Quotations from known Ukrainian authors were used for other implicit critiques also. One author
refers to a verse Response To My Compatriots, 1922, by Pavlo Tychyna (1891-1967), as an
ironical comment on the non-active position of one of the opposition leaders, Oleh Tiahnybok,
known for his nationalistic views and vibrant speeches. Tychyna was an active member of the
nationalist struggle in Ukraine 1918-1920, and in the early 1920s he joined the side of the
Bolsheviks, and the verse reflected his new position.

7-A032-U-Or, February 9, 2014

"CT010 - MOB CKEJIsSl HENOPYLTHUH'".
Oner Taraubok Ha cuieHi Maiinany

Y7 Taras Shevchenko. The Testament. This verse is very famous, mandatory in Ukrainian literature courses for
secondary schools. It was written December 25, 1845.

'8 Boryspil is a town of Kyiv region. On January 22, 2014, a body of Iurii Verbytsky, a seismologist of Physics
Institute of National Academy of Science of Ukraine, Candidate of Science in Physics and Mathematics, an alpinist
and Maidan’s participant, originally from Lviv, was found with evidence of been tortured outside of Hnidyn village,
Boryspil district. Unknown persons kidnapped him from Oleksandr City Clinical Hospital a day before, January 21,
2014. Turii Verbytsky was among the first people to die during protests. “3a 4TO yOWJIM JHBOBCKOTO aKTHBHCTA
EBpomaiinana IOpus BepOunkoro.” Segodnya.Ua. January 24, 2014. Retrieved November 2, 2015.
http://www.segodnya.ua/politics/pnews/za-chto-ubili-lvovskogo-aktivista-yuriya-verbickogo.html

This recalls the case of Heorhiy Gongadze, Ukrainian journalist of Georgian origin opposed to then-President,
Leonid Kuchma. Heorhiy Gongadze was kidnapped and murdered in 2000, and his case evoked national-scale
protests against Kuchma in 2001, titled Ukraine Without Kuchma. Wikipedia. Retrieved November 2, 2015.
https://en.wikipedia.org/wiki/Georgiy_Gongadze

However, the geographic locations of these two cases are quite remote from each other. Heorhiy Gongadze was
found in Tarashcha district of Kyiv region. Therefore, the author likely refers to the most recent case mentioning
Boryspil, but the context recalls the most known case of Heorhiy Gongadze also.

" 15 years is the highest punishment for protestors, according to one of the restrictive laws adopted by the
Parliament on January 16, 2014,. The laws potentially allowed for short- or long-term imprisonment for almost
every protester. Victor Yanukovych signed the laws on January 17 and that triggered the escalation on Hrushevsky
str. On January 21 the laws came to power. On January 28, some of them were cancelled.

Information Department of the Verkhovna Rada of Ukraine Secretariat. “For the period of January 14-17, the
Verkhovna Rada adopted 11 Laws and 1 Resolution.” Official web portal of the Parliament of Ukraine. January 16,
2014. Retrieved November 2, 2015. http://rada.gov.ua/en/news/News/News/87088.html

UNIAN Information Agency. January 28, 2014. Retrieved November 2, 2015.
http://www.unian.net/politics/877486-rada-otmenila-bolshinstvo-diktatorskih-zakonov-16-yanvarya.html

2% The address of the central SBU office in Kyiv.
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“I am standing still like a rock.”?'
Oleh Tiahnybok on the Maidan stage.

Another example of a verse citation also refers to political conflicts of the first half of the 20"
century. A Facebook author provides a line from another of Pavlo Tychyna’s verses, referring its
authorship to Volodymyr Sosiura (1897-1965), Ukrainian lyric poet, who fought for the
Ukrainian People’s Army 1918-1919. Sosiura’s lyrics received both Soviet awards and criticism.

156-A383-U-Or, February 14, 2014
“Ha maiinani koo uepksu pesomonis ize” (B. Cociopa).

“A revolution goes on the maidan near a church®” (V. Sosiura).

Sosiura’s verse has two redactions. The original version was dedicated to Symon Petliura (1879-
1926), a statesman of the Ukrainian People's Republic and Ukrainian nationalist leader in 1918-
1921, and referred to confrontations in Kyiv, where “the maidan” means Bohdan Khmelnytsky
square, and “the church” — St. Sophia Cathedral. Both these locations are in close walking
proximity to the Maidan, and very important national symbols. When Tychyna changed his
views, he made a second version of the verse, ironically narrating a village struggle for a local
leader, where “the maidan” is a typical central square of a village usually beside a church. Later
a parody of this verse appeared attributed to Volodymyr Sosiura.® The text gives an example of
the same words symbolically connected over the past hundred years.

There are many instances of internationally known literary works. One author uses the symbol of
the Holy Grail, common in popular culture, to derisively describe how he imagined the

administrative coordination of the titushky. The historical background of the Yanukovych’s

*! llapeapoxk, Onexcauap. 1993. “IBi noxni — oxua tparexis. [lasno Trunna — €ren Manamiok: iaor Ges
BijZicTaHi, po3MoBa 4epe3 TirymauiB.” Kuis: Kpuruka. http://www.ursr.org/kyiv/93/11/html/128.html.

*2 The symbol of the church is connected to St. Michael's Golden-Domed Monastery, the place hosted beaten
protestors in the night November 29-30, 2013. Later it became one of the main protestors’ building.

3 Kucenes, Ouner. “DrurpaMmbl i mapoauu Ha [lasna Tranny.” Ctuxu.py. September 16, 2012. Retrieved
November 10, 2015. https://www.stihi.ru/2012/09/16/8662
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residence and his imaginative connection to hired criminals intensifies the mystical image of a
medieval residence, initially destroyed, then stolen, mixed up with the popularized image of a

religious symbol.

213-A117-U/R/Surzh-Or, February 11, 2014

OT 1iKaBo, SIK 3BITYIOTh TITYIIKH TIEpe]l CBOIMHA 3aMOBHHKAMH, KOJIM HE MAIOTh Y MOCITYKHOMY
CIHCKY CMaJCHUX MAIIWH Y¥ NOopi3aHux rpomMaisH? [...] Y HuX ke K Ma€ OyTH sIKach 3BITHICTb 1
cTaJi mpoTOKONbHI opmu. 3amikoBku. BizomocTi. " mo Teppopy c€Hs mian caenai, Opatemio".
"A s c€HA 1O MaHWKE BEIOMOCTH 3aKpbul'. BOHW X JepaBHI JIIOIW, MO CYTi. XpaHUTENI
Mesxuripcskoro [paato.

It would be interesting, how do titushky report to their sponsors, if they can’t describe any burned
car or injured citizens in their statement of services? [...] They should have a sort of reporting
system and the established procedural forms. Like record-books or register sheets. “Hey brother, I
made today’s quota on terror.” “And I finished today’s assignment on panic.” They are
government employees, in essence. The Keepers of The Mezhyhirya** Grail.

A sarcastic remark tinged with half-sympathy makes an allusion to Shakespeare’s Romeo and

Juliet:

#* Mezhyhirya was a large and extremely expensive out-of-town residence of Victor Yanukovych on about 140 ha
land that includes 620 sq. m. house, a golf course, ostrich farm, dog kennel, numerous fountains, man-made lakes, a
helicopter pad, a small church, yacht pier, equestrian club, shooting range, tennis court and many other recreational
complexes as well as hunting grounds. From 1935-2007 the residence was state property, a part of the State
recreation complex Pushcha Vodytsia. In July 2007 Victor Yushchenko rented the residence to Victor Yanukovych.
Later its status was changed to private property. After the Yanukovych fled the country on February 22, 2014,
protestors occupied the residence and collected documents the ex-President had tried to flush down the toilet. The
findings are provided on the web-site YanukovychLeaks: http://yanukovychleaks.org/en/. Since February 23, 2014,
the residence has been open to visitors. In summer 2014, a legal procedure has been initiated to return the residence
to the State.

Originally, Mezhyhirya Savior-Transfiguration Monastery was located on the site. It is mentioned for the first time
in the early 14th century, although there are statements of its foundation by the first Metropolitan of Kiev, Michael,
along with Greek monks arriving from Byzantium in 988. In 1923 the Communists closed the monastery. During
1923-1931 the monastery building was used as a college for ceramic production. In 1931, the college moved to
Kyiv, and in 1935 the monastery was destroyed. Since 1935 Mezhyhirya has been the secret summer house of the
Communist Party leaders. During the occupation by Nazi Germany, it was a residence of the Reich Commissar
Erich Koch and a palace of the Kyiv Military District commander Iona  Yakir.
“Mexuropckuii  Cnaco-IlpeoOpakenckuii, myxckoir, 1 kmacca M-pp.” Brockhaus and Efron Encyclopedic
Dictionary (in Russian). Retrieved November 2, 2015. http://gatchina3000.ru/brockhaus-and-efron-encyclopedic-
dictionary/065/65524.htm

BikoBan III. “3 icropii Vkpaimn. Mexurip’s.” May 19, 2006. Retrieved November 2, 2015.
http://www.novasich.org.ua/index.php?go=News&in=view&id=100

“SIHyKOBUY J)KMBET B cpelHeBeKoBOM MoHacThIpe.” Obozrevatel.Com. August 3, 2007. Retrieved November 2, 2015.
http://obozrevatel.com/news/2007/8/3/183156.htm

[ITeBuenko, Okcana. “Cokposuiina Mexuropckoit pesuaennnn.” Hosas. September 2, 2009. Retrieved November 2,
2015. http://novaya.com.ua/?/articles/2009/09/02/163532-2
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21-A001-U/R-Or, January 21, 2014
HeT moBecTH mevanbHee HA CBETE, YeM MOBECTH MPO TUTYIIIEK B HHTEpHETE!

For never was there a story of more woe than this of tityshky in the Internet. [the text rhymes in
Russian].

Some authors described a sincere desire for dialogue with the other side by depicting their efforts
through known literary samples, as in the instance of Hans Christian Andersen’s Snow Queen.

151-A141-U-Or, January 31, 2014

BiJl TAKMX PO3MOB LIEMHTH ceplie. Buopa 3 My MamaMu sI XO[uia Ha "HEHTpaibHY 30HY".
KIJIbKA CBSIIEHHUKIB 1 KIJIbKa JECATKIB MaM, 1 UMM OJIM)KYE BOHHM IIAXOJHIM IO CBOIX HITEH, THM
OinpIlIe HEPBYBAB TOJIOC 3 TYYHOMOBIIA, SIKWH MIPUMYIITYBaB iX MOKHUHYTH TEPUTOPIIO. 1 3p03yMilo,
yoMy. BOHM TaMm, Ha bankoBili, ['pymescbkoro, Mapiincekomy Ilapky 1 Bcix mnpuimeriamx
TEPUTOPISX TyKe O0ATHCS BCHOTO JIFOASHOTO. IyKe 00sAThes, 1m0 ['epya 3acimiBae mMicHIO, IICaIoM,
MOJNHTBY, Ky mouye Kaif, 1 #ioro cepiie pO3TONUTHECS. ajieé II¢ BCE OAHO CTAHETHCSA. MPOCTO
STHyKOBUY TIPO LI HE 3HA€, B IUTHHCTBI HOMY HE YNTalI JOOPUX Ka30K 3 XeIi CHAOM.

Such talk gives me a heartache. Yesterday I went with these mothers to the “neutral line.” There
were several priests and several dozen mothers. The closer they came to their children, the more
nervous the voice on a loud speaker became, insisting they leave the area. It is clear why it was
so. They were all at Bankova and Hrushevsky street, in Mariinsky Park, and [the people in] these
territories are afraid of all that is human. They are very afraid that Gerda would sing a song, a
psalm, a prayer for her Kai, and his heart will be kindled. But it will happen anyway.
Yanukovych simply does not know about this, in his childhood he did not hear good fairy tales
with happy endings.
Movies
There are several instances of discussions about screened literary works on TV. For example,
one author reflects on watching the film 7Taras Bulba on a Russian TV channel. The film is based
on the novel with the same name by Nikolai Gogol / Mykola Hohol (1809-1852). The film and
the novel narrate the heroic fighting of Ukrainian Cossacks, ruthless to their enemies and traitors.
The main character, Taras Bulba, killed his own son who fell in love with a girl of the Polish
nobility. The author of the novel is also a disputable figure. He was born in Ukraine and made
his career in the Russian Empire, and both Ukraine and Russia consider him as a national writer.
120-A120-R-Or, January 31, 2014

Tenexanan Poccust mokaseiBaeT "Tapaca Byins0y".
Yro OBl 3TO MOIJIO 3HAYUTE?
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TV-channel Russia is broadcasting Taras Bul’ba film.
What could it mean?

Almost a month later, another author uses an image of Taras Bulba to comment on the statistics
of a recent sociological survey published on a Russian web-site. The figures of the survey show
the very high negative attitude of the responders toward Ukraine.
79-A032-R-Rep/Com, February 26, 2014
JpyxecTBeHHas CTpaHa, APy KeCTBEHHBIN Hapoa. Hy npocto roronesckuii Tapac bynb0a, ¢
HETEPIICHUEM OXKHJIAIOIINIT MOMEHTA, YTOOBI CKa3aTh XpecToMaTuitHoe: "Uto, ceiHKy? [loMornm

Tebe TBoM Jisaxu?".
CTparrHo XKUThb PAIOM C TAKUMH COCEIIMMU...|. .. ]

Friendly country, friendly people. It is just Gogol’s Taras Bulba impatiently waiting for the right
moment to say his classic: "So what, my son? Did your Poles help you?"*
It is scary to live beside these neighbors...[...]

Another instance is a comment about a poster describing that the level of crime decreases in
many regions after the majority of police units have been sent to Kyiv. The author of the
comment refers to the popular Soviet film The Three Musketeers released in 1973 and based on
the novel by Alexandre Dumas, further emphasizing the idea of a friendship of musketeers and
their fight against the guards of Cardinal Richelieu. Here the author imagines all regions of the
country as those friends-musketeers, where one, Kyiv, stopped to fight with the guards, i.e.
police, to let others move forward, or to capture their Regional State Administrations.

32-A159-U/Surzh-Rep, January 26, 2014
Ile momapyHOK CTONMII TOHEBOJIEHUM perioHaM. HactymHoro mancy Moxe He Oytu. Kuis
npuitmae ynap Ha cebe. "Ckaum, 1 ApTaHbsH, g iX 337€pKY"

It is a gift from the capital to enslaved regions. The next chance might never come. Kyiv takes the
heat. “Run, d'Artagnan, I’ll slow them down”

Among the most frequent examples of popular culture mentioned in my collection is a twelve-
part Soviet television series, Seventeen Moments of Spring (in Russian: Cemunaoyame menoseruil

secHul), directed by Tatyana Lioznova in 1973, based on the novel of the same title by Yulian

% According to the novel, Taras Bulba said this phrase before killing his son.
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Semyonov. The series portrays the exploits of Maxim Isaev, a Soviet spy operating in Nazi
Germany February — March 1945 under the name Max Otto von Stierlitz. The series is perhaps
the most successful Soviet espionage thriller ever made, and it is one of the most popular
television films. Following the series’ release, the main character, Stierlitz, became a hero of
late-Soviet folklore and was represented in numerous anecdotes.”® The series’ heroic song (text
by R.Rozhdestvenskiy, music by M.Tariverdiev) was parodied on Facebook as a joke about
opposition leader and Prime-Minister of Ukraine, Arseniy Yatseniuk, right after he had been
nominated for the Prime-Ministerial post by Victor Yanukovych on January 25, 2014. In this
context, the song is presented as a warning against any agreement with Yanukovych.

10-A1159-R-Or, January 27, 2014

Parody text Original text

He nymait o moptdensax y cronbda. He nymaii o cexynaax cBBICOKa,

Hactynut Bpems — cam noiimMeliib, ApceHusl. Hactynut Bpems - caM novMellib,
HaBEpHOE:!

CBHCTAT OHH, KaK IyJIM BO3JIE JI0A. CBHCTSAT OHH, KaK IyJIH Y BUCKA

MrHoBeHUs, MTHOBEHHS, MTHOBCHUSL. MrHoBeHUs, MTHOBCHHS,

MTHOBEHHSL... °

Don’t think about your appointment at a pillar’. Don’t take seconds haughtily.

When the time comes, you’ll understand, Arseniy. When the time comes, you’ll
understand, probably:

They whine like bullets near your forehead. They whine like bullets at a temple.

Those moments, moments, moments. Those moments, moments, moments.

Another Facebook reference from Seventeenth Moments of Spring involves a comparison of

Heinrich Himmler, a leading member of the Nazi Party (NSDAP) of Germany and Chief of

% Apxurosa, Anexcanapa. 2013. “Iltupiyi men mo Kopuaopy...”: Kak Mbl mpuayMbiBaeM aHeKIOThL. MOCKBa:
PITY.

*” CoBerckast My3bIKa. / Soviet music. Retrieved June 10, 2015. http://sovmusic.ru/text.php?fname=mgnoven

?® This line plays with multiple meanings. Lthe literal translation of “moprdens” is “briefcase” or “portfolio,” its
figurative meaning is “position” or “appointment.” “To stand at a pillar” has the figurative meaning “to be ashamed,
or to be subject to torture or execution.” The third line mentions a bullet, in addition to its connection to the original
text, it also alludes to the popular meme “kulia-v-lob” that literally means “bullet to the forehead” derived from
Arseniy Yatseniuk’s phrase against the President and the Government. I will refer to this expression later in the sub-
chapter Necroaethetics.

69


http://sovmusic.ru/text.php?fname=mgnoven

German Police and Minister of the Interior Affairs 1943-1945, with the Head of the President’s
Administration of Ukraine, Andrii Kliuiev. Appointed to the post of a military commander and
later Commander of the Replacement (Home) Army and General Plenipotentiary for the
administration of the Third Reich, Himmler was one of the most powerful people in Nazi
Germany and one of those most directly responsible for the Holocaust. In the series, Himmler
initiates secret negotiations with the USA to sign a separate peace agreement, ultimately
unsuccessfully. He also tries in vain to depose Hitler and to take his position. Andrii Kliuiev was
the Secretary of the Council for National Security and Defence of Ukraine since February 2012.
In mid-December 2013 Censor.net, a Ukrainian mass-media outlet, released copies of the
General Office of Public Prosecutor records of interrogation of suspected persons responsible for
the police’s brutal dispersal of protestors on November 30, 2013. The records gave evidence that
Andrii Kliuiev was one of the main individuals responsible for this action.”” Opposition leaders
demanded that the President dismiss Kliuiev from his position. Yanukovych dismissed him, but
on the same day, January 24, 2014, he appointed Kliuiev to the position of Head of the
President’s Administration of Ukraine.™

80-A137-R-Or, February 3, 2014
Hasnauenne Kitoesa riaBoit mpaBuTenbcTBa nocie Maitnana, 3To Bce paBHO uTo B "CeMHaALATU
MTHOBEHUSX BeCHBI" I'eHpuxy I nMMItepy yaamock ObI CTaTh MpeeMHUKOM (propepa mociie Bropoit
MHpPOBOW BOWHBI. KimtoeB YKpamHe O4YeHb HYKEH - KUBOH M 30pOBBIH, st HiopHOEprckoro
mpoiiecca.

The appointment of Kliuiev to the position of Head of the Government®' after the Maidan is the
same if in Seventeen Moments of Spring Heinrich Himmler had managed to become the Fuhrer's

¥ “ITonoB u Kopsk oOBuHMIN B pasroHe Espomaiinana Kmoesa u 3axapuenxo. [IPOTOKOJIBI JOITPOCA.”
Censor.net. December 15, 2013. Retrieved November 3, 2015.
http://censor.net.ua/photo_news/263538/popov_i_koryak obvinili v_razgone evromayidana klyueva i_zaharchen
ko_protokoly_doprosa

3 Dossier of Andrii Kliuiev. Liga.net. October 28, 2015. Retrieved November 3, 2015.
http://file.liga.net/person/536-andrei-kluev.html

3! Factually, Kliuiev’s position was more influential that it is supposed to be. Therefore, the author could have made
an unintentional mistake or expressly change the title of his position.
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successor after WWII. Kliuiev is much needed for Ukraine, alive and healthy, for the Nuremberg
process.

The TV character von Stierlitz was also mentioned ironically in relation to a priest who made a
public statement against the protestors on the Maidan, which caused the central Metropolis to
produce an official statement to denounce the comment and to declare it to be a personal opinion
rather than a statement of the position of the Church. One author presented this event through the
lens of a potential military invasion of Ukraine by the Russian Federation, using symbols of
WWII represented in the series. The author’s position sounded like a “first person” insider
speaking from the anti-Maidan side, however, it was also a criticism of the absence of a clear
public statement by the Church concerning the political conflict. At that moment, the anti-
Maidan supporters had not declared their connection to the Russian Federation, and suggestions
of a potential invasion were built on rumors and guesswork rather than on facts. Therefore, the
author plays in a very unceremonious manner with vague apprehensions and at the same time
refers to the popular “spy hero” image that one should not reveal oneself under any
circumstances. When the open invasion started, this priest fled to the Russian Federation.

108-A333-R-Or, February 6, 2014
BrI3Banu Ha KoBep U Aaiu No mapadany. Mo, 4To ke Thl TaK NaJuIlb poJHyIo KoHTopy? Tak
noJcTaBisienb OpaTheB 1o kaguny? He Bpems eme, BoT IlyT BBeeT TaHkM B XOXJI3H], TOT/A BCE
u BeIckaxkeMcs. Kopoue, LlItupnun, nogymail, He cka3al Ju Tl YETO JUIIHETO?

They called him upstairs and gave him a wallop. Like, what the heck were you thinking when you
blew the gaff? You set up your spiritual brothers. It’s not the right time yet. Wait till Put [Putin]
moves his tanks to the Khokhland.** That’s when we all will speak our minds. So, Stierlitz, use
your head: haven’t you said something you are not supposed to?”

The image of Stierlitz was also applied to a Maidan activist who left the country, and whose

departure evoked a discussion about his possible connection to governmental forces.

32 Khokhland is a slang word with a derogatory meaning spelled in the mimetic way typical of German naming of
geographical features. Originally “Xoxmaaaus” [Khokhliandia] spelled as “Xoxmun” [Khokhland] has its literal
meaning in Russian as “the place where “xoxmsr” [khokhly — derogative for “Ukrainians™] live.”
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103-A032-R/U-Rep/Com+, February 3, 2014
I tupnun Obl HA TPaHU MPOBAJIA...
JlaHumiok MOKUHYB YKpainy http://www.pravda.com.ua/news/2014/02/3/7012403/

Stierlitz was close to failure...
Danyliuk left Ukraine http://www.pravda.com.ua/news/2014/02/3/7012403/

Another author discussed a published photograph of a police search in a Maidan activists’
apartment, near a baby’s crib, juxtaposing it with the series and a Hollywood movie. She
described the police actions against the protestors categorically, with no implicit suggestions of
hidden sympathy or irony, but rather presented them in clear binary opposition of bad/evil (alien

army / corrupted police) against defenseless victims (family with a baby).

30-A234-R/U-Rep/Com, February 10, 2014
Tonbko y MeHs 3TU Kafpbl oObicka B BunHuIe OynsaT AeTCKyr0 TpaBMy OT mpocMotpa "17-tu
MrHoBeHu# BecHbI"? Cieayromuil kKaap - pa3aeThlid MIIaJICHEI] Ha MOJOKOHHUKE, U MaHOPYHK C
MPO3pAavYHBIMH TJIA3KaMH CHpAIINBAaeT pPHIIAONIyI0 MaTh: "W rAe BBl CHpSTaIl MUJUIMOHEI,
MOJTyYeHHBbIE 3a ToAAepKKy Maiinana"?
Ax, na. Eme omuH (uipbM 3TO HANOMUHAET - yXKe€ TOJUIMBYACKHMA, W3 HOBBIX - "MecTo mon
cocHamu" ¢ Pattanom 'ocimmarom. Tam, 6aHma MpogaXHBIX MOJUIIEHCKUX MTEPETPYCHIIa BECH JIOM,
9TOOBI HAaWTH M YKPacTh W3 KPOBATKH HEMOBJISI MOAOPOIIECHHBIN 3a00TIMBONM PYKOH ITakeT ¢
JICHbraMHu.
VYikac B TOM, 4TO (PUIBMBI M TPaBMBI HILUTFO30PHEIE, a 3TOT KaJp - caMblil HacTosmuil. CeroHs.
He B xuHOTEaTpax Bamiero roposa. A y)xe B KBapTHpax.

Am I the only one who re-experienced a childhood trauma from viewing Seventeen Moments of
Spring after these shots of the search in Vinnytsia? The following scene should be with the naked
baby on a windowsill and a nasty major with icy look asking the sobbing mother: "And where did
you hide the millions that you earned for supporting the Maidan?"

Ah, yes. It reminds me another movie, a new one from Hollywood, The Place Beyond The Pines
with Ryan Gosling. There, a gang of corrupt police ransack a house to find and steal a carefully
hidden package of money from a baby’s bed.

The horror is that these movies and traumas are just illusions, but this scene is real. Today. Not at
movie theaters in your city. But now, in your apartments.

Soviet symbols and reflections on WWII were not the only inspirations for reflection,
interpretation, speculation, and jokes about the Maidan protest. Facebook users also made
references to Western popular culture, as the previous example showed. Frequent examples of
Western popular culture were The Lord of the Rings films that provided clear symbols of battles

of good vs. evil, an idealistic story of sacrifice, and situations of confrontation that could be used
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without the need for additional explanation. The most frequent words used from these movies to
depict the opposing side are: “Mordor” as the place of total evil; used for the Government,
Parliament, the President’s residence, and the police, “Orc”; and proper names from the film to
represent individual actors in those spheres. The good side are referred to as “Hobbits,” a
collective image of the Maidan’s supporters.

154-A137-R-Or, January 25, 2014
41 He HarHeTalo, s mpocto uHpopmupyto. Bee moapasnenenus cneunaz MBJ/], BB MB/l u CBY B
KueBe mnpuBenensl B TONHYIO OOEBYIO TOTOBHOCTb. YacTh TOTOBBI K HEMEIJICHHOMY
BBIJIBI)KEHUI0. MOpPIIOp FOTOBUTCS K 0OIO.

I’m not stirring up, just informing you. All divisions of special troops of the Ministry of Internal
Affairs, Interior Ministry Troops and security services in Kyiv are on full alert. All divisions are
ready for immediate action. Mordor prepares for the fight.

75-A025-U-Or, January 31, 2014
PosBiaka Hamana indopmauito g #E€spoMaiinan 1. ¥ CC "bepkyt" Oinblie HE Mae TYMOBHX
Ha001B st pyITHUITE. 2. CBITIO IIYMOBI I'paHATH 3aKIHYWINCH, POCIHCHKIX TpaHat mo 40 mrT. Ha
mizpo3ai. (e ayxe Mano) 3. B ypsmoBomMy KBapTaji B aBTOMOOUIAX BeMKa KUTBKICTh 00HOBHX
HaboiB B "nuukax". 4. B ypsmoBomy kBaptami 10 BTPiB 2 3 mux 3namani. 5. B naBax BB
nemopaiizaiis. 6. ITo MoiM 1aHUM y BiiCBKKOMATH BUKIMKAIOTh JIEMOOLTI30BaHUX CIICIIHA3IBIIIB,
MiCIs 9Oro iX BIANPABIAIOTH Y oOjacHI IeHTpH (SK 3apobiTdaH). 7. MimiImis BHUKIHKA€E BCIX
OaHTIOKIB 1 cTaBUTH YMOBY: "AO0 TiTymkoi, abo Tropma". Ock Taka BoHa apmis "MOPJ/JOPA".
HocrosipHicTh 99,9%

The secret service gave information for #€BpoMatinan 1. SS Berkut has no more rubber charges
for guns. 2. No more stun grenades, they have about 40 Russian grenades per unit (this is very
few) 3. [They have] many live (zinc) charges in automobiles located in the governmental quarter.
4. Ten APCs (armoured personnel carriers) are in the governmental quarter, and two of them are
broken. 5. Internal troops are demoralized. 6. According to my data, military registration and
enlistment offices call personnel of demobilized special forces and send them to regional centers
(as temporary working migrants). 7. The police call all thugs and give them an ultimatum: "Either
you will become a titushka or you will be put in jail." Here you have this “MORDOR” army. The
reliability is 99,9%

66-A048-R-Or-Com+R, February 1, 2014
Hacuert B3peiBuaTkn CapymaHa Bce sSICHO. A TO 5 Bce TOJIOBY JIOMaJT - KaK OHH OappuKazp! (CTCHBI
XenpmoBo# [Tagn) B3peiBats OymyT. Hammm croco®...
Eme nnTtepecHo - CapymaH TOJBKO B3pBIBYATKY JacT (MM Y)Ke JIalT) WM CBOUX YPYKXaeB TOKE
romier?
locriogm, Kak jke XO4yeTcsi, 4ToObl BCe 3TO OBUIO JIMIIB KOIIMAapHBIM CHOM. UT00 3aBTpa
MIPOCHYTHCS - & HUYETO 3TOTO HET. |...]

Everything is clear about Saruman’s explosives. I kept breaking my head, how they would blast
out the barricades (the walls of the Helm’s Deep). They found the way...

Also, I wonder whether Saruman will just give the explosives (or has he already given them) or
he will also send his Uruk-hais?
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Oh Lord, how I would wish all this was just a nightmare. To wake up tomorrow morning and
none of it exists. [...]

17-A663-R-Or-Com+, February 20, 2014
[Touemy oTmMeHeHO yTpeHHee 3acemanue B BP?! [...] korma-HuOyap 3TH OPKH C IEMyTaTCKUMH
KOPOYKaMH HAYHYT YTO-TO JICIATh WK PeriaTh?

Why did they cancel the morning session of the Parliament?! [...] Will these Orcs with MP’s
certification ever do or decide anything?
405-A848-U-Or, February 22, 2014

[...] A 3 iHII0r0 OOKY IPOHHM3JIMBUM HE OaXKaHHSM, 11100 YPKH Ta OPKH KEPYBaJIH TBOEIO KPATHOO
1 KUTTSIM. | TOMY - MOTTIMOCSI 3a THX KTO TioMmep [...] Ta 3a Tux xTo noku e xuB! Cnasa
Xx000iTaM Ta raHb0a OpKaM.

[...] On the other hand, we have a deep unwillingness for jailbirds and Orcs to govern our country
and our life. That’s why we pray for those who died. [...] And for those still alive! Glory to
Hobbits and shame to Orcs.

293-A156-R-Or, February 22, 2014
Bpatmsl, CITACHUBO! packonnoBanu Moprop, a KOJbLO yXKeE JETHT B ByJIKaH?

Brothers, THANKS! You removed the spell from Mordor. Is the ring now falling into the
volcano?

374-A442-R-Or, February 23, 2014
OcTpoB 3MENHBIH - UACATBHBIN My3eit Mopaopa: ThICSYH 3aKOIMAHHBIX T10 TI0SIC cTaTyl JIeHnHa u
HATBIKAaTh BE3JIE SICPHBIX PAKeT, HalleleHHBIX Ha CouHIle

Snake Island™® is the ideal museum of Mordor: thousands of half-buried monuments of Lenin and
all the nuclear missiles here, stuck [in the ground and] aimed at the Sun.

The next example from Western popular culture illustrates an author’s hope that the Parliament
had the ability to stand on the protestors’ side, hope for good will, and a vote for the “Amnesty
Law” to release arrested Maidan activists. The author made reference to the American fantasy
war film 300, set in ancient Greece, to raise the possibility of Parliamentarians behaving as
heroes rather than negative characters. 300 is also the Constitutional Majority figure, i.e. the
number of Parliamentarians voices necessary to make changes to the Constitution of Ukraine or

to initiate an impeachment process against the President.

33 Snake Island, also known as Serpent Island, is a Ukrainian islet located in the Black Sea near the Danube Delta.
The islet was part of border dispute between Romania and Ukraine in 2004—2009, during which Romania contested
the technical definition of the island and borders around it. The territorial limits of the continental shelf around
Snake Island were delineated by the International Court of Justice in 2009. “Maritime Delimitation in the Black Sea
(Romania v. Ukraine).” International Court of Justice. Retrieved June 8, 2015. http:/www.icj-
cij.org/docket/index.php?p1=3&p2=3 &code=ru&case=132&k=95
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25-A830-R-Or-Com+U/R, January 29, 2014
Hy uto, ects 11 B BepxoBhoii Pane 300 cnapranues?

So, are there 300 Spartans in the Parliament?

My collection includes many additional references to other literary works and popular culture
productions: The Song of the Stormy Petrel by Maxim Gorky; the 1968 Soviet comedy film 7he
Diamond Arm; Lina Kostenko’s poetry; Vladimir Vysotsky’s songs; Ivan Krylov’s fables; the
Russian film Brother 2 from 2000, asequelto a 1997 Russian crime thriller; the 1973
Soviet film Ivan Vasilievich Changes His Profession; The Twelve Caesars by Gaius Suetonius
Tranquillus; The Master and Margarita by Mikhail Bulgakov; Cipollino by Gianni Rodari; The
Twelve Chairs by Ilf and Petrov; Dunno or Know-Nothing from Nikolai Nosov’s trilogy 1954-
1966; The Lost Letter by Nikolai Gogol; To Kill a Dragon by Evgeny Shvarts; 1984 and Animal
Farm by George Orwell; Foucault's Pendulum by Umberto Eco; The Chronicles of Narnia by
Clive Staple Lewis; the 2001 American film A Beautiful Mind; the 1997 American film Titanic;
A Farewell to Arms by Ernest Hemingway, Divine Comedy by Dante Alighieri and many others.
Commercials

Commercials, TV shows, and popular performers are no less a source for allusions to the
ongoing situation. For example, the distinctions between Ukraine and Russia are presented
through the lens of one of the first post-Soviet commercials for Western goods translated from
the original. In particular, a 1999 Fairy dish-washer detergent advertisement employing the

names of two localities in Spain, Villariba and Villabajo™*:

** Villariba vs. Villabajo in Fairy commercials: Korosa, Exarepuna. “Bumiapu6o u Buina6amkol.flv.” YouTube.
August 13, 2011. Retrieved November 1, 2015. https://www.youtube.com/watch?v=41Uk7piZHjk [in Russian];
Fonhowe. “Fairy Ultra Villariba Villabajo Werbung 1994.” YouTube. September 10, 2011. Retrieved November 1,
2015. https://www.youtube.com/watch?v=hhGFr36CXXQ [in German]; Heritagefairy. “Paella en Villarriba y
Villabajo.” YouTube. May 31, 2010. Retrieved November 1, 2015.
https://www.youtube.com/watch?v=VYiMIVb9KzY [in Spanish].
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40-A1552-R-Rep/Com, February 27, 2014
[...] B Bwurapuba yxe cBeprau mpe3uacHTa, a B Buuabamko Bce elie Mpa3JaHYIOT
Onumnuany...

[...] In Villariba the President is already deposed, while in Villabajo they are still celebrating the
Olympic Games...

These two villages are located in the Principality of Asturias, an autonomous community in
north-west Spain, 0.5 km from each other and 40 km from the communal capital, Oviedo. The
literal translation of the names means “upper village” and “lower village.” The original phrase in
the commercial is: “Villariba has already started celebration, while in Villabajo they are still
washing dishes.” The commercial portrays a local festival usually celebrated at the end of
September. It shows the washing of a giant pan for paella after cooking, where Fairy is very
effective in the process (Pictures 1-2). According to a private tourism investigation of the
localities presented on the travel Internet-forum,” paella is not a typical Asturias meal, and has
never been served at the festival. The filming did not take place in either village, but in a re-
created place; Fairy just used the names to create a sense of authenticity connected to Spanish

culture.

Pictures 1-2. Shots from Fairy commercial.

3 Jlermk, Anma. 2008. “Te naxomsres Bimtapn6o u Bimma6amko?” Topona u crpaust: Kaptsr, Tpancropr, GPS.
Retrieved November 1, 2015. https://otvet.mail.ru/question/19566261
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Commercials were a very new phenomenon of TV programs in post-Soviet countries in the
1990s; their content became quite popular and was used later as a source for jokes, including on
the Internet. For instance, there is an Internet poster mentioning that the commercial has
connection with early 1990s as it was produced and screened about 20 years ago; the text on
Picture 3 says: I am so old that I remember the opposition between Villariba and Villabajo

villages. Pictures 4-5 give examples of later jokes produced in connection with this commercial.

Picture 3: I am so old that I remember the opposition between Villariba and Villabajo villages.

MHTepecHo, HaBepHoe
wuTear Buanabasxo
AO CUX MOp

MOIOT MOCYAY!..

A uTO TOrAa AGAAIOT
xuTeanm Buarapnbol...

_Atkritka.com

Picture 4: 1 wonder if the people of Villabajo are still washing dishes?.. What then are the
Villariba people doing?..
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B nepesHe Bunnapwbo cHOBa AeHbL He 3afancs,
ropuT NONe KONX03HoW KoHoNNW. 3aTo B lepegHe
Bunnabapgwo CHOEa NpasAHUK: BETEp AYVET B WX
CTOPOHY =)

Picture 5: The village of Villariba has a bad day again: there is a fire on the field of kolkhoz*
hemp. But Villabajo village has a celebration again: the wind blows in their direction (smiling
emoticon).

The popularity of this commercial was so great that the names of the given villages earned a
sense of nominal opposing sides that could be used in any context, though mainly comedic, as a
comparison between a “modern” and “progressive” place, on the one side, and a “backward” and
stagnant place on the other side.

An allusion to a Nokia commercial slogan names Yanukovych and evokes a sarcastic attitude
toward him as a uniting factor for the protest gatherings.

81-A032-Eng-Rep/Com+U/R, January 23, 2014
Yanukovich. Connecting people.

Nokia Corporation, a Finnish multinational communications and information technology
company, introduced its advertising slogan Connecting People in 1992, and used it until 2006

(Picture 6).

3% Kolkhoz is a Soviet collective farm enterprise.
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Picture 6. Nokia. Connecting People

TV shows and popular performers

Confrontations in different regions of the country were similar in intensity to the situation in
Kyiv. One author used an image of the popular song contest X-factor, broadcast by a national
TV-channel, as he expressed his attitude toward the actions of the regional authorities. They had
sealed the Regional State Administrations (RSA) from the inside to prevent protestors from
seizing the buildings.

151-A025-U/R-Rep/Com, January 29, 2014
HaIllOHAJIBHUH KOHKYPC 171I0TiB)))
Kpyde Bif x-(hakTopa
Bce BbI, HaBepHOE, 3HaeTe, YTO TOPOJIa YKPAWHBI YIACTBYIOT B KOHKYpCe - 3aMmypyi cBoro OI'A.
Boprba odeHs okecToueHHas, HO SBHO HaMeTWiIach Tpoika ywmaepoB - Opecca, Hukomaes u
JuenporeTpoBek. [...] Bemp komrodast mpoBoOJIOKa Ha JISCTHHUIAX 37aHUS - 3TO HOyxay. boppOa
elle He 3aKOHYEHa, HO CIIeIUTh 32 COPEBHOBAHNEM CTaHOBHUTCS MHTEpECHee U MHTepecHee!

The National Idiot Contest)))

Hotter than the X-factor

I am sure you all know that a contest is going on between Ukrainian cities, which one will be the
first to seal their RSA. The competition is tight, and yet we already see the three leaders: Odesa,
Mykolayiv, and Dnipropetrovs’k. [...] See the barbed wire on the staircases of their government
buildings — that’s Know-how! The fight is far from over, but it is more and more exciting to
watch!

Discussion on which authorities ought to be held responsible by international institutions for the
massacre of protesters was concluded through reference to an American singer, Lady Gaga;
when her name is spelled in Russian with a double “a” it looks and sounds similar to “the

Hague” [“T'aara” in Russian], the location of the International Court of Justice. Commonly
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referred to as the World Court or ICJ, the Hague is the principal judicial organ of the United

Nations. Its main functions are to settle legal disputes submitted to it by states and to provide

advisory opinions on legal questions submitted by duly authorized international branches,
agencies, and the UN General Assembly.”’

452-A216-R-Or, February 22, 2014

B YKpanHCKUX XUT-MIapajgax CTPECMUTCIBHO Ha61/1paeT MOMmyJIAPHOCTL AOCCJIC HCU3BCCTHAA

HUCIIOJTHUTCIIbHHUIIA .HC,Z[I/I l'aAra. wnu 310 He HUCIIOJIHUTCIIBHUIIA, ...

A previously unknown performer, Lady GaAga [Hague], is rising fast in popularity on Ukrainian
hit parades. Or, maybe, that’s not the performer...

A play on words was used to describe the political conflict, using the English heavy metal band,
Iron Maiden:

28-A117-U/Eng-Rep/Com, February 2, 2014
Hpyr [...] ¢aitno moxaprysas: Iron Maidan

A friend [...] made a nice joke: Iron Maidan.

Urban leisure activities

The violent conflicts on the streets were often described using metaphors from urban leisure
activities such as parties, soccer games, and ice sculpture displays. Apparently, these images
included both sides of the confrontation, not dividing them into clearly positive/negative
attributes but, rather, underlying the Maidan supporters’ determination not to stop or disperse,
but to rally for continued confrontation. One author concluded that the Maidan was the most
significant and engaging [cultural] event:

19-A120-R-Or, February 13, 2014
Ecom monu nayt Ha Maiinan, 3Ha4UT oriepa B TOPOJIe XpeHOBast!

If people go to the Maidan that means the city opera is lousy!

37 The International Court of Justice. Retrieved November 1, 2015. http://www.icj-cij.org/
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The confrontation was sometimes depicted as a party. Hrushevsky street®® was the location of the
first escalation of violence on January 19, 2014, with the use of Molotov cocktails and grenades;
some authors converted these images into a party with [drinking] cocktails and celebratory

fireworks.

17-A013-U-Or-Com+R, January 20, 2014
Ha I'pynieBcbkoro mpogoBXKyOTh BiTaTH MiJIETIUX 3aXxapyeHKa 3 JHEM HapOJKCHHSIM iX mieda

[...]

On Hrushevsky [street, people] continue to pass their greetings to the subordinates of
Zakharchenko®” on the occasion his birthday [...]

84-A025-U-Rep, January 24, 2014
Ha rPYIIEBCHKOT0 Mae OYTH KOKTEHIb Oap — [ pymeBChKHid, 51 6€3KOMTOBHO HOTo odopmitio!

A cocktail-bar Hrushevsky must be on Hrushevsky street. I will officially register it to my own
account!*’

217-A021-U-Or-Com+R/U, January 25, 2014
B Vkp/lomi - rmamypHa Bedipka s ITAMICHST 3 (heEpBepKaMHU.

The Ukrainian House [museum] hosts a glamour party with fireworks for birdies. "’
243-A065-U-Or, January 25, 2014

KaxyTs, 1110 TaMm 3BepXy Ha [ pyIIeBCHKOT0 3aBE3JIM HOBY KOJIEKITIIO.

HameBHe rymatu i 6aXkaTH Ma€ TOJIOCHIIIE 1 KOJHOPOBIIIIE.

Ha Gapukanax kaxyTh, Hy 1 Hexaif, 60 MU BKe BiJI CTApUX HYIUMOCS.

They say a new collection has been brought to the upper hill of Hrushevsky [street].*

¥ The street is named after Mykhailo Hrushevsky (1866-1934), Ukrainian academician, politician, historian, and
statesman, one of the most important figures of the Ukrainian national revival of the early 20th century. He was a
well known modern historian, foremost organizer of scholarship, leader of the Ukrainian national movement, head
of the Central Rada (Ukraine's 1917-1918 revolutionary parliament), and a well known cultural figure in Soviet
Ukraine in the 1920s. He was murdered during Stalin's purges in 1934.

% Vitaly Zakharchenko was the Minister of Internal Affairs in the Yanukovych Government until February 21,
2014. He was also General of Interior Service and head of the Ukrainian national police service. He has been sought
by the Ukrainian government since February 2014, wanted for murder and complicity in the events in Kyiv the early
2014 when President Yanukovych fled to Russia. Currently he works as a senior consultant at Russia's Rostec state
corporation. Born January 20, 1963. “3axapuenko Buranuit IOpseBnu.” Jlura: [locwe. February 27, 2014. Retrieved
November 27, 2015. http://file.liga.net/person/103-vitalii-zaharchenko.html.

% Any physical or legal person can open a new enterprise, but have to pay fees for its official legalization.

*I Opposing side against protestors during the escalation in close proximity were internal troops and Berkut special
riot police units. The word “berkut” in Ukrainian originally means “golden eagle,” however, protestors often create
sarcastic and mocking nicknames whereever possible trying to avoid mentioning the original name. In this instance,
the author calls the riot police a glamour crowd (birdies) “been entertained” with fireworks [grenades]. The
Ukrainian House museum sides onto the site of intensive confrontation.
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It definitely has to thump and slam louder and brighter.
On the barricades, they say: Well, let it be, because we are already bored by the old ones.

56-A025-U-Or, January 27, 2014
Komo BP croroani minHa Bedipka. OpraHizaTopu MpOCATh MPUXOIUTH 31 CBOIMU KOKTCHUIIIMU)

Today is a foamy party near the Parliament. The organizers ask you to bring your own cocktails.
Hrushevsky street runs from European square, connects the Maidan and the Government quarter
on a hill. Police blocked the street near the main entrance to the Dynamo stadium, which shares
the same name as the national soccer team. Therefore, metaphors of the confrontation as a soccer
game make reference to this location.

55-A025-R-Rep, January 19, 2014

Huuamo Kues urpaer nydiiyio urpy B c€30He

Dynamo Kyiv plays its best game of the season.

85-A027-U-Or, February 16, 2014

bepkyt BimctynuB Ha 150 metrpiB. Ypa! Y HaiiGinem OoioBuTiit 6apukani Ha ['pymeBChKOTO
3po0WIM JipKy Ha MIUPHHY aBTO 1 moctaBwiu Opamy. Ypa! lle maragye dyrOonpHHIT MaTd,
TepepBaHuil JIMIIE TOMY, IO MOYaBcs Aonl. AOO TOMy, IO TPEHEPHU KOMaHJ BUPIIIMIN B3STH
MepepBy i MOPAJUTHUCS.

The Berkut moved back 150 meters. Hurray! The most contested barricade on Hrushevsky [str.]
got a hole the width of a car and a gate. Hurray! It reminds one of a soccer game interrupted
because of rain. Or because the teams” trainers decided to take a break for a meeting.*

After the violence started, several minibuses were burned and their fires were put out by
firefighters. Their ruined frames were covered with ice because of the low temperatures outside.
This scene was immediately called “ice sculptures.”

7-A384-U-Or, January 19, 2014
HoBwuii BUJT IbOAOBUX CKYJBITYP - 3aMEP3Ti KIiCTSIKU CIaIEHUX aBTOOYCIB...

*? In this instance, the author plays with multiple meanings. Internal troops and Berkut special riot police units are
located up on the street beside the National Art Gallery. “A new collection” from the next sentence means a new
batch of ammunition delivered to the government troops’ location, but the ending of the text refers to the
replacement of the “old boring” collection that makes the association with the changing of an exhibit.

* On February 16, 2014, protesters released their captured RSAs to comply with the "Law on amnesty of Ukrainian
protesters" and allow the exemption from criminal liabilities and punishment for Maidan protesters arrested from
December 27, 2013 to February 2, 2014 to come into effect. The law was only in effect if the conditions — vacating
the seized administrative buildings, RSAs, self-government bodies and the Kyiv Municipal State Administration,
and unblocking Hrushevsky street were met. The barricade on Hrushevsky street was partially dismantled to enable
slow traffic on the street.
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A new type of ice sculptures [has been developed] — iced skeletons of burned buses...

201-A065-U-Or, January 24, 2014
Y KueBi mpoxoauTh BUCTaBKA JIHOJOBUX CKYJBITYP. [ 0JIOBHUH crOHCOp Ta opranizaTop - MBC.
[IpuxonkTe - CBATO TPHUBAE.

Kyiv hosts an exhibit of ice sculptures. The main sponsor and organizer is the Ministry of Internal
Affairs of Ukraine. Come, the celebration continues.

2. Traditional Folklore References
Folksongs
In addition to urban contemporary folklore and diverse kinds of urban activities, the Facebook
users also made references to examples of traditional folklore. Some of these references are
direct quotations or parodies of folksongs. For example:

105-A099-U-Or, January 23, 2014

Inverted text Original text
Teue OAA, Teue 6uctpa OA Teue Bosa, Teue OucTpa Bosa
Teche ODA, teche bystra ODA Teche voda, teche bystra voda

Through play with the song, the author comments on the actual situation in the country. The
original song comes from western Ukraine and focuses on topics of seasonal celebration, spring
coming, life years and longing for lost love.** The quoted line from its refrain says: Water is
flowing, water is flowing fast. Water is a multiple symbol in Ukrainian culture: a source of life,
coupling and reproduction, health, cleaning, movement, danger, and time.* The shortened word
“OIA” spelled in capital letters is an abbreviation for Regional State Administration (RSA)
[Oblasna Derzhavna Administratsia, ODA]. This parody was posted the day after protesters in

western and central Ukraine started storming and seizing local RSAs in reaction to the shooting

“ Pavlot. “Teue Boma.” Vkpainceki  micHi. December 5, 2007. Retrieved June 10, 2015.

http://www.pisni.org.ua/songs/951484 .html
4 Omnanpkuii, €8res. 1957. Ykpainceka Mana eniukionenis. Buenos Aires. Tom. 1. cT. 194-197.
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deaths of several protestors in Kyiv the previous day; the text refers to rapid changes in many
regional administrations that go fast from west to the east of the country.

A modified text of another folksong was used as a comment on the burned countryside house of
well known Ukrainian politician, Victor Medvedchuk,*® who had close family ties with Vladimir
Putin.*” The original folksong was usually performed during a traditional wedding rituals, when
the bride veil was removed. The song is also known in popular performance, by the Ukrainian

rock band Vopli Vidopliassova or V'V, the Ukrainian a cappella vocal group Pikkardiyska Tertsia,

and others.
280-A034-Rep/Com, February 24, 2014
Inverted text Original text
I'opina xata, manana, I'opina cocHa, nanana,
T'opina xara, manana, I'opina cocHa, manana,
ITix "Hel niBUMHA cTOSLIIA. .. ITix "Hero aiBKa crosuma.*®
A house has been burning, A pine-tree has been burning,
A house has been burning, A pine-tree has been burning,
A girl stands beside it... A girl stands beside it...
Folk Beliefs

Another author calls Medvedchuk a modern Dracula, referring to the image of the vampire in
Bram Stoker's 1897 novel Dracula, based on Vlad III, Prince of Wallachia (1431-1476/77). He
was a member of the House of Dréculesti, a branch of the House of Basarab, and known as
(Vlad) Draculea or (Vlad) Dracula. The post is a comment on a picture of Victor Medvedchuk

which was reposted on Facebook.

* Victor Medvedchuk is a Ukrainian politician, lawyer, and business oligarch. Currently Medvedchuk is chairperson

of the pro-Russian political organization Ukrainian Choice and an opponent of Ukraine joining the European Union.

Russian president Vladimir Putin is the godfather of Medvedchuk's daughter Darina (born in 2004).

4 “Jlaay Menseauyka coxrim gotia.” Newsru.ua. March 20, 2014. Retrieved November 10, 2015.

http://rus.newsru.ua/ukraine/20mar2014/dachamedved.html

* Pagummencokuii, P.I1., ymopsaauk. 2006. ITicHi mamuroro cepist. Kuis: ITpocsira. http:/nashe.com.ua/song/5647
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213-A085-U-Rep/Com, January 31, 2014

Hosgitniit JIpakymna 3 Ykpaian. Takox Mae 3amok y KapnaTtax. Aje HOTo BOJIOCHKHIT TTOTICPETHUK
X04 1 OyB KOPCTOKHM, aJI¢ 3aXHIIAB CBil Kpaid. A Hall - MpoJae 3aiigam.

Modern Dracula from Ukraine. He also has a castle in the Carpathian Mountains. However,
though his medieval Transylvanian predecessor was cruel, he defended his own land. But ours —
sells it to foreign invaders.

February 6, 2014, a group of people in folk costumes of the Carpathian region, Hutsuls, attended
the Maidan with their folk musical instruments, frembity, alpine horns made of wood.* Their
presence was discussed in the context of folk beliefs about the trembita being not only a musical
instrument, but also having a supernatural power. In traditional folk rituals, the trembita also has

50
a sacred status.

98-A1006-Eng/U-Rep/Com-+, February 5, 2014°'
[...] Heuncts neuepcrka, BumiTaiics! lo Kuepa Ha Gapukany npuixaiu rymyiau 3 TpeMOiTaMHu.

[...] Dark entities of Pechersk,” clear out of here! Hutsuls with trembity have come to Kyiv’s
barricades.
103-A176-U-Rep/Com, February 5, 2014
y KOro TajuIls oimeimia... i HenpOcrTa..
T'eti, 0306ucs, mpembimo,
[eti, 3awymu, cmepexo!
Yepes bucmpy piuky, uepe3 memMHull 2ail
Ilymb nam nexcums oanexa.
Ha Oapukagm mnpuixamu ryumynun 3 TpemOitamMu. A MeHTH y MeradoH Kpuyaid, Mmo0 Ti
"3a0upanucs reTs."
#I'pymeBchKoro #€BpOopeBoIONis #€BpoMaiinan #Maiinan

Who has a bigger and ...and unusual stick..
Hey, respond, trembita,
Hey, rustle, smerekal’

* “B Kuesi MIPUKAPIIATCHKI TYIYJIH 3arpaii Ha TpemoOitax mis "bepkyty" (Bimeo).” ®Dirtka.if.ua. February 6, 2014.
Retrieved November 4, 2015. http://firtka.if.ua/?action=show&id=47180

>0 Koganb-®yunio, Ipuna. “IlepconaxHuii ko MoXoBansHOro odpsay Ha Kocimumni: Tpem6irap.” Etnolog.org.ua
Retrieved November 5, 2015. http://nte.etnolog.org.ua/zmist/2012/N4/89.pdf

> This convergence in dates shows minor errors in my collection caused by the 9 hour time difference between
Edmonton and Kyiv (UTC -07:00 Mountain Time vs. UTC +02:00 Helsinki, Kyiv, Riga, Sofia, Tallinn, Vilnius).
Late afternoon and evening hours in Edmonton during collection of Facebook posts coincide with night and morning
hours of the next day in Ukraine. This is also evidence of the fast spread of information on Facebook.

32 Pechersk — is a locality of the city of Kyiv where governmental buildings are situated.

33 Smereka is a kind of a spruce tree typical for Carpathian Mountains.
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We should have a long way

through a fast flowing river, through a dark forest.”

Hutsuls with trembitas came to the barricades. And the cops yelled at them through megaphones
“to get out of here”.

#I'pymeBcbkoro #CBpopeBoonis #€Bpomaiinan #Maiiman

¥ r.i T | \v. mf b -

Picture 7. Trembity musicians on the Maidan on February 6, 2014. Photographer unknown.

Picture 7 was posted on Facebook on the same day as the news release, February 6, 2014,
however, I could not find the author of this post. The picture of a group of people in Hutsul
costume against the background of a barricade gives visual context to the discussion.

After Yanukovych fled the country, a 2010 story from mass-media outlets about a traveller’s
occasional meeting with a Carpathian molfar, a person with purported magical abilities in
Hutsul culture,>® became popular again. The story has numerous variations about the traveller’s
personality and the purpose of the trip to Carpathian Mountains, but it has three constant

components: 1) The meeting took place on the day of Yanukovych’s Presidential inauguration,

> Internet-search provided two versions of this song processed by Ukrainian musicologist and folklorist Leopold
lashchenko.  “JloGipka  Typumctmunmx  micens.” Crymis  “Mwu”. Retrieved November 5, 2015.
http://my.etnoua.info/novyny/dobirka-turystychnyh-pisen/

% Emumonoziunuii ciosnux ykpaincoxoi mosu. 1989. Kuis: Haykosa xymxka. c. 506.
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February 25, 2010. 2) The molfar gave two prophecies. 3) The realization of the first prophecy
occurred in 10-15 minutes. However, his second prophecy, “killing of today’s blessed king” had
to happen in three years. Molfar culture was popularised by Mykhailo Kotsiubynsky's book
Shadows of Forgotten Ancestors published in 1911, and a subsequent film by Sergey Parajanov
in 1964. In the summer of 2011, several Ukrainian mass-media outlets reported that the only
molfar in Ukraine, Mykhailo Nechay, residing in the village of Verkhniy Yesen in the Ivano-

Frankivsk oblast’, had been killed.>® In summer 2015, a museum of Hutsul magic was created in

Ivano-Frankivsk oblast’.”’

335-A1632-R/U-Or, February 26, 2014
Kopoue, uro s Bam ckaxy...
22 despauns [...] mocne nokaza no TB 3anucu ¢ AHykoBuueM u3 XapbKkoBa, OMyOJIUKOBAI Yy ceOs
Ha cTpanure B FB HeomHO3HaYHOE HA TIEPBBIN B3I 3asIBIICHUE (B OPUTHHAIIE):
“SnykoBuua B Ykpaini Hemae. Hi B XapkoBi, Hi B €HakieBo. 3BepHEHHS 3anucye NBiHHUK. Cam
SAHykoBUY OyB WMOBIPHO JIKBiJIOBaHMIA KEPIBHHUKOM CBO€I 0XOpoHH moikoBHHKOM DCO PO
BsiuecmaBom 3aHeBCHKHM, 3 METOIO TMPHUXOBYBAaHHS NMpu4eTHOCTI Kpemis 1o 37MO0YMHIB mpoTH
JMOSTHOCTI B YKpaiui?”
S 3amomHnN 1B Bemu — "oOpalieHue 3amuchiBaeT IBOWHUK" U "caM SIHYKOBHY BEpOSITHO ObLI
JUKBUAUPOBaH".
Hacuer mocnemnero s Bcmomumia kak B 2010 romy yuTan cTaThIO MPO KapIaTCKOTO BOJIXBA
(kKomnyHa), KOTOPBIH CIIPOrHO3UPOBAN YOUHCTBO SIHyKOBHYA, IUTUPYIO U3 cTaTthbu: "TaM y Bac B
Kuese xakoro-to mana cerogHs BBICBITHIH Ha 1apsi. Ero yobtot yepe3 Tpu rona". Toraa, moMHIO
eIle Mo IyMai — Hy BOT ¥ IOCMOTPHUM 4epe3 3 roja.
CchlIKa Ha 3Ty CTaThIo:
http://Ib.ua/news/2010/06/10/49755 yanukovichu karpatskiy koldun_ otve.html
Hy a macuer aBoiHHKA 5 TYyT caM HaOpocai, 4To gymaere?

To be short, what I’'m going to tell you...

February 22, [2014] after broadcasting Yanukovych’s talk in Kharkiv [...] posted on his
Facebook page an ambiguous, at first sight, statement (in the original):

“Yanukovych is not in Ukraine; neither in Kharkiv, not in Ienakiievo.”™ A twin records his
appeal. Yanukovych was likely liquidated by his security head, a colonel of the Federal Security

>0 “Ha IIpukapnatti 3api3aiy 0CTAaHHBOTO TYILY/IbChKOro uakiyHa.” Tsn.ua. July 15, 2011. Retrieved November 10,
2015. http://tsn.ua/ukrayina/na-prikarpatti-zarizali-ostannogo-guculskogo-chakluna.html; “Kapnarcpkoro 3naxaps

Muxaiina Heuas BOuB OoxeBinbHui JibBiB siHUH.” UNIAN. July 18, 2011. Retrieved November 10, 2015.
http://crime.unian.ua/51953 1-karpatskogo-znaharya-mihayla-nechaya-vbiv-bojevilniy-lvivyanin.html

*7 Monsnckas, Auna. “Myseil TyIyIbCKOI Maruu: IPUKOCHHTECH K TaHAM KaprnaTckux Monbdapos!” October 16,
2015. Retrieved November 10, 2015. http://hotels24.ua/news/%D0%9IC%D1%83%D0%B7%D0%B5%D0%B9-
%D0%B3%D1%83%D1%86%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%BA%D0%BE%D0%B9-
%D0%BC%D0%B0%D0%B3%D0%B8%D0%B8-10232278.html

%% Jenakiievo is a town in Donetsk region, where Yanukovych was born.
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Service of the Russian Federation, Viacheslav Zanevsky, in order to hide Kremlin complicity in
the crimes against humanity in Ukraine, don’t you think?”

I remembered two things: "A twin records his appeal" and "Yanukovych was likely liquidated."”
About the latter, I recalled an article I had read in 2010 about a Carpathian volkhv®’ (sorcerer),
who foresaw the murder of Yanukovych. I am quoting from the article: "Some Mr. N today was
consecrated as the king there, in Kyiv. He will be killed in three years." I remember, I thought
then — well, let’s see in three years.

Here is the link to the article:

http://Ib.ua/news/2010/06/10/49755 yanukovichu karpatskiy koldun_ otve.html

I have some ideas about a twin. What do you think about that?

Facebook users also referred to the events of 2010 and discussed prophetic signs and folk beliefs
about Victor Yanukovych’s Presidency. Certain objects had been observed out of their proper
location during official ceremonies, and these were taken as evidence of supernatural powers
resisting Yanukovych’s Presidency.

207-A251-R-Or-Com+, February 26, 2014

4 roma Ha3aa: BOT KTO TEHEPh CKAXKET, YTO ITH ABepH He Obutm mpopoueckumu!? (Com. 1): u
JIBEPH... U BEHOK 110 rojioBe... (Com. 2): Tak orox!!!! y Bora ormeHHOe 4yBcTBO toMopal!!!

4 years ago: Who will ever say now those doors weren’t prophetic!?® (Com.1): doors... and a
wreath bumped his head...®' (Com.2): Exactly!!!! God has an excellent sense of humor!!!!

332-A013-U-Or, February 26, 2014
PiBHO YoTHpH poku TOMY "nBepi" He BIycKanu SIHyKoBHYA Ha iHABTypaLlilo.
JIBepi, BIHOK, ftonka, po3kon mam'stauka Kuto, lleky, Xopusy i JIubinb, i sIK MiCIs BCHOTO
LBOTO HE BIpUTH B MIPUKMETH?

Exactly four years ago the "doors" did not allow Yanukovych entry to his inauguration.
The doors, wreath, the Yolka tree,” the cracking of the monument for Kyi, Shchek, Khoriv and
Lybid".** How can one not believe in signs after all that?

%% Volkhys were heathen priests in pre-Christian Rus’.

60 February 25, 2010, at the moment Yanykovych was entering the Parliament for his Presidential inauguration

ceremony, the open doors suddenly closed in front of him. J{unyx, Onera. “Ilepen unayrypamnueit IHykoBuda 9yTh

HE ymapwio mapiaMeHTCKoW nBepbio (Buaeo).” Focus.ua. February 25, 2010. Retrieved November 5, 2015.

http://focus.ua/country/102702/

ol May 17, 2010, during the visit of then-President of the Russian Federation, Dmitry Medvedev, to Kyiv, Medvedev

and Yanukovych put memorial wreaths to the monument for WWII Unknown Soldier. During the ceremony, a gust

of wind snatched the wreath from Yanukovych just as he had installed it in front of the monument, and it bumped on

his head. “Kon¢y3 y namstHnka HenszsectHomy connary: Ha SlHykoBu4a ynan BeHok.” Korrespondent.net. May 17,

2010. Retrieved November 5, 2015. http://korrespondent.net/ukraine/1077014-konfuz-u-pamyatnika-neizvestnomu-

soldatu-na-yanukovicha-upal-venok

52 Surzhik spelling for the construction purposed to be a New Year Tree 2013-2014. This installation was used as a

justification for the rally disperse by riot police.

5 The unfinished New Year’s tree structure on the Maidan gained an additional meaning as an art-symbol of the

protest rather than an item associated with the traditional seasonal celebration. This meaning connects the discussed
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Folk beliefs and tokens popularized in popular culture were a source for facetious description of
protestors’ actions before the most dramatic days. The next day after the Parliament adopted
“The Amnesty law” intended for de-escalation, the smoke of burning tires appeared on the
Maidan again. Protestors initially used tires for building barricades, but after riot police started
using live ammunition, the tires were burned to create dense smoke as a curtain against shooting.
One Facebook author gives an inverted text for a line from the song Black Cat written in 1963
(text by Mikhail Tanich, music by Yuri Saulsky) and performed as a first Soviet twist,* the song
became popular again in the 1980s after its performance by the rock and roll band Bravo. The
song refers to a folk belief about a black cat crossing one’s path as a sign of bad luck® for that
person, but concludes that black cats suffer the most from this belief. The author depicts a black
cat as a protestor in the original meaning of the folk belief, as warning of a new escalation,

however, in a quite humorous tone.

28-A1423-R-Or, February 17, 2014

Inverted text Original text
['oBopsT He moBe3eT l'oBopsT He moBe3eT
€CJIM B KaCKe YEPHBIN KOT MOKPHIIIKU KKET. Ecnu gepHsiii kot gopory nepeiizer.®’

events with the early months of Yanukovych’s Presidency, in particular, to the reason that a memorial wreath
usually is made of spruce tree branches.

8 Brothers Kyi, Shchek, Khoriv and their sister Lybid' are the legendary founders of the city of Kyiv, coming from
the north in the 6™ century, according to the Primary Chronicle. The city of Kyiv got its name from the oldest
brother, Kyi. Their monument, installed in 1982, cracked in half in the evening two days before Yanukovych’s
inauguration ceremony, February 23, 2010. It was later reconstructed according to the initial design. “Ilepen
nHayTypauuei SlHykoBmua pyxHYJ 3HAMEHHUTHIN mamMsaTHHK ocHoBaTensiM Kuera! @OTOpemopraxk.” Censor.net.
February 24, 2010. Retrieved November 5, 2015.
http://censor.net.ua/photo_news/114060/pered_inauguratsieyi yanukovicha ruhnul znamenityyi pamyatnik osnov
atelyam_kieva fotoreportaj

% TTerpos, Apxammii. “Kommosutop FOpuit Cayibckuit: «Moii «UepHslit KOT» ObLT IIEPBBIM COBETCKMM TBHCTOMY.”
Jewish.ru. April 30, 2001. Retrieved November 11, 2015. http://www.jewish.ru/theme/media/2001/04/news226.php
66 Ukrainian culture as other post-Soviet and European countries’ has many symbolical interpretations of a cat as a
magical or mystical creature. Onarpkuii, €8ren. 1957. Ykpainceka mana ennukioneais. Buenos Aires. Tom. 2. cT.
646-647.

7 “Uepmprit kor. JKamma ArysapoBa, rpymma “BpaBo” 1983-1988.” Retrieved November 5, 2015.
http://megalyrics.ru/lyric/zhanna-aghuzarova/chiernyi-kot.htm
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They say you will have bad luck They say you will have bad luck
If a black cat in a helmet burns tires. If a black cat crosses your path.

My collection has only a few examples of original folksongs, there are more parodies or newly
written texts. The reaction to new circumstances seems not to call for a demonstration of cultural
heritage as it is, but a response; and protestors build on well-known songs from folklore and
popular culture. One author gives a link to collected protest songs similar to those in my
collection.

139-A383-U-Or, January 28, 2014
Bixtop Mopo3oB HacmiBaB 40 Becennx MaiiJaHHUX ITiCCHb
http://gazeta.ua/articles/culture/ viktor-morozov-naspivav-40-veselih-majdannih-pisen/538870

Victor Morozov sang 40 jolly Maidan songs
http://gazeta.ua/articles/culture/ viktor-morozov-naspivav-40-veselih-majdannih-pisen/538870

In addition, several songs and poems, from literature or newly-composed, are not included in this
category of Humor but are assigned to the category of Emotions. That is an example of
categorization difficulties and fuzzy distinctions between categories. Posts selected for Humor
had to involve an author’s interpretation, while I considered songs or poems without any
modification as instances of resonance with a personal mood.

Children’s Folklore

After Yanukovych fled the country, he was described in reference to children’s folklore as a

character with negative and evil connotations:

127-A034-R-Or, February 26, 2014
Ckopo metsiM BMecTO ciioBa "6abaii" 6yayT roBopuTh: "SHyKoBHY IMac IpUaET, U TeOs OH
3abepér."))

Soon, parents will hush their little kids saying, “Yanukovych will come, and take you away,”
instead of telling them stories of “babai” [boogeyman].®®

6% «“Babai” is a word of Turkic-Tatar origin as a title of respect for an elder man. Crosnux inwomosnux cuis. 1985.

Kuig: ["osloBHa penakiiis YKpaiHChKOT paastHCHKOT €HITMKIIONEAI1. cT. 98.

Russian-speaking people in Central Asia uses it as a slang word for indigenous elder people in this region.

In Slavic folklore it is an evil night spirit that looks like an ugly old man / or as “babaika” is for old woman. This
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Folk Rituals
The first escalation of the protests occurred on January 19, the day of the baptism of Jesus Christ
according to the Gregorian calendar. One author refers to this holy day and provides a

modification of a traditional greeting people usually say to each other that day.

87-A027-U-Or, January 19, 2013
Xpuctoc Xpemaerncs!
V piui Jninpo!
poro poxy 6utsa Jloo6pa 31 3mom ta HelitpamiteroMm #ine mo JHinpy.

Christ is baptised!
In Dnipro River!
This year the battle of Good vs. Evil and Neutrality is going on Dnipro river.

The traditional response to the greeting “Christ is baptised!” is “In the Jordan River,” where the
baptism of Jesus Christ took place. The author changed it in “Dnipro River” that flows in Kyiv.
In the 10" century, Christianity became the official religion of Kyiv Rus’, and a mass baptism of
Kyiv citizens took place in Dnipro, which is the biggest river in Ukraine that flows through the
whole territory of the country from the north to the south. The author gives a common view at
the early stage of the protests that the country is divided into two halves according to its pro-
Maidan (pro-European) and anti-Maidan (pro-Russian) views, and this border is the Dnipro river.
Another example is a description of quiet conditions on the Maidan. One author symbolically
depicts armoured personnel carriers as living creatures representing the anti-Maidan side that is
tired of confrontation and does not wish to fight anymore.” This description illustrates the
characteristics of “Aesopian language” that I will discuss later in this chapter, but it also provides

details about wedding traditions in Ukraine, combining urban and village features.

character is mainly used to threaten children and to demand proper behavior from them. The word likely derived
from an image of progenitor, an ancient Slavic female deity for clouds and Moon light.
VYkpaiHnceka pansacbka ennukionenis. Kuis. Towm. 1. ¢. 339.
% Posts of this author are published in the collection referring to the Maidan events and the war in Luhansk and
Donetsk regions. Kitemencen, Onad. 2015. Jlimo-ATO. Kuis: Jltora cnipaBa.
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117-A186-U-Or, January 31, 2014
BTP na I'pymieBcsKoro cToiTh i HOGOPKYE CUTLCHKUM KOHEM, BTOMJICHHM, HEMOJIOANM. ..
Voro mpucumnano cHiroM i BiH, IPUCHIAHMI CHIFOM ITyXKHM, YrpiBcs if 3aCHYB.
I cuuthes oMy, mo BiH, BTP, Bike He KiHb, aje miBUKMHA B OLTIH (aTi — CTOITh 01N maM’ ATHUKY
Oparam 1 JIuGimi, a HaBKOJIO - JIIOJY i3 KBiTaMH, 1 HapedeHu 1i, komanaup bBTPy, y mimkaxy,
MiACTPWKEHUH Ta TIOTOJICHHI, MYXHii, a y 4epeBi B Hel AiTH, illle HeHapOoKEeHi, Bil KOMaHIUpa
(MaOyTh TaHKICTH SKICB)...
- 3anerina! 1o 3anp0Ty BeciUIsA!, - MIETIOYYTh 3 HATOBITY. ..
- Hy Toii mo! — romoBHe, IO BiA KOXaHOrO, BiJ KOMaHAHWpa — HapedyeHa paji€ i ropuo
YCMiXa€eThCs y KiIHOKamepy. . .

An APC [armoured personnel carrier] at Hrushevsky [street] stands snorting like a tired old
village horse ...

Having been covered with fluffy snow, it warmed up and fell asleep.

It has a dream that it, the APC, is not a horse anymore, but a girl in a white veil. She stays near
the monuments to the brothers [Kyi, Shchek, Khoriv] and Lybid’.”” Many people with flowers
surround her, and her fiancé, the APC’s commander [is there]. He is in a suit, coiffured and
shaved, so manly. She has babies in her womb, not born yet, they are from the commander
(maybe, some tank crewmembers)...

- She’s been knocked up! This is a shotgun wedding! — People are whispering in the crowd...”'

- So what! — The main thing is the babies are from my beloved, from the commander — the bride
gladdens and proudly smiles to the video camera...

Heroic Legends

Some authors provide a thorough explanation of the meaning and variety of interpretation of the
cultural symbols they use, which brings their posts close to Reflection category. For example,
one author gives his vision of the contradiction between Ukrainian aspirations connected to the
imagination about their own heroic past as a European nation (together with references to
Western popular literature), and its possible perception outside of Ukraine. I consider images of
the past and the juxtaposition of different historic events in more detail in Chapter V.

232-A117-U-Or, February 6, 2014
[...] Mu 3 BaMm, mMIAHOBHI yKpaiHii, 31 cBoiM "excrpemizmoMm" i "IIpaBuM cexTopoMm" ITHOMY
3ax0/10BI, SIK KiCTKa B TOPJIi.
Yomy? Tomy 110, 3 ogHOTO OOKY, HAM HE 3HAHIEHO 1€ B iXHIX peecTpax MOTPiOHOT MIYXIIAAKH, a
3 JIPYTroro, CIIOCTEPIraroyuy 3a HAIIMM BiYaiIyITHAM 3pUBOM, BOHU 0adaTh CBOE MHUHYJIE — CBOE
TopIie CepeIHBOBIUYS, JAHACKHEXTIB, BIKIHI1B Ta 1HIIUX TEPOTIHUX MYMITPOIIB 1 aCTEPIKCIiB — aje
3HAIOTh, IO BXKE HIKOJIM HE 3MOXKYTh J0 HHOTO MOBEPHYTHUCS.
JyMmaro, Haim moTsr J0 CBOOOAM iX JsKae OUIbIIE, HiXK Halle OakaHHS XUTH B JIEMOKpATIii Ta
€BPOIICUCHKUX IIIHHOCTSIX. bo BOHW 310TaAylOThCS, IO CHJIOIO OOCTAaBUH MH IIi €BPOIEHCHKI

7 The monument is a popular place for wedding pictures of couples getting married in Kyiv.
! The possible pregnancy of a bride is still an important aspect for the public concern in rural areas of Ukraine.
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IIHHOCTI CTIpUAMaEMo y cBili crroci6. Hac po3yMiroTh JHIiIe me He 10 KiHI OI0pOKpaTH30BaHi
OHYITHEHI TMOJSKW U JUTOBLI, B SKHUX 30€periucs SKiCh 3aJUIIKH CTapOIMTOBCHKOTO
capMaTchbKOro AyxXy i HeHaBUCTb 10 PansHcbkoro Corosy.

[...] Orxe, cBOOOMA YKpAIHITIB — TaKa X TIMOOKAa ¥ Oe3mMOHHA, SIK 1 iXHS CaMOTHICTh. A TOMY B
e KOHKPETHHH iCTOPUYHUI MOMEHT HAC HIXTO B IJIOMY CBITI, KpIM €BpPEiB, 3pO3yMITH HE
3naTeH. [...] PisHMOs * MK HaMu TakoX TpariuHa. €Bpei maioTh 3emmo OOGiTOBaHy, Kyau
MOJXYTh IMOBEPHYTHCS 31 CBOTO TalyTy, a YKpaiHii — Hi. SIkmo He BpaxoByBaTH KaHany, 3BiCHO.
Bona euHa 3anpoBaania CaHKIIIi.

OcranHiii ab3a, yTim, 5K 1 Bci iHII, OyB XKapTiBIUBUM.

i
i

[...] dear Ukrainians, you know, our ‘extremism’ and ‘the Right Sector’ are like a bone caught in
the throat of the West.

Why? Because, on the one hand, they have still not found the proper drawer for us in their
register boxes. On the other hand, having watched our desperate upsurge, they see their own past:
their proud Middle Ages, landsknechts, Vikings and other heroic Moomintrolls and Asterixes.
Yet they know they will never be able to go back.

I think our drive toward freedom frightens them more than our desire to live in democracy and in
accordance with European values. They suspect that due to the circumstances, we perceive
European values in our own way. Only Poles and Lithuanians understand us, not yet completely
bureaucratized and deadened, as they have kept some remains of the old Lithuanian and
Sarmatian spirit and hatred of the Soviet Union.

[...] Hence, freedom for Ukrainians is as deep and fathomless as their loneliness. That’s why at
this particular historical moment no one in the whole world, apart from the Jews, is able to
understand us. [...] The difference between us is also tragic. The Jews have their Promised Land
to which they can return from their exile, yet Ukrainians do not have that. If we don’t count
Canada, of course. Only this country has introduced sanctions.

The last paragraph, like all others, however, is meant to be facetious.

This subchapter on traditional folklore has fewer examples than others in my collection; Authors
in my corpus focus less on traditional, and more on contemporary urban folklore. This may be
because of methodological challenges (as represented in the example above) and the self-images
of the Facebook authors. I note that the posts described in further subchapters also include many

symbols deeply rooted in folk culture, but classified under those various theoretical approaches.
3. Carnivalesque Culture, Depersonification and Necroaesthetics

In this subchapter, I consider Carnivalesque Culture, Depersonification and Necroaesthetics as

purposely impolite, improper, irreverent and reversing images.
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Carnivalesque Culture

My collection has many instances that fit Bakhtin’s concept of carnivalesque culture, a type of
lower social class joke inherent in medieval carnivals that took place in the central squares of
cities. Bakhtin considers this type of jest as an opposition to the serious and pathetic but
insincere official language, as an attempt to destroy the existing hierarchy in order to create a
new structure. Features of this type of humor include references to ancient pre-class folklore
making no distinction between the public and private sphere of life and allowing speculation
about all types of bodily functions, food consumption, sex, death, birth and celebrations as a
whole without limit, which is usually a taboo for public discussions. Obscene words are widely
used in this context. Bakhtin considers them as relicts of ancient “magic language” intended to
defeat gods or supreme authorities who normally regulate all aspects of life. Generally, a joker or
producer of jokes remains anonymous but functions as a “god” or “king” from underneath,
symbolically opposing the actual “king” or supreme power and trying to defeat them. This type
of humor requires no stage and no auditorium, it is not a performance, but life for everyone, and
every participant can make jokes about themselves and everyone else.”

The protest lore of my collection employs these features in a similar way as another political
protest, which occurred ten years ago and provided many examples of carnivalesque lore.”

The Facebook users produced many jokes concerning bodily functions and organs, sex and food,
death and birth. One among others, the topic of a golden lavatory, reported to exist at the

president’s residence, is among the most numerous tropes during the whole period of protests. It

72 Bakhtin, Mikhail. 2011 [1981]. “Forms of Time and of the Chronotope in the Novel.” The Dialogic Imagination.
Austin: University of Texas Press.
3 Britsyna, O., and Golovakha, I. 2005. “The Folklore of the Orange Revolution.” Folklorica: Journal of the Slavic
and East European Folklore Association. Vol. X, No. 1.
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was presented as a lewd symbol of useless excess and luxury. However, when the residence was
opened for visitors after Yanukovych’s departure, no golden lavatory was found there.

115-A097-U-Or, January 19, 2014
Hapon, sixuii BMi€ Tak >kapTyBaTH - HE TiepeMorTu!)

You cannot defeat a nation that can crack jokes like we do.

http://www.youtube.com/watch?v=4SsJ66hmwlIIl
Araxa Tyaneris | Charge of the Toilets

204-A192-R-Or-Com+, February 7, 2014
[...] (Com. 2) 30m0T0¥i yHUTa3 siHEKa, yHUTa3bl B COUYM, TIOCTOSHHBIM KUITHIL, YTO KTO-TO KOTO-TO
“cnuBaetr”... Kakas-To y Hac caHTEXHHYECKasi PEBOIIOLUS ITOJIy4aeTcsl... )

[...] (Com. 2) Yanek’s™ golden toilet, toilets in Sochi””, persistent bubbling that someone is
“flushing” someone else down... Our revolution seems to be a very janitorial one...)
219-A001-Eng-Or, February 19, 2014
the golden toilet regime (¢)
147-A169-R-Or, February 21, 2014
[...] Temryto maMsITh XpaHHUT O OOKECTBEHHOM JKOTIE 30JI0TOM YHHUTA3 (C)

[...] The golden toilet bowl keeps a warm memory about the divine ass (c¢)
07-A051-U-Or-Com+U/R, February 22, 2014
Uwu B3sTH OCHOBHHIA Tpodeit - 3010Thil yHITa3?

Have we taken the main trophy, the golden toilet?
328-A176-U-Or, February 22, 2014
T'osnoBHa ¢GoTKa Temep B ycix Oyjie - Ha 30JI0TOMY YHiTa3i!

From now, everyone’s most important selfie photograph will be one of sitting on the golden
toilet.

342-A1454-U-Or, February 23, 2014
J1o HaWrOJIOBHIIIOrO TYPUCTHYHOTO 00'€KTY KpaiHH, YOPHOOMIBCHKOI 30HH BiUy>KEHHS, JOAABCS
MEXHUTIPCHKUHN 3amoBiaHUK. [...] JlocToitHe Miciie i KiaagoBuia coBka. KaxxyTs, TyaneTiB Tam
Ha0yIOBaHO CTIBKH, IO HABITH Y MK TYPUCTHYHOTO CE30HYy HE BcepeMocs..

To Ukraine’s main tourist attraction, the dead zone around Chornobyl, we have added the
Mezhyhirya reserve [ Yanukovych’s residence]. It is a worthy cemetery of the Soviet epoch. They
say this site has so many washrooms that even at the height of the tourist season we won’t shit
ourselves.

210-A025-R-Rep, 338-A288-R-Or, February 28, 2014
OcTanock 3 HePaCKPHITHIX BOMPOCA:
1) 3auem 3070TOH OaTOH?

™ Yanek is one of diminutive nickname forms for Yanukovych.
2014 Sochi Winter Olympics opened on February 7, 2014. The days before opening international sportsmen
posted in social media pictures of several toilet pans installed in one cabin. The protestors expect potential escalation
of the conflict in Kyiv at the time Olympic Games will draw the attention of international media.
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2) Bunga sa make?
3) 'me 30omoToii ynutas, Buts?

Three questions remain unanswered.

1) What is the purpose of having a loaf of bread made of gold?
2) How to install Windows on a Mac?

3) Vitia, where is your golden toilet?’®

From the early stage of the protest, the Maidan supporters considered themselves as pro-
European and hoped for the support of the European Union’s top leaders. However, the actual
EU reaction was not as supportive as protestors wished it to be. There was a very strong reaction
to a recorded phone call from January 28, 2014, between Victoria Nuland, US State Department
Press-Secretary, and Geoffrey Pyatt, US Ambassador to Ukraine, which was uploaded on
YouTube on February 6, 2014. After discussing Ukrainian opposition figures, Victoria Nuland
casually made an obscene reference to the European Union for its slow reaction to the situation
in Ukraine.”” Many Facebook users are sure that the Russian Security Services created the
incident. This uploaded record inspired a large number of responses, discussions and jokes on
Facebook. Facebook contributors, having this informal impression of international politics
regarding the Ukrainian issue, felt justified in articulating their own emotions and suggestions
freely. Some texts are reserved and reflective, while others are more open, enjoying the
opportunity to play with obscene words not so acceptable prior to this incident.

200-A133-R/U/Eng-Or, February 7, 2014
HoeriM ciioranom EBpomaiinana Bmecto CrnaBa Ykpaini-I'eposm ciapa! gomkHo crath F.ck the
EU! OtBet: God bless America!

A new EuroMaidan slogan instead of “Glory to Ukraine! Glory to the Heroes!” should be “F**k
the EU!” The answer should be “God bless America!”
7-A097-U-Or-Com+U/R, February 7, 2014

7% The joke appeared on the day of Victor Yanukovych’s press-conference, in Rostov-na-Donu in the Russian
Federation, broadcast on Ukrainian channels. “Vitia” is a diminutive form of Victor [referring to Victor
Yanukovych]. The items mentioned were found at Yanukovych’s residence, Mezhyhirya.

7 «Fuck the EU’: US diplomat Victoria Nuland's phonecall leaked — video.” The Guardian. February 7, 2014.
Retrieved November 14, 2015. http://www.theguardian.com/world/video/2014/feb/07/eu-us-diplomat-victoria-
nuland-phonecall-leaked-video
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CrmiBpoOitauku I[PV, saki mpociyxoByIoTh SIHyKOBHYa, BUXONATH Ha TEHCII0 y 45 poki. 3a
BPETHOCTb.

The CIA agents who listen to Yanukovych’s phone conversations should be eligible for
retirement at 45. They work under extremely difficult conditions.

40-A032-Eng-Or, February 7, 2014
(UN)DIPLOMATIC EXCHANGE ABRIDGED
- Fuck the EU!
- Er... WHAT??77?
- Sorry... Unfuck the EU!

50-A001-U-Or, February 7, 2014

[pucesuyerscs Biktopii Hynang / Dedicated to Victoria Nuland
Fuck You - Lily Allen (Lyrics)
http://www.youtube.com/watch?v=0K4{JThbRL.1g

43-A140-R-Or, February 7, 2014
Opnomy MHe kaxercd, uro B ®Cb "xorenn" BBUIOKHTH B CETh pa3roBOp aMEPUKAHLEB 'O
BBICAJIKE coimat Bo JIbBoBe", HO "meperyTann" ¥ BBUIOKWIH BUeo o "dak-ey" u "Kyna romuTcs
Knnuko, a kyaa Tsarau6ox"?

Am I the only one having a feeling that the Russian secret service intended to leak a video about
the landing of American troops in L’viv, but instead leaked the video with Victoria Nuland saying
“fuck EU,” and with curses addressed to Klytschko’® and Tyahnybok”.

102-A113-U-Or, February 7, 2014
3 HeTepHiHHAM O4YiKyI0 Ha 3amuc po3MoBH fnHykoBuua i Ilyrina B Coui. Tam Oyne nabaraTto
OisTpIIe iKaBUHOK LIOAO BIUIMBY 1HIIMX JEpXaB HA YKpaiHy. [...]

I can’t wait till I hear the recording of the conversation between Yanukovych and Putin in Sochi.
There will be much more interesting things said about all these other countries influencing
Ukraine. [...]

131-A137-R-Or, February 7, 2014
Koro pa3zobnaumnu Hamum poporue ceBepHble cHOyAeHbI? I[IpocmymmBas 3anuchk Hynmann u
[NaiierTa s HagesIcsl yCIbIIaTh HAKOHEIl J0KAa3aTeIbCTBA TOTO, YTO Ka)<Jbli J€Hb CIbIIY 00
amepukannax Ha "HUurepe" m y KucemeBa [...] VBB Okazanoch, camMoe YOHICTBEHHOE B
aMEpHUKaHCKOH JUIJIOMaTHH - 3TO CJI0BO "dak".

And just who have our dear northern Snowdens® exposed? I was listening to the tape recording
of the conversation between Nuland and Pyatt, expecting, finally, to hear the proof of what I hear
every day about Americans on the Inter TV channel and during D. Kiselev’s Russian TV talk-
shows. [...] Alas. The worst thing I have learned about the American diplomacy is that they use
the F word.

™ Vitalii Klytschko is a Ukrainian politician and former professional boxer, he was one of the opposition leaders
regularly attended Maidan and represented the protestors’ interests for the government and international bodies.
Currently Vitalii Klytschko serves as Mayor of Kiev and head of the Kiev City State Administration.

" Oleh Tyahnybok is a Ukrainian politician and the leader of Svoboda political party. He was also one of the
opposition leaders together with Vitalii Klytschko.

% This post refers to Edward Snowden, former CIA employee, who leaked classified information from the United
States National Security Agency (NSA) in 2013 and fled to Russia.
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Such attention to the Western authorities’ reaction to the Ukrainian situation was certainly
related to the protesters’ pro-Western orientation and continuing hope that Ukraine would
become a formal member of the EU, and to be economically developed and internationally
accepted as a country of the First World.

Depersonification

While the protestors tend to personify inanimate objects located in direct proximity to the
demonstrations (I will discuss some examples below in the next sub-chapter), they tried to de-
personify, dehumanize and demonize the top authority, Victor Yanukovych, especially when the
protest reached the most drastic days. Many Facebook users play with the ending of the ex-
president’s last name, where “[ Yanuk]ovych” sounds similar to “ovoch” meaning “a vegetable”
in Ukrainian, and create a collective name “plot” for authorities. These examples give an idea of
diminishing intellectual abilities of the object of jokes.

104-A057-R-Or, January 20, 2014
M-ga... Huyero ymuee oo (Bcs rpsaka) NpuayMats He MOTJH. [...] C romHHKaMu - BooOIe
Becenasi uctopust ) Kto HacoBeToBan oBolly 3aaelcTBOBaTh 3Ty MbsH? [...] B xiryOe MupoBbIX
JIUKTAaTOPOB SHbIKA Obl 3aCTaBUIIM MIPUCENATh U OTKUMATHCA ...

Hmm... the Vegetable (and his entire plot) could not think of anything better. [...] With the
criminal low lifers — it’s a goofy story). Just who advised the Vegetable to deal with these
drunks? [...] In the world’s club of dictators, they would have Yanyk do sit-ups and push-ups.

2-A037-R-Or-Com+R/U, January 25, 2014
Kcrarn, To uro OBol Hayal BKIIOYATh ITOJUTHKA BMECTO OBIKA TOBOPUT O TOM, YTO pEalbHOMI
CHUTBI JIJIS1 TOJTABJICHUSI TPOTECTA HET.

OK, that the Vegetable is now playing a politician instead of an ox speaks to the fact that he has
no real power to put down the protests.

189-A220-R-Rep, February 27, 2014
[Toxosxe HUKaKO# mpecc-koH(pepeHiun B PocToBe yxe He Oyzaer. [...] Tonbko yxke moxoxe 0e3
OBoria B KOp3UHKE. ..

It does not seem like there will be another press-conference in Rostov. [...] Not with the
Vegetable brought there in a basket, anyway.
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Some examples totally depersonify the ex-president calling him the Body or the Shadow, or even

demonizing him as the one mainly responsible for the death of more than hundreds of protestors.

63-A077-U-Or-Com+, February 7, 2014
qUTAIHA? TETep MICIE, [Ie CTOITh Ti10, € peKUMHNUM 00'€KTOM, KyAH HE MOXKHA MPOHOCHTH CYMKH,
TUKTO(GOHHU, MOOLITBHI TenedOoHH Ta iHIII Ayke HeOe3MeUHi peyi...

Have you read it? The place where the Body [Yanukovych] is standing is given the status of a
special high security object. So bags, tape recorders, cell phones, and other equally dangerous
things cannot be brought there.

132-A169-R-Or, February 21, 2014
Tens, 3Hal cBoe MecTo! (C)

Shadow, know your place! (Evgeni Schwartz)
179-A097-U-Or, February 21, 2014
[Toapo6urs yroau 3 9opToM SIHYKOBHYEM ITOKH HEMAE.

We have no details of the treaty with the devil Yanukovych at this time.

Necroaesthetics

Laughter about the topic of death is a part of carnivalesque culture connected to ancient pre-class
folklore. According to Bakhtin, open jokes and public discussion of death in humorous tone
helps to overcome taboo zone and to develop a new social structure and concepts. The topic was
both subtle and direct, it depends on the object of jokes and intensity of confrontations within the
protest. Alexei Yurchak, discussing the peculiarities of humor during late socialism, uses the
term Necroaesthetics as a peculiar humor of the absurd leading to public manifestation of
insanity. His examples are based on the activities of a Soviet artistic group Mit’ki which employs
a prototypical “wise fool” character of Russian fairytales. The performances of Mit’ki usually
were intentionally provocative and bizarre events.®’

Facebook posts provide examples of more subtle discussions evoked by an opposition figure’s

post, Arseniy Yatseniuk. He published a statement on his personal Facebook account on January

® Yurchak, Alexei. 2006. Everything Was Forever, Until It Was No More: The Last Soviet Generation. Princeton
and Oxford: Princeton University Press. p. 238-256.
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22, 2014, several days after the escalation started and the day the first protestor was shot.
Yatseniuk then gave Yanukovych 24 hours to find a peaceful solution, and demanded drastic
action if Yanukovych didn’t respond.

44-A090-U-Or-Com+U/Eng, January 22, 2014
VY SnykoBuua 3anummiiocs 24 TOAWHU Ha MUPHE BPETYJIIOBaHHA. SIKIIO BiH HE CKOPHCTAETHCS
UM IIAHCOM — S 3 TaHBOOIO XUTU He Oyay. 3aBTpa MiieMO pa3oM BIEpes, 1 AKIIO Kyis B JI00 -
TO KyJIsI B J100.

Yanukovych has 24 hours for a peaceful settlement. If he will not use this opportunity, I will not

live with shame. Tomorrow we will all go ahead together, and if it should be a bullet to the

forehead — let it be a bullet to the forehead.
Since Yatseniuk and the opposition leaders did not manage to change the situation for the better,
new casualties occurred. The statement “if it should be a bullet to the forehead — let it be a bullet
to the forehead” came to be repeated often, with an ironic tone, meaning an ultimatum that will
never be implemented, and a symbol of mistrust that the opposition leaders would ever achieve
the articulated aims of the Maidan. Later it became short idiom “kulia-v-lob” and acquired a
meme meaning as a unit of cultural transmission, and a unit of imitation. The expression became
more popular after Victor Yanukovych offered Arseniy Yatseniuk the position of Prime Minister

instead of Mykola Azarov whose resignation the opposition and protestors had demanded.

52-A1072-U-Or-Com+R/Surzh, January 25, 2014
¥V CeHi BiJIOH, SIK Y TUIEHHOTO HIMII:) i1 MOCKBOIO
(Com.1) a kyns B 100
(Com.2) He, [...], Tam yxe 3Bi3na - He KOXKHOMY W HEe KOXEH JACHb NPOIOHYIOTH IOCamy
peM' ep-miHicTpa

Sienia™ looks like a captured German [soldier] :) near Moscow™

(Com.1) what about kulia-v-lob

(Com.2) Nope, [...], he has already a star there® — not everyone and not every single day gets an
offer to become the Prime Minister

52 “Sienia” is a diminutive form from the name “Arseniy.”

% Here “a captured German soldier” is a derogatory symbol for Nazis referring to WWIL.

% This is an ironic remark referring to the image of Swan Princess, a symbol of beauty, in Aleksandr Pushkin’s
poem 1831, The Tale of Tsar Saltan. The well known poem’s line says: “Mecsin mox kKocoit 6iecTut, a BO JIOY
3Be3ma roput...” / “The moon is shining under the braid, and a star is lit in the forehead...”
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159-A025-Surzh/R-Rep/Com+U, January 26, 2014
KyJIsIBI00 - mpiBeT!
B Cymax Toxe nmakyroT Bcex, k1o B 3gaHnu OJ[A. Ceituac.

Hi kulia-v-lob!
In Sumy, they also are packing everyone [arrest protestors] who are in the RSA [Regional
Administration Building]. Right now.

74-A097-U-Or-Com+R/U, February 12, 2014
"Kyns-B-kpicio - Tak KyJs-B-kpicio!"
(Com.1) Ilynsa-B-kpecino. A 3enéHka-B-1o0.
(Com.2) Uyist B 1106
(Com.3) MeHi Bce-Taku Oinblie TOAOOAETHCS TOYATKOBHK BapiaHT mpo "Kymo B j00". I
NPOMNOHYI0 Ha Maiinani came el BapiaHT CKaHIYBaTH, KOJIM BOHM OyIyTh THIA PagUTHCH 3
HaponoM, un Wtu CeHi B IpeM'epH.

"If it should be a bullet to the chair — let it be a bullet to the chair!"™

(Com.1) A bullet to the chair. And brilliant ethyl green® to the forehead.

(Com.2) Yulia to the forehead®’

(Com.3) I would prefer the original version about "kulia-v-lob". 1 suggest chanting this version on
the Maidan when they [opposition leaders] pretend to consult the people about whether Sienia
should take the position of Prime [Minister].

The expression was extrapolated to apply to other opposition leaders as a negative estimation of
their action in a condensed idea not only personally referring to Arseniy Yatseniuk.

140-A025-U-Rep/Com, January 29, 2014
Tam y Hac B omo 3i0panucs Ka3koBi KyJsiBioou ( |...]

There in the oppo][sition] we have fantastic kulia-v-lob’s ([...]

16-A1291-R-Or, February 7, 2014
CapkacTtudeckoe pary:
[Ipe3uneHr - 611a...01a...011a...51 B Coun 3a rpeMydei CMEChIO...
Bnacte - Oma...0;ma...0ma...J{7s OpUHATHS HY)XHBIX DELICHHH HAc Haa0 HAarHyTh B IPYIYIO
CTOPOHY, 32 OOJBIINE AEHBIU, TOJIBKO HE TOPOIUTHCS 10 OCCHU...
Onmnosunus - 6xna...6ma...0ma...Kyns B 100, Tak Kyns B JI00, HO TOJBKO IOCIE IMEPETOBOPOB,
rapaHTHH, JOrOBOPEHHOCTEH, TOTOBBI HE TOPOIIUTHCS O OCEHHM...
Poccust - Oma...0ma...0ma...YkpanHa IOJDKHA CTaTh NPUMEPOM JUIS BCEX, Kak Hauo JHOOWTH
MJIamero Opara, KOTOPhIA POJUIICS PaHBIIE HAC. ..
EC u CHIA - 06na..0na...0;1a...Mbl yXe OYeHb CHJIBHO BO3MYIIEHbI M 03a00Y€HBI, HAIle
BO3MYILICHUE HE UMEET Ipejiena, oKa OTMBIThIC JeHbI'M 3()()EKTUBHO 000PauNBAIOTCS B HAIIUX
0aHKOBCKHX CHCTEMaX...

% “Chair” in this context has a figurative meaning for the position.
% Brilliant ethyl green is used in post-Soviet medicine as an anti-inflammatory agent. It is also used for hooligans
protest actions against politicians.
7 After Yuliia Tymoshenko’s imprisonment, Arseniy Yatseniuk became an acting leader of a bloc of political
parties headed by Tymoshenko. This comment might be a reminder of Tymoshenko’s figure as the main opponent to
Yanukovych, and her previous activity as the Prime Minister with then-President Victor Yushchenko.
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YkpauHCKHi Hapon - Oia...67a...071a...CKOTbKO MOYKHO HMX BCEX CIIyIIaTh, HAC CHOBAa OCTABWIIH
0IIMH Ha oAuH B Oopwbe co 3110M... Oia...0ma...0ma...

3anasec.

P.S. A B 3T0 BpeMs MPOJOIDKAIOT MOMNAJATh MOJ apecT, MOTUOATh, HCYe3aTh, MOJyYaTh YBEUHUS
(du3nYecKre U MOpaJIbHbIC, TE, KOMY pealibHO HAJ0eIH BCe 3TH 0Ja...0i1a...00a...

Sarcastic Stew:

The President — blah...blah...blah... I’'m heading to Sochi®® to get some explosive mix...

The Government — blah...blah...blah... We have to be bent in the other side and to be paid to adopt
the required decisions; just don't hurry up until the next fall...

The Opposition — blah...blah...blah... if it should be kulia-v-lob — let it be kulia-v-lob, but only
after negotiations, guarantees, and agreements. We are ready not to hurry up until the next fall...
Russia — blah...blah...blah... Ukraine has to become a model for everyone about how we should
love our younger brother who was born earlier than us...

The EU and the USA — blah...blah...blah... We are already very disturbed and concerned; our
disturbance is boundless while washed money [of Ukrainian oligarchs] is effectively processed in
our bank systems...

Ukrainian people — blah...blah...blah... how long should we listen to them all, we are again face to
face in fighting with evil ... blah...blah...blah...

The end.

P.S. At the same time, those really fed up with this blah...blah...blah... are getting arrested, killed,
kidnapped, physically and morally injured.

Facebook authors used the popular idiom also without reference to any opposition figure.

60-A097-U/Eng-Or, February 11, 2014
"Kyns B 100" - rapHa morna 6 OyTu HaszBa aisi GipMu, sKa Hagae Mociyrd oxoponu VIP-ocib.

[..]

"Kulia-V-Lob" — that might be a nice title for a company providing security services for VIP-
persons. [...]

The expression was mentioned right after Yanukovych fled the country to his address.

212-A025-U-Or, February 22, 2014
Ka’Ke BiTH, IO SKIIO KYJSBIOO, TO KYJISBIOO.

Vitia says,* if it should be kulia-v-lob — let it be kulia-v-1ob.

The above examples do not openly mention death but possible consequences if one really got a
bullet to the forehead. Jokes about death became more common and direct after the most tragic

week, which experienced the highest number of casualties on the Maidan, and during which

% Victor Yanukovych attended the opening ceremony of 2014 Sochi Winter Olympic Games.
% «“Vitia” is a diminutive form from the name “Victor.”
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Yanukovych fled the country. These instances have as main and usually only character, Victor

Yanukovych.

132-A1389-U-Rep/Com, February 13, 2014
28-A1583-U-Or, February 26, 2014
50% yKkpaiHIliB 3 BEJTMKUM 33/I0BOJIEHHSM MOBicHIn 0 SIHyKoBUYA.
30% moBicunu 0 SlHykoBHYa 0e3 3aI0BOJICHHS.
20% 11e He BUBHAYIIIUCS, 3 SKUMU [TOYYTTSIMU BOHH O 11€ 3pO0OMIIH.

50% of Ukrainians would hang Yanukovych with great pleasure.
30% would hang him without pleasure.
20% are undecided as to how they would feel as they hang him.

124-A032-R-Rep/Com+, February 22, 2014
Peunkapnarus coBeTckoro aneknora: Ciymaro nHTepBbio IHykoBu4a. CpouHO, HAWTH TOTO, KTO
CTPEIISIT B €T0 MAIIMHY, M IPUBJIeYh K 0TBeTy! Kak MoxxHO OBUIO Tak Oe37apHO TTpoMasarh?!

Re-incarnation of a Soviet anecdote. I’m listening to an interview with Yanukovych: Urgent, find
the man who shot at Yanukovych’s car, and bring him to answer for his actions! How could he
have been so stupid as to miss?!

148-A153-Eng-Or, February 22, 2014
From a Ukrainian friend: "Yanukovych is always a little bit behind the events. When he is
escorted to the gallows, he will submit his resignation."

394-A051-U-Or, February 26, 2014

SHyKoBHYa MOYaNH IIYKaTH HA TepuTopii YKpainu Ha TuOuHi 10 2 MeTpiB

A search for Yanukovych has been launched in Ukraine, to a depth down to two meters below the
surface.

There is an instance when Facebook users provide jokes as comments to another published
anecdote connected with the same topic.

401-A013-U-Or-Com+R, February 22, 2014
SHykoBUY uTae BOpoxkKy: Yoro MeHi kaproris cHUThCs? Bopoxka kaxe: Lle, cHHKY, 3HAUUTB,
1o Tebe a00 HaBECHI MOCaaiTh, 800 BOCCHH 3aKOMAIOTh.
(Com. 1) Ber3Ban SIlnykoBud rajjainky B MexXuropbe, 1 TOBOPHUT: - Uem 3akoHUIUTCSI EBpoMaiinan?
lanamka: - Buky Thl efemb o KpemaTtwky B MaliMHE C OTKPBITBIM BEPXOM, BHIKY BOKpYT
MAaIlIMHBl COTHU THICSY JIIOZCH. BIKy, 94TO 3TH JIOQM OYEHBb pajibl, OHU CTOAT C (PIIaXkKamH,
IapuKaMH, XJIONaioT, kpudaT "bpaBo!", y BceX odeHb cuacTiIuBhIC Jinna! SIHYKOBUY YIIBIOHYJIICS,
¥ TOBOPHT: - A s MOTYy moaTh UM pyku? - Het! Kpbrmmka rpo6a 3akpsita...

Yanukovych asks a psychic: “Tell me, why do I see potatoes in my dreams?” “Son, it means that
they will either plant™ you in spring, or dig you up in fall.”

% In Ukrainian, “to plant” and “to put to jail” sounds the same. To “dig up” and “to bury” are also similar in
Ukrainian.
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(Com. 1) Yanukovych asks a psychic to Mezhyhirya and asks: “How will the EuroMaidan end?”
The psychic says: “I see you riding down Khreshchatyk street [in Kyiv downtown], in a car
without a roof, surrounded by hundreds of thousands of people. I see that these people are very
happy: they wave little flags, launch balloons, clap their hands, and shout “Bravo!” — and all their
faces are very happy.” Yanukovych says, smiling: “So, may I shake hands with these people?”
“No. Your coffin has the lid on.”

After Crimea’s invasion and propagation of the idea of urgent referendum, some users
incorporated the idea into the topic of death and Yanukovych’s figure.

133-A025-U-Or, February 28, 2014
a BCEYKpaTHChKUH pedepeHIyM TO KilacHa ifes!
SIK BH TPOTIOHYETE CTPATUTH SIHYKOBUYA:
1 poscTpinsaTu
2 CTSITH TOJIOBY
3 yronutu
4 po3ibpaTH Ha CyBEHIpH

An All-Ukrainian referendum is a great idea!

[The question will be] “How would you like to see Yanukovych executed?”
1 shot;

2 beheaded;

3  drowned;
4 torn into pieces for souvenirs?

4. Aesopian Language and Stiob

Aesopian language and Stiob are less direct and more ambivalent types of humor than previous

examples. I consider both definitions in details.

Aesopian langua,ge

Many texts provide instances of allegorical and metaphorical depiction of the event and my
collection has narrations of diverse plot structure and symbols related to the anthropomorphized
animal world, animated objects and family life allegories attributed to interior and international
relations of the country. These texts are written symbolically, with indirect and subtle meanings
that used to be called Aesopian language, after Aesop’s (620-564 BC) fables depicting society
and relationships in Ancient Greece re-set the animal world. Fables in Russian-speaking

countries and former parts of the Russian Empire came after the best known fabulist Ivan Krylov
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(1769-1844) whose works are, to a great extent, based on Aesop’s and La Fontaine's’' fables,
often with a satirical bent. Lev Loseff argues that Aesopian language in Russian language
literature derived from ideological censorship that has impeded open critique to the address of
the high authorities in the Russian Empire since the 18" century.”> Later, hints and
circumlocutions in the text, instead of straightforward depictions of certain details of real life,
became an aesthetic literary approach. This phenomenon is common for many writers from
countries with a totalitarian regime, as a form of implicit critique and as a way to avoid
persecution.”” The examples given below might be either authorial self-censorship or an
aesthetic approach using figurative and symbolic text.

For example, one author gives his vision of the domestic situation in Ukraine and the
international reaction to it during the most drastic days of confrontation using an allegory of
forest life.

80-A577-R-Rep, February 19, 2014
Bonku ObuTH criTbHEE 3aIIeB U XOTENU X CbecTh. OHU 3TOTO HE CKPBIBAIIH.
Beutn OTKpEITHIC 3asBICHUS, MaHU(DECTHI, CKaHAATBLHBIC UHIHICHTHI U CITyYal BaHaIH3Ma.
Ho mMexnayHapoiHast 00IIeCTBEHHOCTh M3 COCEHUX JIECOB HE XOTEa BMEIIUBATHCSL.
Bo-niepBbix, oHU ke elie ux He chenn. Kak cyuTh 3a MpecTyIuIeHHue, KOTOpOoe eIlle He
COBEPILIECHO?
Bo-BTOpBIX, MHOTHE TOBOPWIIH, YTO 3aHIIBI CAMU BHHOBATHI — OHU TIPOBOIHPYIOT BOJIKOB.
B-TpeThHX, HEKOTOpBIE TOBAPUINY TOBOPWIIH, YTO TUIATAT CBOUM M30paHHHUKAM 32 TO, YTO0 OHU
TYT CyMacOpOICTBOBAIM U BOPOBAIIN Y ce0sl, a HE JIC3JIU B COCETHUE JIeca.
B-ueTBepThIX, BpeMsi OT BpEMEHH KaKoW-HUOYIb BOJIK MOJ3bIBAN K cebe 3aiiia u B mpssiMmoM 3¢dupe
CTIpaIInBaI:
- 51 Te6s cven?
- Her — oTBeuat 3as11 u Tpsiccs OT cTpaxa.
- ¥ Hac ¢ T000# XOpOIITNe OTHOMICHUS? — TIOJICKA3BIBAII EMY BOJIK.
- KoHewHo, KOHEYHO — PaJIOCTHO MOATBEPIKIANT KOCOH.
[ToTom BonkHM Bee ke Chemnu 3aiiieB. MexyHapogHast 00MECTBEHHOCTh U3 JIPYTHX JIECOB
MOMBITAIACH BMEIIATHLCS, HO BOJIKH, JIABSI OTPBIKKY, 3asIBHIIH:
[MockobKy 3alIIbl yKe MPOTIIOYCHBI U HAXOAATCS BHYTPH HAC — 3TO HAITK BHYTPEHHHE
poOIeMBI.

°! Jean de La Fontaine, French fabulist, 1621-1695.
2 Loseff, Lev. 1984. On the Beneficence of Censorship: Aesopian Language in Modern Russian Literature.
Miinchen: Sagner.
9 Omnanpkuii, €8res. 1957. Ykpaincbka mana eHiukioneis. Buenos Aires. Towm. 1. ct. 404.
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The wolves were stronger than the hares and wanted to eat them. They didn't hide that.

Open statements, manifestos, scandalous incidents and cases of vandalism occurred.

However, the international community from the neighboring woods didn't want to interfere.
First, they still have not eaten them. How can someone judge a crime that has not yet been
committed?

Secondly, many said that it was the hares’ fault — they are provoking the wolves.

Thirdly, some said that they pay their chosen ones to get wild and pinch at their own territory, but
not to meddle with the neighbor’s woods.

Fourthly, from time to time, a wolf called up a hare and asked him on the air:

Did I eat you?

No, — the hare answered and shivered with fear.

Do we have good relations with you? — The wolf suggested to him.

Of course, of course, — the hare joyfully confirmed.

Then the wolves nevertheless ate the hares. The international community from other woods tried
to interfere, but the wolves, burping, declared:

Since the hares have already been swallowed and are inside us, that is our own internal affair.

Among multiple meanings, an image of a wolf in Slavic cultures embodies the symbol of cruelty,
unsafety and evil spirit’*; and a hare usually presents an image of weakness, defencelessness, and
timorousness.”> The given example correlates with time-honoured Aesop’s and Krylov’s fables
Wolves and Sheep,’® and it is a variation of animals from domesticated peasants’ life to known
local wild life animals.

In another text more close to the well-known images in the fables, we read about wolves against
sheep, symbolically presenting the opposition between the authorities against protestors.

89-A168-R-Or, February 21, 2014
Wnu BOSKYU CBHITHI, MM OBLBI LENbI. A €CIHM BOJIKH CHITHI M OBLBI LIEJIbI, 3HAYUT BOJKH M000ENAIN
MACTYXOM.

Either wolves are full, or sheep are safe. If both wolves are full, and sheep are safe, that means
wolves had the shepherd for their dinner.

There are two species of animals that used both to represent actors on one side of the

confrontation, and for the other side: they are wolves and hedgehogs. Wolves were used both for

% Onaupkuii, €8res. 1957. Ykpainceka Mana ennukioneis. Buenos Aires. Towm 1. ct. 186-188.
% Onaupkuii, €ren. 1957. VYkpaincbka mana eHuukioneais. Buenos Aires. Tom 1. ct. 482-483; lans, Bnagumup.
1955. TonkoBHIi CIIOBaph )KUBOTO BETUKOPYCCKOTO si3bIKa. MockBa: ['ocynapcTBeHHOE N3JaTEeIhCTBO HHOCTPAHHBIX
1 HaITMOHAIBHBIX ciioBaped. Tom 1. ¢. 670-671.
% Worthington, R. 2009. Aesop’s Fables. Auckland: The Floating Press; Pares, Bernard. 1926. Krylov’s Fables.
London. p. 260; bacau Kpsimosa. 1997. Mocksa: Punod. c. 299.
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authorities who oppose the protestors and for protestors who started to confront each other in

February 2014.

180-A109-R-Or, February 7, 2014
O Bouskax
B 3namennTol ckaske Kopnest UykoBCKOTO €CTh CTPOKH:
B0JIKU O UCHY2d
crywanu opyz opyea’’
3ameTuM - He oT ronoaa. He ot xxagnoctu. He ot xumuoctu. Ot ucmyra.
K gemy 310 51?7 Havanmu M1, corpaxmane, ApyT apyra 6ostecs. [1o-B3pocmomy. Kak 661 HaM ¢
MIePEeTyTy IPYT Apyra HE CheCTh.

About wolves

The famous tale of Kornei Chukovsky has the following lines:

wolves having been scared

had eaten one another

Let’s pay attention — not from being hungry. Not because of greediness. Not because of rapacity.
But having been scared.

What do I mean? We, compatriots, started to be afraid one another. Really. Let’s not eat one
another because of this fear.

The tale of Kornei Chukovsky, written as a common facetious verse together with his students in
1921, was later interpreted as a hidden critique of Stalin’s repressions. However, the author
rejected this interpretation.”®
Hedgehogs were used as a derogatory metaphor for the authorities, and also sometimes with
irritation to describe opposition leaders.
Another image of antagonisms and discrepancies refers directly to Ivan Krylov’s fable Swan,
Pike and Crab.”

243-A097-U-Or, February 6, 2014

CroroguimHs Ykpaina - ne Jle6igp, Pak i Illyka. /luBHo, mo B ycix aHamizaX, MpOrHo3ax i
pediiekcisx el oueBHIHUN (aKT BUBOAUTHCS 3a AYXKKH SIK HE3HAUYIIUH.

Today Ukraine is Swan, Pike and Crab. 1t is strange that all analysis, prognosis and reflections
put this obvious fact aside as marginal.
186-A343-R-Or, February 25, 2014

7 Yyxogckuit, Kopreit. 1961. “Tapakanuiie”. Cmuxu. Mocksa: ['0cy1apCcTBEHHOE H3/1aTENBCTBO XyI0KECTBEHHOM
JuTeparypsl. c. 52-61.

% IMokoTyxa, M. “Eme pa3 o "Tapakanume".” HezaBucumast razera. November 23, 2000. Retrieved November 12,
2015. http://www.ng.ru/izdat/2000-11-23/8 tarakan.html

% Pares, Bernard. 1926. Krylov’s Fables. London. p. 120; bacau Kpsinosa. 1997. Mocksa: Punoa. c. 143.
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Jlo mobera Slupika y Maiimana Opiia obmias menb, oHa oObemuHsa. Ceiuac, Jake Cyns 1O
COIICeTSM, HauWHAeTCS pasBan M3HYyTpH. Kaxipiii cuutaer cebs pymopoM Hapoma, MaiigaHa.
MecTs 1 MeTO "Bpara Ha BUJIBI" PyJIUT yXke BO Bcex pernoHax. Ecnu Paga Maiinana emie ects, a
HE paccopuiiach, MyCThb BO3BMET Ha ce0sl CMENOCTh YCMUPSATH HEAJIEKBATOB, YTPOXKAIOIIHX
Kajamam#, ¥ chOpMHPOBATh enHbIe TpeOoBaHus K or. Jlebe b, pak U IyKa MpaBsT CTPAHOM.

Before Yanyk’s'” escape, the Maidan had a common goal, and it united everyone. Today, social
networks reveal the start of internal chaos. Everyone considers himself a mouthpiece of the
people and of the Maidan. Revenge and “pitchfork for enemies” method rules in all regions. If the
Maidan’s Council has not quarreled yet, let it take courage to pacify non-adequate [people]

threatening with Kalashnikovs, and to formulate the common requirements of the opposition
[leaders]. Swan, Pike and Crab govern the country.

Many of my texts provide only one animal image, with a longer or shorter plot elaboration. Other
examples present an opposition of more than one species of animals. For instance, a raven and a
seagull are described attacking a dove (as a symbol of peace); it is understood that the dove
symbolizes Ukraine (a reference to Pope Francis’ prayer about Ukraine), while the raven and
seagull symbolize Victor Yanukovych and Vladimir Putin. The raven usually is a negative
symbol,'”! but the seagull has multiple connotations both positive and negative. '

46-A034-R-Rep/Com, January 26, 2014
Muctrka guctoil Boawl. SIHykoBHY ¢ [lyTHHBIM 00Ma4miICh B BOPOHA W YalKy... (O MOJHUTBE
[Maner PumMckoro u romy0six)

Pure mystics. Yanukovych and Putin turned into a raven and a seagull... (about the Pope’s prayer
and doves)

My collection includes numerous instances of zoomorphic metaphors with particular
connotations. Individuals among Ukrainian top authorities are identified as a bull, a hog, a bear,
a goat, a fox, a saiga, a hamster, and a microbe. Wolves, hedgehogs, gibbons, and species in a
terrarium were used to metaphorically describe the authorities as a group. The special riot police
units in Ukraine are called ‘Berkut’ [literally ‘golden eagle’ in Ukrainian]; however, this symbol

was never used with a noble connotation in the Facebook humorous posts I collected. Instead,

1% Yanyk is one of diminutive nickname forms for Yanukovych.

Omnanpkuii, €Bred. 1957, Ykpainceka Majia ennukionenis. Buenos Aires. Tom 1. cT. 211-213.
Omnanpkuid, €Bred. 1957, Ykpainceka Maia ennukionenis. Buenos Aires. Tom 4. ct. 2039.
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Facebook authors called this police force a “crazy hen house,” birdies, beasts, and made jokes
about individuals catching “bird flu” (with recommendations how to avoid that, indirectly
suggesting they leave their positions in confrontation). To some extent the negative perception of
this symbol correlates with the image of a bird of prey, violator and tyrant in Ivan Franko’s
works (a well-known Ukrainian writer, 1856-1916).'" Titushky were metaphorically called
cockroaches. Images of domesticated animals were used in posts concerning opposition leaders:
a bunny, a pet dog, hedgehogs, and piglets. Kyivans not engaged in the protests but sticking to
their usual activities, for example winter ice fishing on the Dnipro river, were once called
penguins, distant and exotic beings. One Western European public figure who attended the
Maidan was called a “golden bumblebee.”
Facebook users symbolically describe domesticated animals as engaged in the protests.
12-A013-U/Eng-Or, February 16, 2014
PeBourortis y pisHux nposiax.. [lamyra Hamoi fonucyBadkd [...| HaBuuBcs Bignosinatu "['eposm
Cnaga!". Hapasi posyuye "Cnasa Hamii!".

Our revolution is multi-faceted. One of our correspondents [...] has a parakeet who has learned to
say, “Glory to the Heroes!” Next he is learning to say, “Glory to Our Nation!”

97-A174-R/U-Or-Com+, February 23, 2014
Celiyac BceM JKeJaroluM MpeJyIararoT 3a0paTh co0adek 13 MUTOMHUKA B MeXHUTophe.
[Ipemmararo Bcem cobakaM AaTh Mpo3BHIlE SIHBIK U HAYIUTh UX JasaTh "CiaaBa Ykpaini!"

At this time, everyone is welcome to take home a dog from Mezhyhirya kennel, call it Yanyk'",
and to teach it how to bark “Glory to Ukraine!”

277-A001-R-Rep/Com, February 22, 2014
Hapon Beimyckaer B Mexxuropse Ha cBoOoay puiOy (M3 CIELMaTbHOTO pe3epByapa B PeKy) U
ckanaupyet "Pribe Bomo! Pribe Bomto!"

The people have opened a special reservoir in Mezhyhirya and are letting the fish back into the
river, chanting, “Freedom for the Fish! Freedom for the Fish!”

The latter example alludes to long-term protests against the imprisonment of Yuliia

Tymoshenko, the main opposition leader contesting Victor Yanukovych during the Presidential

103 Omnanpkuii, €Bred. 1957, Ykpainceka Mana eHnukionenis. Buenos Aires. Tom 1. cT. 86.

104 “Yanyk” is one of diminutive nickname forms for “Yanukovych.”
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campaign in 2009-2010. The slogan of the protest against Tymoshenko’s imprisonment was
“FOne — Bomo!” (Freedom for Yulia!). She was actually released the day after Yanukovych fled
the country. The chanting and the slogan has the same rhythm in Ukrainian and Russian.

Facebook authors give special attention to ostriches. This bird was among several species of
exotic fauna that Yanukovych kept at his Mezhyhirya residence, and the protestors knew that. As
Prime Minister of Ukraine, in 2006-2007, Yanukovych became the subject of public discussion
after his visit to the PACE (The Parliamentary Assembly of the Council of Europe), session in

Strasbourg in very expensive shoes made of ostrich leather.'?’

Following his press conference in
Rostov-na-Donu after fleeing from Ukraine, when Yanukovych mentioned his affection for
ostriches, the variety of implications intensified.'” On Facebook, this animal acquired different
interpretations, referred to as an ambiguous symbol of luxury life and an object of abuse. For
Ukrainian culture, an ostrich is not a typical animal; however, Ukrainian has an idiomatic
expression “an ostrich’s behaviour/policy” that literally means attempts to avoid active deeds or
to ignore reality as it is making reference to the common image of ostriches hiding its head in the

sand. '’

65-A1027-R-Or, January 24, 2014
[IpectynHslii cTpayc, 3T0T SIHYKOBUY

This Yanukovich is a maleficent ostrich
60-A048-U-Or-Com+R, January 28, 2014
[...] Hexait lnyxoBud 1mie momace Tpoxu cTpayciB y Mexurip'i - HeIOBro JUIIWIOCH. |...]

[...] Let Yanukovych shepherd ostriches in Mezhyhirya for a while — he has not long to be there.
[...]

259-A216-R-Or-Com+, February 21, 2014

19% “Ha 3acemanne ITACE Snykosuu Hagen Ty u3 crpaycunoii koxu (POTO).” Gazeta.ua. April 18, 2007.

Retrieved November 11, 2015. http://gazeta.ua/ru/articles/life/ na-zasedanie-pase-anukovich-nadel-tufli-iz-
strausinoj-kozhi-foto/158928

19 I HyKOBHY ¥ CTPAyCHI: IKC-IPE3UICHT HOCUII cTpaycuHbie Ty, ®oto.” News-for.me. June 23, 2015.
Retrieved November 11, 2015.http:/news-for.me/2015/06/23/sa-yanukovich-i-strausy-eks-prezident-nosil-obuv-iz-
strausinoj-shkury-foto/

97 Crosnux yrpaincokoi mosu. 1978. Kui: Haykoa nqymka. Tom 9. c. 753.
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CBOOOTy MEKUTOPCKHUM CTpaycam!
Freedom to Mezhyhirya ostriches!
225-A216-R-Or, February 23, 2014
Ons na Maiinane.
JIBE CaKkpajbHEHIIMe Bl 0TOOpaIH y MUaopaca — yHUTa3 co ctpaycaMu u FOIio B KiIeTKe.
CHMBOJIU3M MOMEHTA HEJIb3sI IEPEOIICHUTb.
Yulia is on the Maidan.
The asshole [Yanukovych] is deprived of two of his most sacred things — a toilet with ostriches

and Yulia in a cage.
The symbolism of the moment cannot be overemphasized.

The author of the APC’s dream (mentioned above) presents an image of an ostrich not in
Mezhyhirya, but on the Maidan beside a barricade, represented as an enigmatic animated
creature constantly giving birth to people, animals and objects, and symbolically to the whole
unfolding protests. It is personified and becomes an active character. The process embraces both
confronting sides, human beings and objects, giving more attention to personified relations
between unexpected characters. Life, birth, and death, city and cemetery are together in one text.
These newborn beings walking in a cemetery and a female creature living in death correlates
with images of poterchata (little babies that died before being baptised)'®® and mavky (forest
nymphs / dryads) in Ukrainian folk beliefs.'” It also fits Bakhtin’s idea about ancient folklore
components in carnivalesque culture, such as inextricable link of birth, death and celebration of
life. The ostrich in the given example looks like a part of the protests, one of the barricade’s
babies.
100-A186-U-Or, February 1, 2014
Bapukaga — Taka co0i TiTKa-caMHIs, sIKa IMOCTIHHO KOTOCh HApOIKYE: I'epOiB, TEPOPHUCTIB,
3pagHUKiB, YOWBIIh, XEpTB Ta iHmMUX. I[Ipormec moJoriB TpwBae Bech 4ac. BiH HEBIHUHHHH,
HEBiABOPOTHIN 1 TpWBa€ HaBiTh TOAI, KOMU OapuKaay XOBalOTh HAa IBUHTAPi 1 MPUCHIAIOTH

3emsiero. Toai BHOUI IIBHHTap HAmMOBHEHWH (irypamu ii HOBOHAPOMKEHUX IITOK, SIKi CHIAATH Ha
TiIKax JIepeB, JIaBOUKax abo O€3IiIbHO THHAIOTHCS TTIOMI’K MOTHIL. . .

108 Omnanpkuii, €Bred. 1957, Ykpainceka Maia ennukionenis. Buenos Aires. Tom 3. ct. 1454.

109 Omnanpkuid, €Bred. 1957, Ykpainceka Majia eHnukionenis. Buenos Aires. Tom 2. ct. 882.
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Komm >k y 11 BiYHO BariTHOMY YepeBi 3aKiHUYIOTHCS T€pOl Ta 3PaTHUKH, JIOAN 3aKiHIYIOTHCS,
MOJIOTH BCE OJHO IMPOAOBXKYIOThCS: Oapukaia HAapOMKye Pi3HI MpeaMeTH, TBapHH, nraxis. | Ti
BUBAIOIOTHCS, BUKOUYIOTHCSI, BUOIraloTh Ta BHJIITAIOThH i3 HEl i3 IIYPXOTOM, TOPOXKOTIHHSM,
JI3BOHOM, TaBKaHHSAM, KapKaHHSIM, I[BIpIHYAHHSIM... HAMOBHIOIOYHM MicTO Moe€. | Tomi mopsx i3
3aCHIAHOI0 CHITraMH 3MMOBOIO 0apHKaI0i0 MOYKHA TT00AYNTH, HAPUKJIIA, MOJIOIOTO CTpayca.
Mawmo, - TyauTbCS 10 Hel nTax.

The barricade is a kind of a female being, who is always giving birth to someone: heroes,
terrorists, traitors, murderers, victims etc. The birthing process is continuous. It is unceasing and
inevitable, it continues even when the barricade has been buried in a cemetery and covered with
soil. Then at night, the graveyard is full of her newly born babies sitting on tree branches and
benches or aimlessly wandering among graves ...

When her ever-pregnant womb has no more heroes and traitors, just no more people, the labor is
still going on; the barricade gives birth to different things, animals and birds. They fall out, roll
out, run out, and fly out of her rustling, whacking, ringing, barking, cawing and chirping... and
are filling up my city. Then one can see a young ostrich, for example, next to the winter barricade
covered with snow.

Mom, — the bird is leaning towards it.

The same author animates other objects surrounding the place of protests, trees in a park and a
building seized by protestors and governmental forces alternately, and gives them either an
active or a forcedly passive position in the events.

130-A186-U-Or, January 27, 2014
[...] JIro0Guro mapk HIYHWUN 1 3MMOBHH, 1 HIY TIepe]] OYuMa CTOITh 0apuKaor0... A mepeBa y mapKy
103aTyJISLTA OOJTUYYS CHIrOM, HEMOB TTOB’ I3KaMH — BiJl CIILO30TIHHOTO Ta3y, aje He WIyTh. ..

[...] I love winter park at night; and night stands in front of my eyes like a barricade... Like
bandages, trees in the park covered their faces with snow to protect themselves from tear gas, but
they won’t go...

106-A186-U-Or, February 11, 2014
Horu B 11boro 0yauHKy OpyaHi, Hemuti. Hic y OyIuHKY HAOUTHIA IIIMAPKIISIMH, & 04Ul CIILO3STHCSL.
Le Bix razy. Ha romogi i B rooBi #oro cHaiinepu, HeHaue MUII, TONUCKYIOTh B parii. 3
MEIIKAHI[B HE 3aJIUIINIOCS Maibke Hikoro. | romyOu BiameTiny.
VY Byxax ryze BijJ «0abaxiBy TpaHaT i METAIEBOTO PUTMY YAApiB TOH-TOH-TOH-IOH. .. YeTIIEThCS
0ik, 0OJTUTHIA 13 BOAOMETY...
I xoueThCs MUKO CHaTH. .. alle He JJa€ PEBOJIIOIIA. . .
I B TyaneT fiomy Tak HEHMOBIPHO X0UeThCA. .. [lo-MaeHpKOMYy. .. AJie foaw... [loBcraHii. ..
Beremmnuku. .. [To6adats i Oyme COpOMHO. ..

This building’s feet are dirty and unwashed. Its nose is full of snot, and its eyes are watering. That
is because of the [tear] gas. It has snipers on and in its head — they are squeaking into walkie-
talkie sets like mice. Almost no regular inhabitants have stayed. Even the pigeons have flown
away.

Its ears are buzzing from ‘bangs!” coming from grenades, and metallic rhythm of hammering —
dong-dong-dong... Its flank is itching, washed by a waterjet ...

The house crazily wants to sleep... But the revolution won’t allow it...
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It also badly needs to go to the toilet... Just to have a pee... But people... the protesters... the
soldiers... They will see it, and it will be embarassing ...

Another author applies the same approach to a rare object in the downtown of a big city, a
tractor. The example probably refers to the early stage of confrontation right after police
dispersed the rally in the night of November 30, 2013, when a group of people tried to attack the
Berkut lines using a tractor.' "

16-A051-U-Or, February 14, 2014
Sxock miTOM ME BignouuBaid 3 TpakTopoM i s ckaszaB, 4oroch Opakye. I TpakTop cka3zaB - Tak,
Pesoiromnii

Once I had a summer vacation together with a Tractor and I said that something was missing.
And Tractor said: “yes, Revolution is missing.”

The most popular animated object with human features is Lenin’s monument. Many authors in
this way manage to discuss the widespread demolition of Lenin’s monuments in different regions

of the country.

144-A025-U-Rep-Com+U, February 1, 2014
IIOCh 3 TUMH JIEHIOXaMH HE TO. MOX€ TO JIEHIHCbKHI TpHIl iX kKocuTh nmaukamu? (Com.1) A tu mo
IyMaB — POCTO Ha MOPO3i BEYbHA CTOATH?

Something is wrong with those leniukhs''' [Lenin’s monuments]. Maybe there’s a Lenin’s flu
that mows them down en masse? (Com. 1) What, did you think that it was easy to stand eternally
in the frost?

19-A097-U/R-Or-Com+, February 21, 2014
Jlenin BUMHUB npuKpe camoryoctBo B JlHimnpi Ta UepHirosi. Sk ckazas 61 moet MaskOBCHKHIA -
"Xopomo!".

Lenin committed an awkward suicide in Dnipro[petrovs’k] and Chernihiv. The poet Mayakovskiy
would have said "Good!" '**
116-A141-U-Or, February 22, 2014

"9 "Ha BankoBoii ieT mpopsIB": TPAKTOp MITYpMYeT oLervieHue "BepkyTa" - CHOBA IPHMEHMIIH ra3 ¥ IIYMOBBIC
rpanatsl. @OTOpenoprax+BU/EO. Censor.net. December 1, 2013. Retrieved November 14, 2015.
http://censor.net.ua/photo_news/261709/na_bankovoyi_idet proryv_traktor shturmuet otseplenie_berkuta_snova p
rimenili_gaz i _shumovye granaty

" It is an example of an occasional nickname given to Lenin. The word may correlate with concordant word
meaning “lazy one,” i.e. one who becomes too lazy to stand and falls down.

"2 That is an ironical reference to the poem by Vladimir Mayakovskiy praising the Russian Revolution 1917.
MasikoBckuii, Bragivup. 1927. Counrenust B 1Byx Tomax. Mocksa: [IpaBna.
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noBimomirsiio 3 Onekcauapii mo Ha KupoBorpaamui [...]: TpocTo 3apa3 MOBHA IUIOIIA JTIOACH
CHUIKYETHCS 3 JICHIHUM TIPO Horo MaiOyTHE. TO0aXkaeMO iM KOPOTKOI 1 pe3yIbTaTUBHOI pO3MOBH!

I report from Oleksandriia, Kyrovohrad region [...]: right now the square full of people speaks
with Lenin about his future. Let’s wish them a short and productive talk!

32-A231-R-Or, February 28, 2014
MOJIHUSA! I'pynma yiieaeBImux JSHHHOB TBITASTCS TIEpecedb IPaHnIly Y KpamHb

NEWSFLASH! A group of the escaped Lenins is trying to cross the border of Ukraine

In addition to objects, some Facebook posts presented domestic and international relations of

Ukraine using a metaphor of interpersonal and gender relations in a family context. Using

images of domestic violence, the male role was given either directly to Victor Yanukovych or to

the authorities collectively. Facebook users often made links among imaginary and actual

relations in the ex-President’s family, Yanukovych’s criminal background,'” and slang idioms

about corrupted relations in Ukrainian political affairs.

56-A1072-U/R-Or, January 25, 2014
Bin mymae, mo Ykpaina - six Jliocs. i Mo#a nocTiitHo irnopysatu. Yac Bin yacy Bitatu 3i
cesatoM. I1ix yac peBostoIil TymiroBaTH, 00 HE T03BOJIsIA CO01 3aiiBOro. A BOHa, ITOTIPH BCE:
"4 crapatoch, 6aTs!"
Sx6u Bin yntaB Jliny KocTenko, To mpuHaiMHI 3a1miqo3puB Ou, sika pisHHAIE Mixk JItocero i
VYkpainoro |[...]

Yanukovych treats Ukraine the way he treats his wife Liusia. She can be completely ignored.
Every now and then, she should be congratulated on a certain holiday. If there is an uprising, she
should be beaten up so that she is put in her place. Still, she will say, “Daddy, [ am trying!”
If he reads Lina Kostenko then at least he may guess about the difference between his Liusia and
Ukraine. [...]

14-A102-U-Or, February 15, 2014
[...] Y BimeHroci YkpaiHa MoOTJIa 3apyduTHCS 3 €BPOIIOIO, ajie 3aMiCTh IITI00Y BiIajia HapeueHy
CIIOYaTKy MoOMIIa, TIOTIM 3TBAJITYBaIa, a TEIIEP HAMATAEThCS YB I3HUTHL. ... ]
[...] In Vilnius, Ukraine might have become engaged with Europe''*. However, instead, the
[Ukrainian] government beat the bride, then raped her, and now is trying to imprison her. [...]

55-A066-R-Rep/Com, February 20, 2014
CeMEHBIH KJIaH MMOTHXOHBKY IPEBpAIlaeTcsl Ha3a/[ B OOBIYHYIO CEMBIO C OTLIOM — YTOJIOBHUKOM

'3 duykosma Bukrop ®egoposnd. Liga.net. June 2, 2015. Retrieved June 12, 2015. http://file.liga.net/person/271-
viktor-yanykovich.html

"4 Eastern Partership Vilnius Summit of the European Union took place November 28-29, 2013, where Ukraine
was supposed to sign an agreement with the EU.
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The [Yanukovych] Family Clan is gradually turning into a regular family where dad is a criminal.

At the moment Crimea’s invasion started, the family roles were articulated in a different way.
The active male role according to traditional family pattern was given to Ukraine, and Crimea
was depicted as a female victim unable to protect herself from an aggressive outside violator.

256-A027-U-Or, February 28, 2014
Cexperap PHBO Ilapy6iii cka3zas, o yKkpaiHChbKi BificbkoBi 00'ekTu B Kpumy moku He
aTaKyBaJIu.
ToOTo ApyXuHYy Ie He 3rBaITyBaN.
AJe BxKe BII3/IM B Kip30BHX 4000Tax Ha JIXKKO, BpyOajH TeleK Ha HOBHUM 3BYK Ha SIKOMYCh
HETYTEUIHbOMY KaHaJli, BUINN BECh MeJl 3 XOJIOAMIbHHKA.
Curyartis i KOHTPOJIEM.

The Secretary of the Ukrainian Council for National Security and Defense, [Andriy] Parubiy, said
that the Ukrainian military facilities in Crimea had not been attacked.

Well, it means that your wife has not been raped yet.

However, they’ve already climbed in her bed wearing heavy, dirty boots, turned on the TV at full
volume to some strange channel; eaten all the honey from the refrigerator.

The situation is under control.

Regional peculiarities of bi- and poly-lingualism in Odessa and ideological implications
connected to a particular language use are demonstrated through imagined feminine characters
and their interpersonal relations as collective image of various confronted groups. One author,
residing in Odessa and giving no names, pays attention to the local realities and views that might
be represented through the agents that are supposed to share opposite ideologies.

23-A109-R/Yid-Or, February 8, 2014
S Takas pycckosizeranas! - ropopuia Oxecckas MaTemmureHnms YKpanHCKo# Mee,- s Takas
PYCCKOSI3BIYHASA, YTO HUKOT/Ia He TTOMMY HH OJTHOTO HEPYCCKOTO ciioBa!
- A IITHUKJ MBILIUTUHEDP! - OTpBI3HYJIACh YKpauHckasd aes.
- DTO A-TO KyCOK cyMacmienmei? - Boamyruiack Onecckas MHTETUTeHITHS.

I’m so Russian-speaking! — Odessa Intelligentsia said to Ukrainian Idea,- I’'m so Russian-
speaking that I will never ever understand any non-Russian word!

- Ah shtick meshuggeneh [Yiddish swearing, literally means “what a crazy one [piece]”]! —
Ukrainian Idea snarled.

- So I am a crazy one, eh? — Odessa Intelligentsia shouted in outrage.

115



The same character, Odessa Intelligentsia, and a male figure representing security services give
an ironic description of people feeling nostalgic about Soviet time in a conversation about
symbolic automobile. In this example, a car in each individual’s possession relives Soviet dream
of well-being and prosperity, while the other particular automobile model, used by official
bodies, is a symbol of repression.

145-A109-R-Or, February 4, 2014
KoMMyHH3M HACTYIUT TOT/Ia, KOT/Ia y KaKJ0ro YenoBeka Oynet "Jlama" wim, B KpaitHeM cirydae -
"3amoposxkel" - 3aAyMuuBo ckazana Onecckas MHTemMreHnus.
- A Bot u HeT! - Bo3pasui Maiiop BanepbeBud, - KOMMYHH3M HACTYITUT, KOTIa 32 KOKIIBIM OyaeT
e3nuTh depHas "Bonra"! Y oH mortagui Io0uMEIi aBTOMOOWMIIh TBEPIOHM PYKOH YEIOBEKa C
TBEPABIMU YOCIKICHHUSIMHU.

3 or, at least, a Zaporozhets''® - Odessa

Communism will come when everyone has a Lada
Intelligentsia musefully said.

- Not so! — Major Valeryevich''” argued, - communism will come when everyone is followed by
a black Volga!"'® And he caressed his favourite car with the firm hand of a person having strong

convictions.
In a later post, the author of the Odessa Intelligentsia character, says that at least two different
groups might be called by this name. Its symbolic and ambivalent image provides space both for
sympathy and antipathy.

140-A109-R-Or, February 27, 2014
Tomnbko uTo ToBOpHWI Ha pamguo "CBoboma" 06 omecckoit mocie(?)peBOTIONMOHHON CUTYaIluH, B
YaCTHOCTH, O TOM, KaK OTHOCUTCS Kk Matinany Opnecckas MHTeurennus (uMeeTcsl B BUAY MOU
mepcoHax). YecTHO OTBETWJI, YTO MOW TEpCOHa)X Ipekae Bcero Ooumtcsa. Mos Omecckas
WHaTenmurennys - JKCHIMHA IIOKWIAs, BpPeMEHa €€ W MOCH MOJIOJIOCTH TPHUILINCh Ha
CEMHJICCAThIC U TIEPBYIO IOJIOBUHY BOCBMUACCATHIX... OHa MpHUBEpKEHA PYCCKOMY SI3BIKY C
OJICCCKUM aKIEHTOM [...] Ui Hee BaKCH ONpeAClcHHBbIH HaOOp CHUMBOJIOB, CBSI3aHHBIX C
Opneccoil MPONIIBIX JIET, OMNPEACICHHBIM TMAHTEOH JHUTEPATyPHBIX MEepCOHaXKer. |[...]
OKOHOMHYECKAss HECTa0WILHOCTh HE MPUOABIISICT 3HTYy3uazMa Moel repouHe... CyliecTByeT U

"% Lada is an automobile manufactured by Russian AvtoVAZ in Tolyatti, Samara region. It was originally the
export brand for models sold under the Zhiguli name in the domestic Soviet market after June 1970. Lada cars
became popular in Russia and Eastern Europe during the last two decades of the Soviet time, particularly in former
Soviet bloc countries.

1 Zaporozhets was a designed and built from 1958 to 1994 at the ZAZ factory in Zaporizhzhia, Ukraine. It was the
cheapest Soviet car.

"7 «Valeryevich” is a patronymic after the name “Valerii.” Patronymic is used for official forms of communication.
8 Volga is a Soviet automobile brand originated in 1956. Although Volga cars were readily used as taxi cabs, road
police interceptors and ambulances (based on the estate versions), it was mainly known for serving the Soviet
nomenklatura.
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MPOCTO OficCCKash WHTEJUIMTCHIMS - JTH OoJiee pPElIMTENbHBI, CTOSAT Ha EBpomaiimane, He
CJIMIITKOM 0O0STCS yKpanHu3aruu. Ho 3Ta MHTeIIUIeHIUS He BIOJTHE OJICCCKasl, MM OJIeCCKas He
B TOM CMBICJIC, KOTOPBIN 51 BKJIAIIBAIO B 3TO MPIJIATaTEIBHOE.

S comen ¢ yma ot 008U k Onecckoit HTEITUTSHITHY, BBl HE 3a0BLTH?

Just now I spoke on Radio Liberty about the situation in post(?)-revolutionary Odessa, and
Odessa Intelligentsia’s (I mean my character) attitude to the Maidan in particular..., I honestly
said that my character, first of all, was afraid. My Odessa Intelligentsia is an older woman; the
time of her youth and mine was the 1970s and early 1980s... She is committed to the Russian
language with an Odessa accent [...] she appreciates a number of symbols associated with old
Odessa, a certain pantheon of literary characters. [...] Economic instability doesn’t dampen my
character’s spirit... There is also another Odessa intelligentsia, more determined, standing on the
EuroMaidan, and not worrying too much about Ukrainisation. However, these intellectuals are
not quite “Odessan”, or not Odessan in the same sense.

I fell crazily in love with Odessa Intelligentsia, don’t you remember?

Representation of the media discourse about the situation in the country is an example of the

interpretation of riots and authorities, common past and present actions through ideological

lenses and an image of Turkish galleon slaves. The text gives an example of ambivalence

between “good” and “bad” of each opposing side, and does not name either side, leaving the

final interpretation to the reader.

Stiob

418-A949-R-Or, February 22, 2014
Ha typernkoii ranepe B30yHTOBaNMCH TpeOIbl. PazroBops! rpebIitoB Ha cocequeit rajepe: "Jla qo x
OHHU TBOPAT, a? O, mac ux HaACcMOTpIUKN oTXysyaT! A-a! Ilners y HapcMoTpIiyka BeIpBaiu!
Hancmotpmuka Obtot! Uto 3a Gecnipenen! BenHbiid HaICMOTPIIMK, CMOTPH, OH BECh B KPOBH,
3Bephe! Kammrana, kanuranma mopojoknu! Jla Ha d9ro x 3TO0 moxoke? Jla WX BEHEIMAHIIBI
nonkymwid. He, 310 Bce OoIMaH, OH XOUeT CTaTh KamuTaHoM. He, s TOBOPIO TOYHO BEHEIIMAHIIBI.
Benenmanckue moxactunku! WaMoTh, KTO XK€ Bac Temepb KOPMUTh OYAET, BElb C TOJOIY
nogoxHeTe! ["ocoau, Kak XOpoIo, 4To Ha Halel rajiepe Hudero Takoro Het! Kak MbI ropaumcst
Hamed ranxepoi, Tpo30il maTu Moped! M HammMm ciIaBHBIM KanmuTaHOM! A BOT M yXKHH. Ypa
Kanurany!”

There is a riot on a Turkish slave ship. The slaves aboard another galleon discuss it, “God, what
are they doing! In a moment the overseers will lash them into submission! What? Oh, someone
yanked the overseer’s whip from his hands! They are beating the overseer! This is way too much.
Poor overseer! Look at him, he is covered with blood! They are beasts! Now look, they captured
the captain, the captain! They are dragging him out of his post! That’s beyond imagination! Ah, I
know, the Venetians bribed them. No, it’s the first mate. It’s all his doing. He wants to be the
captain himself! No, I tell you, it’s Venetians. Venetian whores! You idiots, now, who is going to
feed you? You will starve to death! Lord, how wonderful that we have nothing like that on our
galleon. How proud we are of our galleon, the ruler of the five seas! And our captain! See, they
are bringing us some chow. Hurray to the captain!!!”
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Alexei Yurchak suggests the slang term stiob as a form of irony that “differed from sarcasm,
cynicism, derision, or any of the more familiar genres of absurd humor,” a practice of “subtle

»119 To some extend it correlates with the

irony that reacted to the paradoxes of the everyday.
ambivalence of Aesopian language. Yurchak states this type of irony shares some elements with
Bakhtin’s notion of carnivalesque parody, but also involves “a feeling of affinity and warmth
toward them” and an “aesthetics of ambivalence.” Yurchak points to an over-identification with
the object, person or idea, when it is impossible to tell whether it is “a form of sincere support,
subtle ridicule, or a peculiar mixture of the two.”'?’ After the over-identification with a symbol,

the stiob involves the decontextualization of that symbol.'*!

In addition, the target of the irony is
not articulated clearly to allow some ambivalence. This type of humor, similar to the previously
discussed genres, is found in many examples of my collection and helps illuminate the Maidan
supporters’ view of the media images from the other side. The abovementioned examples with
human characters to some extent correlate with the Yurchak’s definition of stiob.

My collection includes examples related to all sides that participated in the conflict. For example,
reflecting about the role of opposition leaders in the protests, one author does not have them in
high estimation but also does not reject their connection to the Maidan in the image of “text-

messages of the Maidan,” puts them between the opposing sides.

216-A099-U-Or, January 25, 2014
Ile Bxxe moxoHaHUH (HaKT, IO HAIII JIIJSPH OIIIO HAYTh 3a HApOAOM, a He BeayTh oro. JloOpe 1e
gu morano? Ilorano - ane it goOpe. JIMKTaTOpiB 3 HUX TOYHO HE BHHIE. 3MYCHTH HApOH IIOCH
poOWTH YK TepeKOHATH WOTO BOHM HE 37aTHI. 3alWIIacThbcsl TUIBKH OJHA POJIb - PYIOPIB,
BICHHKIB, 3allYMKiB Ha TOOIr€HbKax, CMC-TIOBioMieHb. Ommo - e CMCKH Maiinany. BoHwu
CIIyXarThcsa Mal/iaH, a He HaBMaku. JleMoKpaTHYHa Mi3aHCIICHA, B IIPUHITHITI.

It is a proven fact that our opposition leaders are actually following the people rather than
leading. Is it good or bad? Both. They will never become dictators. They cannot force people to

"9 Yurchak, p. 243
120 Yurchak, p. 250.
2! Yurchak, p. 252.
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do something, or convince them of something. They have only one function - remain talking
heads, messengers, and rabbits running errands. The opposition [politicians] are the text-messages
of the Maidan. They obey the Maidan, not the other way around. So it is, actually a democratic
mise en scene in principle.

A more sarcastic text is provided about the Ministry of Interior Affairs. An author lists the main
incidents that occurred to Maidan supporters using the style of public appeal and polite
correspondence. The irony lies in the fact that the text names events and casualties that occurred
with police support.

124-A196-U-Or, February 1, 2014
Kypnanictu! Ilpununite iMmiTyBatH cBo€ mobutta. - MenOparu! He iHcuenyiite BuOyxu B
MEJIyHKTaX. - ABromaiiaHiBii! [IpunuHiT OUTH 1 MATUTH OAWH OAHOMY MAaIIUHH. - JIroam, mo
3HUKIM  Oe3BicTu! JlOCHTH TepexOoByBaTHCh B Moprax. - Hapom VYkpaiHu, TpUNHHITE -
mpoBokartii! 3 Typ6oroto mpo Bac - MBC VYxkpainmn.

Journalists, stop faking your beatings! Nurses, stop faking explosions in medical centers!
Participants of the AutoMaidan movement, stop vandalizing and burning each other’s cars!
People who are missing, stop hiding in morgues! People of Ukraine, stop your provocations!
With concern for you, the Ministry of Interior Affairs of Ukraine.

Another author describes the protestors seizing the Ukrainian House museum after the building
had been occupied by governmental forces. He calls what occurred “anarchy” and protestors a
“mob of rioters” but in fact demonstrates sympathy for their actions.

13-A650-R-Or, January 26, 2014
BOT M MOCTMOJCPHU3M Ha Mapilie: MMPaBUTEIbLCTBCHHBIC CHIIBI B YKPAUHCKOM JOME IOBPEIUIH
My3ciHbIE O3KCIIOHATHl. TOJIA TIOBCTAHIICB, 3aXBaTWBIIAS YKPAOM, BBI3BaJa CpeId HOYH
MYy3CHINUKOB U COCTAaBJISICT aKThl. OCPKYTOBIEB OO3BIBAIOT MapoJepaMH. YKpauHCKas aHapXus
Kak OHa €CTb.

This is Postmodernism in action. The government forces have damaged some of the artifacts
displayed in the Ukrainian House museum. The mob of rioters, which has occupied the Ukrainian
House, calls in museum specialists in the middle of the night who could repair these damaged

items and prepare reports. Now the mob calls the Berkut “marauders.” Ukrainian anarchy as it
really is.

A description of the Anti-Maidan activities and its musical preferences is given as an evidence of

social opposition between high and lower marginal class of criminal elements.
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9-A190-U-Or-Com+, February 4, 2014
I'ets Onatusx! Tol ¢akr, mo mycopa, abu He 4yTH iHpoOpmanii 3 Hamoro OOKy, TIyLIaTh

3HOBY JOBOIUThL - TIEpEKOHYBaTH TMi3HO. Tpeba mnpubuparm. Mu Maemo crpaBy 3
HaMacITaOHINMIO KOCTIOMOBAaHOIO BHCTaBOIO cydacHoOcTi. lle TiraHTChKHMiA JarepHHHA
TeaTpalbHUM TYPTOK, J€ THCSYi YTOJOBHUKIB TIEPEBIATIUCS B ONSAT  JIEPIKCITYKOOBIIIB.
YTOIOBHUKIB 3a CBOIM JTYXOM. |[...]

Down with blatniak [prison folklore]'*! Once again we find that, in order to interfere with
information on our end, the cops'* are deafening it with loudspeakers on Hrushevsky street
playing not Mozart, not Bach, but this imbecile prison-chanson(!!!!!!!!). This demonstrates again
— it is too late to try convincing them. We simply have to have them disbanded. We are dealing
with the greatest costumed masquerade in our time: This is a gigantic prison camp theatre group,
when thousands of criminals are dressed as state employees. They are true criminals by their
mentality. [...]

A description of “an alternative Facebook” outlines the usual activities of Facebook users with

ironic and sarcastic characteristics of the opposing side’s internal connections.

79-A097-U-Or, February 12, 2014
VYSBUB anbTepHATUBHUH (eicOyK - TaM KOpUCTYyBadi OOMiHIOIOTbCS JIiIHKaMH Ha cTarTi by3uHu i
mehpsaTh BUCTYH cmiBaka [pumka mepen BP, IlaproB xomuTe y MOpadbHUX aBTOPHUTETAX,
ApOy30B naiikae mocty SIHyKOBHYAa, MEHTH CKap)KaThbCsl Ha TMPOTECTYBAIBHUKIB, SKI MIINUIA TIO
Oecripeneny, CyIIl 3a3ApsATh KoJieram, sKi OUThINe TMocamwid Jiojned 3 Mailigany, a TITyIIKi
0OTOBOPIOIOTH HOBI (pacOHM KEMOYEK 1 CHOPTIBOK... | 11e He caTupa, a rineppeanbHicTs. bo came
1e 1 BimOyBaeThes, TUhKY He B @b, a B skutTi. [liBKpainu *KuBe y 3rofii 3 peaIbHUMH OaHIUTAMH,
SK1 MUJTILIE 32 BUTaAaHuX OaHAep 1 ’KaxiB €BPONEHCHKOI MEPCIIECKTHBH.

I have just imagined an alternative Facebook. In it, the users share links to articles by Buzyna'**
and videos of Hryshko'> singing near the Ukrainian Parliament building. Tsaryov'*® has a status
of moral authority. Arbuzov'?’ likes the posts of Yanukovych. Cops complain at the protesters
who keep committing crimes. Judges envy those of their colleagues who put more Maidan people

122 The author uses slang word “blatniak,” short for “blatnaia pesnia”, a genre of Russian song characterized by
depictions of criminal subculture and the urban underworld. The word derived from the complicated system of
prison social hierarchy in post-Soviet countries, where “blatnyie” is the highest class who romanticises the prison
life. The name of this class gives another slang word “blat” that means having good connections, based on the use of
cronyism, etc.
12 The slang word “musora” in this context means “cops” that derived from Russian literary means “garbage.”
12* Oles’ Buzyna is a Ukrainian journalist and writer. He supported the idea of “The Russian World,” a common
state for Russia, Ukraine and Belarus, and shared anti-Ukrainian views. Unknown persons killed him April 16, 2015.
12> Volodymyr Hryshko is a Ukrainian opera singer. Hryshko supported Yanukovych and sang for Anti-Maidan in
mid-December 2013.
126 Oleh Tsarev is a Ukrainian politician, MP of Ukrainian Parliament until November 27, 2014. He supported the
idea that the Maidan had been sponsored by the Western Security Services, and in summer 2014 he joined the side
of so called “people republics” in the east of Ukraine.
127 Serhii Arbuzov is a Ukrainian businessman and politician. He was the acting Prime Minister of Ukraine January
28 — February 27, 2014, after Mykola Azarov’s dismissal from the position and before the formation of the new
Cabinet.
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in jail. And titushky discuss new models of caps and gym suits... This isn’t a satire, but a “hyper-
reality.” Because all that is taking place, just not on Facebook but in real life. One half of the
country lives in peace with very real bandits, who are so much better than the imagined
Nationalists-Banderites and the dread of the prospect of being part of Europe.

Another author makes a sarcastic remark about the design of the residences of the authorities in
connection with their policy juxtaposed to the past Soviet history and the Mezhyhirya residence

acquisition.

50-A048-R-Rep/Com, February 24, 2014
Kak cnpaBeyinBO 3aMeTHNT OJWH M3 KOMMEHTATOPOB, BHEIHEE YPOJICTBO €CTh BBIPAKCHUE
BHYTPEHHEH MyCTOTHI YEKUCTCKOTO MPABOCIIABHSI.
Kmo6-apt. beikoko.

One commentator justly said that the external ugliness is an expression of the internal emptiness
of the Chekist-style orthodoxy.'**
Jerk-art. Bycoco.'”

Among the popular jokes are those about the low intellectual level of the authorities as opposed
to the compulsory library at one’s home as a sign of belonging to the high-educated class. The
author and the commentators discuss the Mezhyhirya, residence newly open for the public, and
the absence of books revealed there.

442-A954-R-Or-Com+, February 22, 2014
[Mama oTmpaBuII B HOKAYT - CHIUT B Kpeciie, XMypUTCs: ""ciyInai, TOBOPHT - a TIe ero
oubnmortexa?"
(Com. 1) s crron3 ¢ nuBaHa ))) MPUBET TIaIIe ))
(Com. 2) METKO.. CH)KY HKAI0)
(Com. 3) 6ibmioTeKy AOCTaBaJIM 3 BOJIU
(Com. 4) Toxxe MHe, ONHOM HBIOTOHA - TJI€ YHUTA3, TaM U ONOIMOTEKa ))
(Com. 5) yBe3 ¢ coboii, anTaer.

128 Chekist-style orthodoxy is an expression with multiple meaning. Chekist is a member of Cheka (the abbreviation
“UK” for “upesBrryaiiHas komuccus”), the executive body responsible for the campaign of mass killings, torture,
and regular oppression conducted by the Bolsheviks since they seized power in 1917 until WWII. The opened
residences of the top authorities of Ukraine who fled the country late February 2014 have many religious items
designated for worship and liturgical services in Orthodox Church. This opposition between the items meant for use
in sacred ceremonies but stored in private residence, and the way the top authorities represented themselves with
these items, is the basis for the derogatory neologism.
129 Bycoco — is a neologism produced of two words merging, an ox, pronounced in Ukrainian and Russian languages
as “byk” and Rococo (Late Baroque) architecture style typical for Ukrainian sacred architecture of 18" century. The
term has a derogatory meaning to name the kitsch style and eclecticism in decoration of expensive country
residences of the Ukrainian top authorities.
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My dad gave me a “knockout”. He sits in a chair, frowns and asks: “Hey, and where is his
library?”

(com. 1) I slipped from the couch ))) greetings to your dad )))

(com. 2) neat... I sit and hiccup

(com. 3) the library was saved from drowning'*

(com. 4) what news, a Newton binomial*' — the library is where his golden toilet is.'*?

(com. 5) I think he took it with him and he is reading it.

In the beginning of the invasion to Crimea, one author discusses how various media outlets

represent news and influence the spread of ideological views and actual events.

232-A286-U-Or, February 26, 2014
Jusmiocs kpumcbkuid kanan ATR. Tatapm kpuuaTth: Ykpaina! Ammax axbap! CrnaBa Ykpaini!
I'eposim cmaBa! banmy rets!". Pocisaum kpuuats: "Pocis!" Kapow, cboromHi B HOBOCTSX HaMm
PO3KaXyTh MPO TIepoiuHy OOpOTBOYy PYCCKOr0 Mipa 3 HOBUM IiABHAOM (DaIlKUCTIB:
OcHIepoBIIaMHU-BaxxadiTaMu.

I am watching a TV channel ATR from Crimea. The Tatars shout, “Ukraine! Allah-u-Akbar!
Glory to Ukraine! Glory to the heroes! Down with the gang [criminal regime]!” The Russians
shout, “Russia!” In short, in today’s news [on the Russian TV] they will tell us about the struggle
of the Russian World with a new kind of Fascists: Banderite Wahhabits.

The occupations of the protestors and their social class are often subject of discussions. The
author of the next post obviously underlines the participation of academic people in the protests,
and demonstrates his sympathy, mixed with usually negative attributes, but with implied positive
meaning.

84-A1561-R-Or, February 27, 2014
JAUKUE JIYOJN - 9TU YUYEHBIE. Mol miaammii, HECKOJIbKO MOKOIAHbI B U3BECTHBIC THU
KOJIIeTa, HacuWTal Kak-TO 3a OJWH pa3 Ha Oappukamax Ha ['pymeBCKOTO 1Ba AOKTOpa W IATh
KaHAWIATOB HayK, INBBIPSIOMAX BCAKYI0 Kaky. JKyTe. KTo OymeT BOCHIUTHIBATH HaIIy
MOJIO/ICKE ?)

These academics, aren’t they wild? One of my younger colleagues, a bit scratched up these days,
saw two Doctors and five Candidates of Science at one time behind the barricade at Hrushevsky
street throwing out all kinds of shit [participating in the protest]. Terrible. Who will educate our
youth?

1% After Yanukovych fled, many official governmental documents were found drowned in the lake at Mezhyhirya.
B In this context, “Newton binomial” is an idiomatic expression adopted from literary works and popular culture
that means providing simple explanation of complex things. The expression was used in Master and
Margarita by Mikhail Bulgakov and in film Stalker by Andrei Tarkovsky.
132 The author refers to the fact of Soviet time deficiency of toilet paper among many other goods, and that time
people often used old periodic and ideological books in washrooms both for reading and instead of toilet paper.

122



The protests include also provocations from both sides used for propaganda purposes, and there
is an example ironically referring to the complexity of its interpretations.

99-A109-R-Or, February 7, 2014
OpHaXapl JAEMOHCTPAHTHI TIEPEOJICIUCh CIICI[HA30BIIAMA W TIONUIA TPOMHTH PECTOPaHBL. A
CICIIHA30BIIbI KaK Pa3 B 3TO K€ BPeMsI MEPEOICIIUChH IEMOHCTPAHTAMHU U TOXKE IOILIH TPOMUTH T
JKe caMble pecTopaHbl. YTo TyT Ha4ajaoch!

Once demonstrators dressed up as special police forces and went to loot restaurants. And special
police forces exactly the same time dressed up as demonstrators and also went to loot the same
restaurants. What was going on!

5. Anecdotes

The variety of humorous expressions is very broad. Many Facebook users produce jokes a bit
different from stiob and Aesopian language. The genre of anecdotes also requires a certain
tension or unsettled situation in society to feed the success of the genre. The content of an
anecdote requires “metaphoric references to the paradoxes and discontinuities in which everyone
participated daily.” Further, these jokes should be short, so they can be repeated “by different
people in different contexts.” Usually, an anecdote has no known author, and articulates clearly
the target of its irony. Yurchak describes a collective daily ritual of narrating endless rounds of
anecdotes in the period between 1960-1980 in many Soviet institutions as an important part of
daily routine, and then their ritual disappeared from everyday life at the time of the Soviet
Union’s collapse. Yurchak explains this fact in that anecdotes were associated with resistance to
the system that collapsed and were the main target for this ritual. However, this type of humor
swings between support and opposition, rationality and absurdity, life and death. Soviet political
anecdotes targeted both known political figures and dissidents.'

Topics of anecdotes in my collection vary according to the most important events discussed on a

particular day on Facebook. Certain personalities of the political protests become the target of

13 Yurchak, p. 273-281.
123



anecdotes for several days during or immediately after a mediated event where the person was an
actor.

For example, an author gives her immediate reaction to the Prime-Minister Mykola Azarov’s
report about the situation in agriculture, in particular, the statistics of sugar production that were
published on the day of escalation on the Maidan.

96-A396-R-Or, January 19, 2014
Hy, CnaBa Co3garemo! A TO BOH HapoJ ax OpycyaTKy HMOBBIKOBBIPHMBAJ OT MEPEKHWBAHHUHA 3a
CaxapHyIo OTpacilb.

Well, Glory to the Creator! People even plucked cobblestones out worrying so much about the
sugar industry.

Many jokes target the Prime-Minister’s intellectual ability. The jokes below reflect the fact that
Mykola Azarov never spoke or read clearly in Ukrainian, but usually mixed up the Russian and
Ukrainian languages in his speech. This was extended to imagine his command of English. It
was publish the day of Azarov’s dismissal from the Prime-Minister’s position.

170-A383-R-Rep, January 28, 2014
A3apog: Uto Takoe mo-aHrauiicku "cad o¢ 3 oua?"
Tabaunnk: "CykuH CBIH". A ModeMy BHI cIipamuBaeTe?
A3zapoB: A po MeHsI HTHOCTPaHHbBIE KOPPECTIOHIEHTHI TaK CKa3allu. ..
TabGaunuk: Aaa, Hy Toraa - "CONHIE MUIsHKa'.

Azarov: What does it mean in English “son of a beech™?
Tabachnyk'**: That is “son of a bitch.” Why do you ask?
Azarov: That is what foreign journalists said about me...
Tabachnyk: Ahh, well, then they said “sun of the beach.”

Several days later, Facebook users referred to Azarov’s recent visit to World Economic Forum
Annual Meeting 2014 in Davos, Switzerland, just before his dismissal, January 22-25.
57-A173-Surzh/R-Or, February 1, 2014
MuHe HY 3aXOTHIIH CIIyXaTHu B I[aBOCC!

Huuero, Hukonaii SIHbp14, Bac BHUMAaTEJIbHO BhICIyIIAIOT B ['aare.

Azarov: “They did not even listen to me in Davos!”

1 Dmytro Tabachnyk is a Ukrainian politician, and former Science and Education Minister of Ukraine in the
Yanukovych’s Government.
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“That’s OK, Mykola Yanych '’ — you will have your chance to be heard in The Hague.”

Victor Yanukovych is often the object of jokes during the whole period with focus on different

aspects of concern on a particular day. One example is a kind of a response to the mass

persecutions of protesters, Yanukovych’s hyper-jealousy and the protestors’ attitude towards
him.

142-A1252-R-Or, January 31, 2014

"Oxpana SlHyKoBHYa apecToBalIa 3epKaJio M3 ero craibiu. OHO MPOAAIIOCH OIIIO3UIINHA U BMECTO

MIPE3UICHTa TTOKA3bIBaJI0 KaKOE-TO TYII0e HUYTOXKeCTBO." (C)

Yanukovych's security forces arrested a mirror from his bedroom. It sold itself to the opposition
and instead of the President showed some stupid insignificant being.

The number of anecdotes about Yanukovych significantly grew immediately after he fled the
country. One aspect among many was the shifted focus to the topic of possible Russian
intervention. The next example is playing with grammatical rules and distinctions that implied

perception of Ukraine as an independent country or as a part of another state.

191-A1495-R-Or, February 24, 2014
"SIHykoBUY OOBSIBIIEH B MEXIYHapOIHBIN po3bICK. Jl0 CHX IOP HEU3BECTHO, /1€ OH HaXOIUTCS —
Ha YKpauHe Win B YKpanHe"

Yanukovych is put on the international wanted list. It is still not known where he is, in the
Ukraine or in Ukraine."*

After the announcement of Yanukovych’s first press conference after his escape, references to
prison folklore connected with this particular locality and Yanukovych’s criminal background
are evoked.

78-A097-U/R-Or, February 27, 2014

Sk BimoMo, B KpuMiHAIBHOMY CBITI TIpo Opecy ka3anu "Mama," a mpo Poctos - "mama." Tenep
sCHO, YoMy SIHyKoBHY 3aBTpa Oyze came B MicTi Ha JloHy.

1% “Yanych” is a short spoken form of patronymic Yanovych, the form of referral to governmental officials is their
name and patronymic.

% Similar to English grammar, where “the” in addition to regular grammar rules has implied political context
(Geoghegan, Tom. “Ukraine or the Ukraine: Why do some country names have 'the'?” BBC. June 7, 2012. Retrieved
November 15, 2015. http://www.bbc.com/news/magazine-18233844), Russian grammar implies preposition “Ha” to
point a territory as a part inside a country, when preposition “B” is used to point an independent state. Since the
Maidan this issue becomes politically extremely sensitive.
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In the criminal underworld, the city of Odesa has been always referred to as “mom,” and the city

of Rostov as “dad.” Now it’s clear why Yanukovych will be in the city on the Don river

tomorrow. "’
The next text refers to a popular topic of interpersonal relations in extended families, proposing
political conflict as a means of consolidation and resolution of inter-family tension, and
discussing the President’s residence being opened for visitors. The male author of the next
example depicts himself as a protestor, refers to numerous jokes about inter-family
confrontations between a son-in-law and a mother-in-law, and comments on a family’s reunion
caused by new details of Yanukovych’s private life.

225-A117-U/R-Rep/Com, February 22, 2014

S He Moy ctpuMatu cimi3: "Tema ypunena MexXuropbe 1 nepennia Ha CTOPOHY BOCCTABIIIETO

Hapona."

I cannot restrain my tears: “My mother-in-law saw Mezhyhirya and joined the side of the

demonstrating masses.”

There is an example of a pun caused by a visit of a pro-governmental party member to the
Maidan stage. The person mentioned has the same last name as the street where most escalations
had occurred.

14-A011-R-Or, February 3, 2014
Buepa Ha Maiinane Beictynan pervoHan ['pymeBckuid. Cunrtaro, 4TO B 3HaK NPUMHUPEHUSA OH
TOJDKEH Ha3BaTh CBOEro chlHAa EBpomaiiman. Epomaiinan ['pymeBckuii manexo moimer! U,
IJIaBHOE, [TOHATHO, KyZa.

Yesterday, a Party of Regions'® member whose last name was Hrushevsky'” spoke at the

Maidan stage. I suggest, in order to become completely reconciled with us, he should name his
son Euromaidan. Euromaidan Hrushevsky will go a long way. In the right direction.

Facebook users ironically discuss the popular topic of radical protesters on the Maidan in
Russian government media outlets, and formulate their own portrait of ultra-right group

protesters:

7 Victor Yanukovych gave his first press-conference after he fled from Ukraine in the city of Rostov-na-Donu.
1% The Party of Regions was headed by Victor Yanukovych.
1% Vitalii Hrushevsky is a Ukrainian politician and MP of Ukrainian Parliament, 7t convocation, October 28, 2012
— August 25, 2014.
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58-A025-R-Or-Com+R, February 1, 2014
V3HaB u3 poccuiickux "Becreit", ot xypHanucta Imutpus Kucenésa, o konndecTse
9KCTPEMHUCTOB B YKpauHe, Anb-Kanga npocto oxpeHesna 1 pelnia caMopaciyCTUThCA. ..

Having learned from the Russian Vesti, from the journalist Dmitry Kiselyov, about the number of
extremists in Ukraine, Al-Qaeda simply went nuts and decided to dissolve itself...

231-A1266-R-Or, January 31, 2014
- I'me moxHo BeTynuts B IIpaBbrii cektop?
- A y Bac ecTb JjBa BBICHINX 00pa3oBaHus, OuTa M Xopownii aHrimuiickuii? Ecnu Her, To naxe He
MBITAUTECH, HE BO3bMYT.

- How can I join the Right Sector?
- Do you have two University degrees, a bat and good command of English? If not, don't even try,
they won't take you.

Facebook users also provide narratives of their enchantment about protestors’ cooperation and
the way it functions through the Facebook.

80-A025-R-Rep, January 23, 2014
guTalo B (QeiicOyke OOBSABICHHUS - HYXXHA KpPOBb, Yepe3 MOJAHS - XBAaTUT KPOBH, HaOpamu IO
MoHeIeNbHUKA. [10TOM - HY)XHBI MEIUKaMEHTBHI, Yepe3 IMOJITHSI - MEIUKAMEHTOB CTOJBKO, YTO
yKE€ HYXKEH I HUX XOJNOIWIbHUK. To ke camoe ¢ eloi, IpoBaMH, OACKION. Y MeHsS Takoe
OIYIICHHE, YTO y ATOW CyMacIHIeOIIeH Haluu Jake eCIU OOOTaleHHBIA ypaH IOMPOCHUTH -
HalIeT ¥ NpUTAIIUT

[During the Maidan uprising], I was reading Facebook and saw this pattern. Here’s an
announcement, “Blood needed,” then in several hours, “We have enough donor’s blood to last till
Monday.” Then another one: “Medications are needed,” then in several hours: “We have enough
of the medications; now, we need a refrigerator.” Same thing with food, firewood, clothes. I have
a hunch that in this crazy nation, if someone posted an announcement, “Enriched uranium is
needed,” someone would find it and bring it.

The next two jokes discussed the threat of an impending invasion of Crimea speaking of the
person most responsible for the operation and hope that their goals would not be reached.

6-A1577-U/R-Rep/Com, February 26, 2014
1)) 3 yKpaiHCKOI MOBH TaKOX:

roBopsT ciioBo "KpeiM" ¢ TaTapckoro nepeBoautcs, kak "He tBoe, Bomons™))))

They say the word “Crimea” means in the Crimean-Tatar language, “it is not yours,
Volodia”'*’)))) / It means the same in the Ukrainian language :)))

164-A1576-R-Or, February 27, 2014

10 «y7olodia” is a diminutive name for “Vladimir.” Here it refers to Vladimir Putin.
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Craércs MHE y KPRIMCKHX "'3aXBaTYMKOB" UTO-TO MONLIO HE Tak. M oHm He BCE poayMand. A
MOKa YTO CUTYAIMss MHE HAIIOMHHAET aHEK/IOT:

3aCKaKHUBaET TEPPOPUCT B TpouIeiOyc B rieHTpe KummHépa u moja yrpo3oii opykus Tpedyer:
"Enem B Yukaro!"

I'me-To Taxk.)))

It seems to me that something went wrong for the Crimean "invaders." Or perhaps they didn’t
think everything through. For now, the situation reminds me of an anecdote:

A terrorist catches a trolleybus in the center of Kishinev and demands at gunpoint: "We go to
Chicago!"

Something like that.)))

One more example gives an idea of changing roles in society after the conflict when a protestor
becomes a government official, and this fact reveals the need of new structural relations.

141-A077-U-Or, February 27, 2014
To#t nuBHMH MOMEHT, KOJIM TOOI J3BOHATH 3 NpuiiManbHi TBOro (O-PppeHaa-MiHicTpa B
pacTEPSIHOCTI: HEBXKE TEIEp HE BUN/IC BUPINIYBATH Aep>KaBHI MPOOJIEMHU B YaTiKy?

That strange moment when they call you from the office of a government Minister who is also
your Facebook friend. So, does this mean that we can no longer solve state problems in online
chat forums?

Conclusions

Through different types of humor, Facebook users try to formulate who they are and who they
are not, how they see themselves and the opposing side, and to develop acceptable and
unacceptable characteristics and values they share. For this purpose, authors refer to earlier
existing symbols of their own culture, traditional and contemporary urban folklore; they stayed
within their cultural milieu. The Maidan narratives in virtual communication, in particular, on
Facebook, functioned in the limited period with high expectation of significant changes in the
political and social spheres. The examples provided in this chapter refer to different types and
genres of humor, according to the concepts provided by Frank, Dundes, Bakhtin, Loseff and
Yurchak. The Maidan tropes include elements of urban folklore and popular culture references,
traditional folklore, carnivalesque forms, allegorical literary approaches applied in situations of

ideological censorship and self-censorship, informal everyday rituals of late socialism of the
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former Soviet Union, and traditions of contemporary internet lore. Certainly, portraits of all sides
involved in the confrontation are often exaggerated and biased, and texts do not represent all
types of individuals who supported both sides of the protest. These sometimes ironic, sometimes
sarcastic laughs point to an absence of productive dialogue between the sides, and use humor to
project hopes to develop a more efficient structure in society. Most authors build their images on
locally well-known symbols inherited from Ukrainian, Slavic, Soviet and international culture.
Different forms of humor provided as examples contribute both to polarization of views, but also
to alleviation of tension. Rostyslav Semkiv suggests that humor helps to create a sense of
belonging to a particular group or to a community that can share and understand specific comic
features. Positive types of humor for a group member give rise to the pleasure of self-
identification, a sense of belonging, and relief after a threat that did not cause any harm. Satire

and sarcasm imply symbolic categories and opposition that usually include “me vs. others,” “us

141

99 ¢ 99 ¢

vs. them,” “nice vs. ugly,” “good vs. evil,” etc. © My data provides examples of both types, and
many intermediate types. I suggest all these types help the Facebook authors and their readers to
formulate their self-representations and the distinction between Facebook Maidan supporters and
their opposing side.

Many expressive posts accompanied the actual physical processes. Facebook authors often
produced jokes about their own experiences immediately after the events occurred. Though, my
collection is limited in time; it stops at the time when Facebook users were still vividly

discussing the events. The last day of my timeframe is the day after Yanukovych’s first press

conference outside of Ukraine that evoked a new wave of humor and expressive devices. That is,

41 Cemkis, Pocrucias. 2014. “CaMOyCBiTOMICHHS, iICHTHYHICTH Ta X CITiBBiZHECEHICTH i3 GopMaMH KoMizMy”.
Ilpobrema kyromypnoi ioenmuunocmi ¢ aimepamypro-ginocopcorxomy ouckypci XIX-XXI cm. Kuis: HoYKMA. cr.
107-120.
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I cannot state how long humor and expressive devices about the Maidan were active. However, [
can agree with Yurchak about jokes, irony and other types of humor as a form of response to the
actual and immediate circumstances.

At the time of this text preparation, I did not find in my Facebook newsfeed any type of humor
related to the events and public figures of winter 2013-2014, but there were still reflections and
links to analytical materials referring to the Maidan events.

In addition, I observe that among the 1647 Facebook authors in my collection, a much smaller
number of oft-recurring authors contributed posts in this category. Some of them are known
journalists, writers, bloggers or analysts; they have an active public position and articulate their
opinions through regular publications and public speaking besides Facebook posts. They have
many connections and followers on Facebook and are perceived as “opinion makers.” All posts
of these authors, including jokes, are widely spread. From the other side, my personal Facebook
connections with people who physically participated in the protests might influence the choice to
follow posts of people of similar views as the auditorium for a research. However, the last aspect
does not interfere with collecting the variety of types of humor and expressive devices that

represented the multiple approaches the authors had applied.
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Chapter IV. Storytelling.

This chapter is focused on narratives written by eye-witnesses and participants in the protests;
also it includes stories re-told or re-written from third persons. I am going to examine the diverse
topics and plots of the stories; the way authors described themselves and others heard, read and
re-told stories, whether they focused on people, places or circumstances, and how they served to
define and re-define identities. I will refer to the definition and meaning of storytelling and
witnessing according to Stahl,' Benjamin,” Felman and Laub.’ I will review the narratives
relative to three aspects:

1. Digital storytelling as a primary speech genre;

2. Components of personal narratives;

3. Purposes of storytelling: relationship building and creation of an event.

1. Digital storytelling as a primary speech genre
In this chapter, I treat the collected narratives as storytelling consistent with traditional
approaches to oral history and oral narratives - as “aural” spoken words that one can record and
listen to and later transcribe into text. However, I apply the theoretical references to the written
texts collected from the Internet. There are a number of studies about oral tradition and the
Internet that concern their particular aspects of production, collection, processing and analysis of

storytelling.* These Facebook texts have possibly never been told as an oral speech, but their

! Stahl, Sandra Dolby. 1989. Literary Folkloristics and the Personal Narrative. Bloomington and Indianapolis:
Indiana University Press.

? Benjamin, Walter. 2007 [1955]. “The Storyteller.” Illuminations. New York: Schocken Books. pp. 83-109.

’ Felman, Shoshana, and Laub, Dori. 1992. Testimony: Crises of Witnessing in Literature, Psychoanalysis, and
History. New York and London: Routledge.

* Wilson, Michael. 2014. ""Another Fine Mess": The Condition of Storytelling in the Digital Age," Narrative
Culture: Vol. 1. Iss. 2, Article 1. http://digitalcommons.wayne.edu/narrative/voll/iss2/1; Gluck, Sherna Berger.
1999. “Reflections on Oral History in the New Millenium: Roundtable Comments.” Oral History Review. Vol. 26.
No. 2. pp. 1-27.
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structure and function are much closer to the oral form rather than to written texts in their more
classical definition. Bakhtin differentiates the primary and the secondary speech genres, where
the latter is a complex and comparatively highly organized, mostly written communication for
artistic, academic, ideological and political purposes.’ It is based on the primary genre formed in
face-to-face communication. Texting from a tablet or a smartphone on urban barricades is closer
to the primary genre of communication in its structure and opportunity to receive immediate
feedback, even though it is written, and in the absence of a face-to-face meeting. John Miles
Foley in his analysis of oral tradition and the Internet says: “in contrast to the fixed spatial
organization of the page and book, the technologies of oral tradition and the Internet mime the
way we think by processing along pathways within a network.”® In her research of narrative
analysis, Barbro Klein speaks about the interviewee’s need to experience and do at the time of
being interviewed.” In particular, she admits such actions are “imitating voices of others, quoting
direct speech, through laughter, powerful metaphors, moral summations, repetitions, pauses, ...

silences.”®

All of these examples are present in the posts where authors switch back and forth
between languages, usually Ukrainian, Russian, and also in Surzhik. They provide quotations
from their interlocutors, metaphors, summations, repetitions, emoticons to express their
emotions, and omission points to show a pause or silence, etc.

There are many posts written in the style of oral speech:

374-A277-U/Eng-Or-Com+, February 20, 2014
Hpy3i, Tyxe BOsIHA BaM 32 MiATPUMKY!
aJyie OCTaHHIH! J3BIHOK IS MeHE OyB, K XOJIOTHA BOJA...II¢ OYIIN JAITH 3 JUTSIOT0 OYJIUHKY (1110

5

>

BaxtuH, Muxaun. 1986. “llpobrema peuesvix ocanpog.” JIuTepaTypHO-KPUTHUECKUE CTaTbu. MOCKBa:
XynoxxecTBeHHas JuTepaTypa. cT. 428-472.
% Foley, John Miles. 2012. Oral Tradition and the Internet. Urbana, Chicago, and Springfield: University of Illinois
Press. p .5
7 Klein, Barbro. “Telling, Doing, Experiencing: Folkloristic Perspectives on Narrative Analysis.” In Narrating,
Doing, Experiencing: Nordic Folkloristic Perspective. Helsinki: Finnish Literature Society. pp. 6-28.
8 .

Klein. p. 16.
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Ha 3akapmarrTi)...

Oenip: "[...] He Xomu Tyau...mpocuM! Mu mepesxuBaemo! 6epexu cede!"...Emit: "J[3BoHN HaM...
00 MY 3HAJH 110 TH XuBa'...

Dear friends thank you for your support!

Friends, I’'m very thankful for your support!
but the last call was like a cold shower for me... it was from kids in the orphanage (in Trans-
Carpathian region)...
Fedir: “[...] don’t go there...please! we are worried! Take care!”...Edit: “Call us... so that we
know that you are alive...”
Dear friends, thank you for your support!

141-A432-U-Rep-Com+, February 4, 2014
-J{iBY4MHO... JIBYMHO... 3aiKCyHTEe MeHe, OyIb JTacKa... BH X JKypHaIicT?.. 3adikcyiTe MeHe, Oy b
JIACKa... Ha BCSAK BUMAJIOK.. IO 5 COTO/HI €... s - Onekca.. 31 JIbBiBCbKOi 00II...
Badikcyrana. [Tan Onekca €. [IpuHaliMHI CHOTOIHI. ..

-Miss... miss... register me, please... you are a journalist, aren’t you?.. register me, please... just in
case.. that I’'m here today... I’'m Oleksa.. from Lviv region...

I have registered. Mr. Oleksa IS here. At least, today...

The second text is also an example of a message about the desire to be recorded as a proof that
this person exists, and his life is important. Along with this purpose is to preserve the moment
and to fix the author’s participation in the protests, or it is the will of other people to be fixed and
remembered. I will refer to these aspects later in this chapter.
One of the most visible variables for Storytelling texts concerns the time of publication. Due to
available information technologies, a certain number of protestors wrote out their evidence and
impressions directly from the venue using their smartphones, tablets and other gadgets. This type
of “online” post usually is very short and addresses only one particular aspect.
127-A016-U-Or, January 19, 2014
Ha Byn. I'pymeBchkoro 3amicTs TOro, mo0 MPOIYCTUTH MHPHY JEMOHCTpAINIO 0 YPSIOBOTO
KBapTajly, MIJIIis B3sla Kypc Ha 3arOoCTpeHHA i cujoBe NpOTUCTOsSHHA. CTOI0 3a CIIMHAMU
MiTinii, o0 y BUMAAKY apellTiB pearyBaTi
The police set their course for escalation and force confrontation on Hrushevky str. instead of
letting a peaceful rally to move to the government quarter. 'm standing behind the police to
respond in case of arrests [of protestors].
61-A006-U-Or, January 20, 2014

Xnonmi Ol KOJIOHA M MUK B aTaky Ha BUM3IMUX Oyyno BBmHukiB (un bepkyT), Ha MOMEHT ix
MOTICHWIN.... Ane mochk TaM Ha Maiinani BinOyBaeTbcs, Tpeba iTn modauntu
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Guys near the colonnade went to attack the Internal troops (or the Berkut) had climbed out, and
pressed them for a while... But something is going on the Maidan, I have to go and see.

91-A027-U-Or, January 20, 2014
[lotiHO BeBemKH CIpoOyBaau MPOPBATHCS IO HAIoMy JiBoMy dianry. Ame myaku! O6opoHa
BigOyBaeThCs crioHTaHHO. Asie 3 nymero! CrnpaBkHs HApOJHA TBOPYICTH!

Just now Internal troops tried to break through our left flank. But it did not work out. Defense is
going on spontaneously. And with inspiration! [t is] real folk creativity!

Long texts with many details were usually written after a person had time to reflect, recollect and
reassess the experience. The size of these two types of posts can vary from several lines as in the

examples above to several pages; the second type tend to closely resemble typical written texts.

9-A032-R/Engl-Com/Rep, February 1, 2014
[...]

% 3k ok

Letter from Dnepropetrovsk
February 1, 2014, 19:44

This is a letter from the wife of one of the people arrested in Dnepropetrovsk on January 26, 2014
Greetings!

I want to inform everyone, so that they would know what is happening with people who have
been arrested. On January 26th in Dnepropetrovsk at a meeting around the Administration
building, my husband, Konstantin Pegar'kov (31 years old, a type 1 diabetic in the 3rd disability
group), was arrested. He had not engaged in any illegal activities, he simply shouted "Glory to
Ukraine." The Berkut riot police beat him on the head with clubs and dragged him into the
administration building. There were about 50 Berkut troops and somewhere around 30-40
"titushki" (hired thugs). They began cruelly tormenting him, hitting him around the kidneys and
the legs, stomping on his hands. Then they brought in more guys who had been arrested. They
threw everyone into a puddle left from the high pressure hoses and began to have fun -- the
VERMIN were gouging people’s eyes, tearing their mouths, continued to beat people while
forcing them to smile and shooting it all on cameras and telephones. After the "boys" had their
fun, my husband was brought to the Babushkinskaya police station. He had his passport with him
which included a certificate showing that he was a diabetic and disabled, but that was not enough
to stop these beasts. Late in the evening they allowed him to make one call from which we
learned that they had seized everyone in sight (there were people with him who had done
absolutely nothing wrong), that he had been badly beaten and was at the police station, that an
interrogation was about to begin and they would be taking his personal possessions. After that his
telephone was turned off and there was no more communication from him. Mama went to the
police station and by hook or by crook was able to pass on to him insulin and a little bit of food.
At approximately 1:30 am I received a call from the Police inspector Kirichataya who requested
that I send her by e-mail our children's birth certificates. She told me that Kostya was being held
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at the scene of the crime and was charged under article 294, section 1 bringing incarceration of
from 5 to 8 years, and that they were trying to arrange for house arrest. Having read this article
we all felt sick. She also reported that they were about to go to court for sentencing. At that
moment an ambulance crew had been called to give Kostya an insulin injection. The doctor who
went out on the call confirmed that my husband was in very bad condition and that after such a
beating a coma or stroke could come on at any minute, but again, this did not stop anyone. The
court ran from 3am to 1lam. In the morning, around 11am a man called me and in a horrible
voice announced that Konstantin had been sentenced to 2 months of preliminary detention, with
final verdict to be handed down later, and that they were being taken to the detention cells at
Chicherina street. He also brought a silver chain with a cross and gave it to Mama at the
Babubushkin police station without coming out to talk. No one gave us any help anywhere. All
the party offices were closed, the telephones were blocked or not being answered. The lawyer we
were referred to asked an enormous fee for his services to the point where we would have had to
sell our apartment. We were advised to turn to the Euromaidan hotline in Kiev (063XXXXXXX).
We called there and explained the situation and after a few hours a lawyer contacted us and
offered help for free. On January 28th we met with this lawyer and gave him a packet of
documents to submit an appeal. We got journalists from Dnepropetrovsk channel 11 involved,
information about my husband went on the air and later there was a broadcast on Radio Liberty.
The journalists and lawyers were not allowed to see the prisoners in the detention cells, and no
one knew what was happening with them. It was only on the 4th day, the 30th, that we were able
to get into the prison and pass on food and medicine. On the 31st when we brought a package,
they said, "wait, he's going to be released now under a personal guarantee." It turned out that at
the police station they had all been given a free lawyer who filed an appeal before our lawyer.
The policemen drove him home in a car and they also carried out a search of the apartment with
the permission of the court. Thank God, they didn't plant anything.

Now, about the stay in the detention cell. The cell was cold. The guys who were with him helped
him in every way with clothes (he was soaking wet), medicine and food — God bless them. The
doctor did not examine him; he gave himself insulin shots. During the first night he had a strong
seizure — blood sugar plummeted and he couldn't speak. The guys called the doctor, who didn't
even enter the cell — he just yelled at the window to give him more bread and sweet tea.
Policemen constantly came in showing him photos of people to be identified. All the parts of his
body were thoroughly photographed, all the bruises, scrapes, etc.

At the present time, my husband's telephone and his documents are located in the Babushkin
police station. The terms of his punishment have not been changed. Due to the state of his health,
my husband now needs hospitalization.

The variety of topics usually depends on the events of a particular day. On the most dramatic

days, most authors focused on the main event of the day as it occurred in physical proximity to

the participants or their own state. The authors in this category, as a rule, are mostly protestors

and their texts serve a communicative function to readers of the posts. Usually authors point out

a particular location of the event and the exact day; sometimes authors even provide the exact
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65-A071-R-Or, January 19, 2014
S1 mpoaBIMIIEH, MPOMOPOXKEH, CJCMOOTMYIICH, CJIC30TOYMBOra3eH W BecbMa J0BOjeH. CKopo
BEPHYCh.
I’m smoked, frozen, dazzlingly deafen, tear gassed and pretty happy. I will be back soon.

188-A447-R-Or, February 18, 2014
OdeHb BEPOATHO, UTO BCE MOXKET yXyAImIUTCS. Ha Besakmii cimydail Bcex 0OHUMATO.
Most likely, everything might change for the worse. Just in case I give hugs to everyone.

158-A604-R-Or, February 19, 2014
4 mBa Ha TOJIOBE, HEMHOXKKO HOC PacIyX, s CBETJI U Becen))
I have four stiches on my head, my nose is a bit swollen, and I'm light and happy ))

52-A006-U-Or, January 24, 2014
3apa3 Ha mepenoBiii, 6is "BorHIB". [IpoTecTyBaabHUKH Yac BiJl 9acy IMyCKalOTh TOPU30HTAILHI
camotd y "toi" Oik. Toil OiKk HIYMM MOKH HE BIAMOBiAAE, OKPIM CTpPYMEHIB BoAM. bepkyT nmech
TaM jaieko 3a cnimHamMu BB... Komu BXomuB y 30HY, HOMPOCHB y IBOX JiBYAT MEATPAIiBHUIID
Macky. Ilepenmrana, mo s xody, 60 Mo ykpaiHCHKH He po3ymie. Moxke i1 mpaBna, mo 3 Pocii Tyt
BucwinarTh Hapos Hy abo Kpum. Bzarami, 6arato Hapoay Ha ['pyrieBcbkoro, B TOMy YMCIi Ha
MepeIOBii, TOBOPHUTH Ha POCIKChKii. Lle, B OCHOBHOMY, KUSHH, IO PaIye

I am right now at the frontline, near “fires.” Protestors from time to time set horizontal salutes to
“that” side. That side does not respond with anything but water streams. Berkut is somewhere far
away behind Internal troops’ back... When I entered the [frontline] area, I asked for a mask from
two girls, who were medical assistants. [One of them] asked me to repeat my request because she
did not understand Ukrainian. Maybe, it is true, that there are people sent from Russia. Or from
Crimea. In general, many people at Hrushevsky street, and at the line of fire in particular, speak
Russian. They are mostly Kyivans, and that pleases me.

36-A027-U-Or, February 6, 2014
Camoob6opona Ha [HcTHTYTCBKI# roTOBa ¥t 710 BP. ®oT0 0 9:55

Self-defense [unit] at Institute [str.] is ready to go to the Parliament. Picture at 9:55 am.
On peaceful days, diverse events and aspects of days and weeks past were chosen as a topic.
Texts often referred to a particular location and situation, so general reflections about the
meaning of the protests for a particular author, being its participant.

143-A063-U-Or, January 31, 2014
4:30 panky. Maiinas.
Vike TpamuiiiiHo HiYHMH 00Xim Maiinany s 3akiHuuB Oins Tpersoi OGapukamu (iocodchbkoro
oecigoto 3 16 Corueto Camoo6opoHH. 1'0BOpWIM TIPO TEOMONITHKY. Amke MaiimaH - 1e He
npocto cymnpoTuB. Bix mepemorn Maiinany 3anexxuTh kapra €Bpomu, kapta cBiTy. Ha Bymumi
-18. A MaiinaH cToiTh.
[ux mroeit He MOXKIIMBO MEPEMOTTH. ..

4:30 am. The Maidan.
It is already an established tradition: I finished my night beat of the Maidan near the Third
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barricade having philosophical talks with the 16 Sotnia of Self-Defense [structure].” We talked
about geopolitics. Because the Maidan is not simply resistance. Europe’s map and the world’s
map depend on victory of the Maidan. It is -18 C. And the Maidan stands.

These people can not be defeated...

Many texts written on relatively peaceful days concern the top media issues of ethnic ideologies
and historically related myth-based abusive nicknames. One example below provides a sarcastic
and mocking self-description of a Russian-speaking person who lives in the South of Ukraine.
The author purposely mentions the most well-known stereotype stock phrases mostly of pro-

government’s side use.

145-A206-R-Or-Com+, January 27, 2014
A - pammcr! A Bcemu BO3MOXKHBIME CITOCOOaMu o iepskuBaro Marigan!!!
A emg s - "OaHmepoBen", "TyIoH, HEMOYUUBIITHICS, NeOMmIT", "aMEPUKAHCKHK 3alpOIaHEIl, JIFOTO
HEHaBUASIIUHI BCE pycckoe", "HallMOHANNCT U 3anajpHen", "yKypeHHbIN ManoneTka", "uanoT, He
noHUMamImui  cutyauuu", "¢QyTOONBHBIA  ymbTpac, MCTSmui Mentam"... Bemp S
[IOJIJIEPXKUBAIO MAMJAH!!!!
A - ¢pammuct! /IBa Mou Iexa mpoUUTH Ty BOMHY OT IEPBOTO JHS OO TMOCIEAHETO. A S y’K€ MHOTO
JIeT OAPAL, C APY3bSAMH, 32 CBOM CUET, MecsALaMH JIa3uM TI0 HOJISIM, cCOOHpast U Tiepe3axopaHuBast
OCTAaHKH HaIlIMX CONTaTHKOB. Ho s mommepkuBaro Matinad - s dammct!
S - 6angeposert! Kak UCTOPHK, 51 MUY KHATH 00 HCTOPHH COBETCKOTO ITOMAIIONBS B KaTaKoMOax.
Bce tupaxu pa3zoOpanu BeTepaHCKHE OpraHM3alUH, My3eH M IIKOJIbHBIe OnOmmorexkn Omecchl.
Ho s monneprxuBaio Maiina - s1 - 0anaeposer!
S - Tyno#, HemoyumBmIHics, Aeomwn! Y MeHs 4 BBICIIUX 00pa30BaHMS, HO S IOICPKUBAIO
Matinas - g Tymoit neowut!
S - amMepuKaHCKHI 3ampojaHerl, JITO HeHaBUIsANIMiA Bc€ pycckoe! [Toatomy st ObuT aBTOpOM
cuenapus S00-cepuitHoro wuctopudeckoro mpoekta "Hcropus ['ocymapctBa Poccuiickoro”,
KOTOPBI pPEKOMEHJOBaH POCCHUMCKMM IIKOJaM B KayecTBE y4eOHOro mocoOus; U MHOXECTBa
Opyrux uctopudeckux ¢uasMoB it Poccuiickoro TB. Ceiiwac y mens B Opecce cBoé
9KCKYpPCHOHHOE areHTcTBO U 80% Momx roctei - 310 poccusne. Ho s ameprkaHCKU# 3alipojaHerl
Y HEHABIKY BCE POCCHUICKOE, Bedb S MOIepKuBato Maiinan!
A - mammonanuct u 3anamdHel. S pomwncs B Hukomaesckoit obnmactw, xuBy B Onecce, U mo-
PYCCKM TOBOpIO JIyullle, 4YeM MO-yKpauHCKH. bonero 3a moneuxuit "Hlaxtép", Ilymkuna 3Haro
nyymie, yeMm llleBueHKo (K MOeMy CTBIAY), JTIOOIMIO Ja3uTh 1o KpeIMCKHM Tropam, TyisiTh IO
Mooy, BypcankoMy cIycKy, HO caMbIM KpacHBBIM MecTOM Ha 3emie cuutaro Kamuatky. Ho s -
HAI[MOHAJIKCT U 3amaJieHel], BeIb o MoIepKuBato Maiinan!
S - "ykypeHHBIH MaioiyieTka", "WANOoT, HE MOHMMAIOMMK cutyamuu’, "dyTOOIBHBIA yIbTpac,
Mcrsamuii MeHTaM". K cBouM 43 romam, s HE cIeiaJl HH OJHOW 3aTSHDKKHW CHUTApPEThI; CBOIO
HEJOMUCaHHYI0 "KaHAUIATCKYIO" S TOJDKEH OBbLT 3allMINaTh 110 MOJIUTONIOTHH (M TeMa Kacaiach
BO3MOXXHOCTH HEO(AITUCTCKOTO BCIUIECKA Ha TIOCTCOBETCKOM IPOCTPAHCTBE); HA CTaJIMOHE
OBIBaIO pa3 B TOJ, W C YAOBOJILCTBHEM TaM OOIIAIOCh CO CBOMMH KOJUICTaMHU - MEHTaMH (W HE
TOJIBKO TaMm).

? I will explore more about the Maidan self-defence structure, its symbols and meaning in Chapter V.
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Ho s moanepxuBaro MaiinaH, a 3HauMT 5 xkuno-damuct, oanaeposckuii yasTpac "lllaxTépa” u
areHT MockBbl, KoTopslii 3a feHbru CLIA, xoueT npeBpaTuTh YKpauHy B KojoHHIO I'epmanun!
(babymku n3 Jlyranckoit obmactu u Kpuopokckue "TUTymku'", Bbl 3TOT Opel He HpouTETe,
yBhI! /la 1 He moliMéTe (BechMa IIIOCKOTO0, KakK IT0 MHE, capka3Ma). DTOT MOCT POCCUSHAM U MOUM
POBECHHKAM C BOCTOKA U fora YKpauHbI, KOTOPBIE JIO CUX TIOP C IIOPaMHU HA TJIa3ax AyMaroT, 9To
BCe KTO BBbIIIEN HAa Maiinat 3710 ......... (4MTaTh CTIMCOK BBIIIE).

Tam cTosIT Myurwe JTIOIU 3TON CTPaHBI: T€ KTO UCKPEHHE €€ JII00ST; T€ Y KOTO XBaTaeT MO3TOB,
HE BUHHTH B CBOMX Oemax Poccwro, (TOTOMy 9TO OHa cO CBOMMH em¢ He pa3olpaiachk); Te KTO
yCTal CYMTaTh, CKOJIBKO enlé Habpaiu KpeAUTOB y 3amaza, U CKOJIbKO Tenephb OyIyT OTAaBaTh UX
MPaBHYKH; T€, KTO CHOCOOCH Ha MOCTYNOK, OTBETCTBEHHOCTb M [ENIO; T€, KTO XOUYEeT JKUTh B
CBOOOTHOM, YMCTOM, CUACTIMBOM YKpawHe - YKpawHe Oe3 OaHIUTOB, THTYIIEK, OJIMTAPXOB,
"aMepUKaHCKUX IIMHOHOB", €BPOCOI30BCKHUX KOHCYJBTaHTOB, POCCHHCKHX, Bpymmux CMU u
MPOYEro XjiaMma...

MBI IpocTo X0THM cyacTimBo xuTh B HAIIIEN YKPAUHE!

I am a fascist! I support the Maidan in all possible ways!!!

Also I am a "Banderite," "a stupid and non-educated moron," "an American paid agent fiercely
hating all things Russian," "a nationalist and someone from the extreme West of Ukraine," "a
drugged teen," "an idiot, not understanding the situation," "a soccer ultra who wants to avenge the
cops"... Just because | SUPPORT THE MAIDAN!!!!

I am a fascist! Both my grandfathers took part in that war [WWII] from its first day to the last.
My friends and I, on our own expenses, have already for many years been searching over fields,
collecting and reburying the remains of our soldiers. But I support the Maidan — so, I am a fascist!
I am a Banderite! As a historian, I write historical books about Soviet underground in catacombs.
All copies are distributed to veterans’ organizations, museums and school libraries of Odessa. But
I support the Maidan — so, [ am a Banderite!

I am a stupid and non-educated moron! I have four university degrees, but I support the Maidan —
so, I am the stupid moron!

I am an American paid agent fiercely hating all things Russian! That’s why I was the scriptwriter
of the 500-serial historical project "History of the Russian State," recommended as a study aid to
the students of Russian schools; as well as other historical movies for the Russian TV. Now I
have my own tourist agency in Odessa, and 80% of my guests are Russians. But I am an
American paid agent and I hate all things Russian, because I support the Maidan!

I am a nationalist and someone from the extreme West of Ukraine. I was born in the Mykolaiv
region, I live in Odessa; I speak better Russian than Ukrainian. I am a fan of the Donetsk
"Shakhtar" [soccer team]. I know Pushkin'® better than [Taras] Shevchenko (that is my shame). I
like to climb the Crimean Mountains, to walk on Podil [in Kyiv] and Bursatsky descent [in
Kharkiv], but I consider the Kamchatka peninsula [which is in Russia] to be the most beautiful
place on Earth. But I am a nationalist and someone from the extreme West of Ukraine, because |
support the Maidan!

I am "a drugged teen," "an idiot, not understanding the situation," "a soccer ultra who wants to
avenge cops." I am 43 years old, and I have never smoked a cigarette. My unfinished Ph.D. was
to be focused on political science (particularly, on the probability of neo-fascist groups
development in the post-Soviet countries). | attend a stadium once a year, and have the pleasure
to talk to my colleagues — cops (and not only there).

But I support the Maidan, so I am a Jewish Fascist, a “Banderite” ultra of "Shakhtar" and an agent
of Moscow who, being paid by the USA, wants to turn Ukraine into a colony of Germany!

nn

nn nn

1% Alexander Pushkin, 1799-1837, a Russian writer of the Romantic era, known as a founder of modern Russian
literature.
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(Old ladies from Luhansk region and Krivorizhzhia "titushky," you won't read this nonsense,
alas! Also you won't understand that (very trivial sarcasm, as I suppose). This post is addressed to
Russians and my peers from the East and the South of Ukraine who are still having their eyes
blinkered, and think that all participants of the Maidan are......... (see the list above).

They are the best people of this country. Those who sincerely love it. Those who have enough
intellect not to blame Russia for all our troubles (because Russia has not dealt with its own yet).
Those who are tired of calculating the number of loans taken from the West, and how long our
great-grandchildren will have to pay them back. Those who are able to act, to run a business and
to take responsibility. Those who want to live in free, clean and happy Ukraine: Ukraine without
bandits, titushky, oligarchs, "American spies," the EU consultants, the Russian lying media and
all the other stuff...

We simply want to have a happy life in our UKRAINE!

Another example addresses the issue of imagined and actual antisemitism in relation to the
Maidan as it addressed the concerns of international media.

1-A254-R-Rep/Com, February 4, 2014
WTaK, aHOHCUPOBAHHBIN paHee MOH TEKCT O MOMX €BPEHCKMX OLIYLIEHHWSX OT MaijaHa. HEeT Y
MCHS HUKAKHWX EBPCUCKUX OINYIICHWM OT MaiaHa. s KOHCYHO YyBCTBYIO ceOs Ha MaiiaHe
eBpeeM. HO 5 ce0s 4yBCTBYIO €BpEeM M Ha T'aBaiiCKOM IUIDKE, M Ha KPacHOH TUIOIIAIN, U B My3€ee
«METPOTIONIUTEH», M Ha «IPUBO3E» B OJleCCe. HUKAKOW NPUOABOYHON YTpO3bI M3-32 CBOETO
eBpelcTBa s Ha MalilaHe He OIIYIIAl. HEKOTOphle MPOPECCHOHANLHBIE €BPEH, CETOJHS
MBITAIOTCS Pa3BEPHYTb B MHUPOBBIX CMH KaMIIaHHUIO 00 aHTHCEMHUTH3ME Ha MaijaHe. Mos
9KCIIEpPTHAs OIICHKA: aHTHCEMUTH3Ma Ha MaillaHe HET. aHTUCEMMTBI TaM, KOHEYHO )K€ €CTh. HO
OHM €CTh HE TOJIBKO Ha MalJaHe. OHU €CTh BEe3[€ - M Ha IaBaliCKOM IUISDKE, U Ha KpacHOU
IUIOIIAU, U B My3€€ «METPONOIUTEH», U Ha «IIPUBO3E» B OfEcce. [...] a BOT aHTHCEMUTH3M B
«OepkyTe» MeHS BOJHYET Topa3lio OoJjbllie. MOTOMY YTO TOCYAapCTBO, HE CIIOCOOHOE
MMPEAJIOKUTE CBOEMY Hapoay HpHBHeKaTeHBHBIﬁ IIPOCKT, TpaJUIIMOHHO KOMIICHCHUPYET €ro
OTCYTCTBHE OXPAaHUTEIbHOM HAEONOTHEH. TaKoBas HEMPEMEHHO IIpejrnoiaraeT obpas Bpara.
Kakol o00pa3 Bpara Ha MPOTSDKEHHMH BEKOB JIOKa3al CBOKO AS(PQEKTHBHOCTH? IPABUIBHO.
JIMYHO U1 MEHS B TOM IPOTHUBOCTOSIHUM BBIOOp OJJHO3HAUEH. KOTa HIET BOiHA 100pa co 3710M,
s Ha CTOpoHe A00pa. 3Toro TpedyeT OT MEHsI MOsI eBpeicKas dTHKa. KCTaTH, UMEHHO HOATOMY
OOJIBLIIMHCTBO YKPAaHMHCKHUX €BPEEB CETOMIHS Ha TOW e CTOPOHE, M HUKAKHE MPOMaraHJUCTCKUE
CIIEIOTIEpallMY 3TON KapTUHKU HE H3MEHAT.

So, this is the piece on my Jewish sentiment about the Maidan, which I have advertised earlier. I
have no such sentiment. Of course, I feel myself a Jew on the Maidan. But I feel myself a Jew
also on a Hawaiian beach, on the Red Square [in Moscow], in the Metropolitan museum, and at
the Pryvoz [market] in Odessa. I don't feel any additional threat on the Maidan because of me
being Jewish. Today some “professional Jews” try to launch a world media campaign about anti-
Semitism on the Maidan. My expert assessment is: there is no anti-Semitism on the Maidan.
Certainly, there are anti-Semites there. But they are present not only on the Maidan. They are
everywhere: on the Hawaiian beach, on the Red Square, in the Metropolitan museum, and at the
Pryvoz [market] in Odessa. [...] I am more concerned about anti-Semitism among the Berkut.
When the state is not capable to offer an attractive project for their people, traditionally it
compensates its absence by a paternalist ideology. The latter certainly suggests an enemy’s
image. What enemy’s image did prove its efficiency throughout ages? Absolutely.
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I made my personal unambiguous choice in this confrontation. In war between good and evil, 1

am on the side of good. My Jewish ethics demand me to act this way. By the way, this reason

leads most of the Ukrainian Jews on the same side today; and no propaganda special operations

would change this picture.
Many authors provide information about their family origin and ethnic background in order to
respond to the popular media interpretation and reveal its inaccuracy. Such popular stock phrases
such as “Banderite” and “fascist” show certain media outlets’ tendency to use symbols of WWII
discourse. I will get back to these aspects in Chapter V.

2. Components of personal narratives
Sandra Stahl discusses the secular, single-episode personal experience story as a folk narrative
genre. She defines four conventional aspects of the genre: style, content, form and function, as
overlapping conceptual constructs that are represented in three features. The three features are:
(1) dramatic narrative structure, (2) a consistently implied assertion that the narrative is true, and
(3) the self-same identity of the teller and the story’s main character.'' Many texts of my
collection, especially those not written directly in the streets, have dramatic structure. Although
some are self-reflections as mentioned in the examples above, or address a particular action,
many posts refer to a particular event, its circumstances, outcomes and an author/teller
engagement in the event. Stahl notes, “typically one cannot check on the truthfulness of a
storyteller’s account of a personal experience.”'> Authors often emphasise their role of eye-
witness of events in interactions with other people. The fact that these stories were posted on
Facebook serves as evidence for them being appreciated as truthful. In these stories, authors do

not provide much information about themselves nor their state. The texts suppose, at least, their

presence in close proximity to the events as a witness if not as an active participant. They

' Stahl. pp. 14-15.
12 Stahl. p. 15.
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describe the situation, emphasizing that the event is not being retold, but that the author was a
first-hand witness. Authors usually address just one particular striking aspect. In order to
describe the scene, some extraordinary detail is often presented. This confirmation is first-hand
seeing. For example, there is a post about the shooting of journalists by the riot police. The
author emphasized the point that the subject of the story is an international journalist who has
been at hot spots in other countries, and that the behaviour of the Ukrainian riot police is

deplorable even in this context.

198-A1060-U/R-Or, January 24, 2014
Ha Moix oyax cboroHi micTpearian iHO3eMHOTO )KYpHAIIICTa, JIEAb BPATYBal. BiH moOKoOBaHMH,
Kaxe, 1110 OyB B 0araThoX rapsiuux TOYKax, ajie TaM I10 )KypHaIicTaM i JIiKapsiM HiKOJIU HE
CTpUILIA. SIHYKOBWY, THI "ITydruii"
Earlier today, right in front of me a foreign journalist was wounded and barely rescued. He was

shocked, said that he had been in many hot spots, but journalists and doctors had never been shot
there. Yanukovych, you are "the best."

Another author provides information about a riot police officer joining the side of the protestors.
Given the general attitude of the Berkut, this deed was remarkable, and it’s remarkability was
emphasized by the first-hand account.

230-A864-R-Rep, January 25, 2014
Tonbko uTO, Ha ['pymieBckoro BhIIENT U3 CTPOsI OEPKYTOBEL, CHSJI ¢ cedsi OOMyHIMpOBaHUE U
Teperniesn Ha CTopoHy npotecTtyromux! Ceiidac on Ha Maiinane"! Cnasa I'eposm!"

Right now, at the Hrushevsky [street] a Berkut officer stepped forward, removed his regimentals
and joined the side of protesters! Now he is on the Maidan! "Glory to the Heroes!"

The last two examples, besides reporting on events, also provide some interpretative remarks. In
the first instance, the author came to a conclusion, and overall responsibility was laid on then-
president Yanukovych. The personal deed of the second example is addressed individually; the

officer is already interpreted as a protestor and he is greeted as one.
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One author, describing the event and interpreting its meaning, refers to a similar action shown on
TV. As a personal witness, he emphasizes the reality and importance of the particular symbolic
position.

32-A977-R-Or, February 3, 2014
S Buzmen 310 cBOMMH COOCTBEHHBIMHU Tia3zamu - EBpomaiinan B KueBe crosui Ha KOJNeHsX!
HekoTtopoe BpeMs Haszal 1O HOBOCTHBIM IepeladaM HECKOJBKUX YKPAWHCKUX TelICKaHAIOB
MPOMENBKHYJ CIOKET, B KOTOPOM OBLIO IMOKa3aHO, KaK y4acTHWKH EBpomaiinana B enxuHOM
TIOPBIBE OMYCTHJINCH Ha KOJeHH... HeT, nx He ucryramu OepKyTOBCKHE AYOWHKH W "KOKTEIHIH
MOJIOTOBA", YIrpO3bl JUIMTEIBHBIX CPOKOB TIOPEMHBIX 3aKJIFOUEHHWH, TMO000W, YTrpO3HI,
MpecieIoBaHus], KJIEBeTa W MPOYHE BN, B W300WINH JOCTAIONIFECS WM OT YKPaMHCKHX
Bracreit. [IpuanHa 3Toro mocTyrka 6buta coBepuieHHo uHas - jgroau... MOJINJIVCh!

I saw that with my own eyes — Euromaidan in Kiev was kneeling! Some time ago several
Ukrainian TV channels had a news release with a record when participants of Euromaidan
charged forth kneeling... No, it was not that the Berkut’s bludgeons and “Molotov’s cocktails,”
threats of long terms of imprisonments, beating, more threats, prosecutions, slander and other
things that the Ukrainian authorities had in store for them had made them afraid. This act meant
something entirely different: the people... WERE PRAYING!

Some stories are not in favor of protestors but quite critical against their actions. However, they
are few in my collection.

29-A241-R-Or, January 26, 2014
Bunen Buepa Bo BpeMs mtypmMa YKpanHCKOTO IOMa, Kak Tepor OapphKaa CXBATHIH 3a ITUBOPOT
KYPHAIIUCTA U TACKAJIX €r0 KaK CO0aKH KOTa TOJIBKO 32 TO, YTO OH MPUCTPAUBAJICS CIENaTh (hOTO
13 KOPHUIOpa 0 KOTOPOMY JTOJKHBI ObLTH BRIXOIUTH BBIIHUKH.
Hy a 3atrem Kiinuko OTroHsUT )KypHAJIUCTOB OT MECTa, OTKYa BbIXOJIUIIN BOKCKA.
CerojHs 0YepeHBIC TEPOU 3aNPETHIIN CHUMATh OappuKabl Ha Maiiane, rpyabio OpOCHIINCH Ha
Kamepy.
Ha noxoponax Ha MaiigaHe oJiuH repoil U3 OLEIJIEHUd KprUiaJl 3aMaJHOMY KYpPHAJIHUCTY,
TIOAHABIIIEMY KaMepy Haj rojioBoil: "CBepXy HE CHUMAaTh, HOTH IepenoMato.” S cripocui reposi,
Kak 30ByT noruodinero. OH HE 3HAIL.
Brnipouewm, riiaBHOE HE 3TO, a TO, UTO BepKyT cTpenseT B )KypHAIHUCTOB, a TETIEPh CIIE U STH TOXKE
ydJar, kak paboraTts. M yrpokaroT. 3HaYUT JIX ATO, YTO HOBBIC HE JIYUIIIE€ CTAPBIX?

Yesterday, during the storming of the Ukrainian House, I saw how the heroes of barricades
grabbed a journalist by his collar and dragged him like dogs pulling a cat. They did it because he
tried to take a photo of a corridor where internal troops were supposed to come.

Then Klytchko drove away journalists from a place where the troops were departing.

Today other heroes who forbade photographing barricades on the Maidan just rushed toward the
camera.

At a funeral service on the Maidan a cordon hero shouted to the western journalist who lifted the
camera over his head: "Don’t take pictures from above, I will break your legs." I asked the hero,
what the name of the dead was. He didn't know.
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However, that is not the most important thing, they say; Berkut shooting journalists is. And these
folks are also trying to teach us, journalists, how to work. And they threaten us. Does it mean that
they are not any better than their predecessors?

On peaceful days, authors provide many stories about the daily routine of the Maidan connected
to its logistic maintenance. Besides the practical activities, some stories describe interpersonal
relations of the participants. One of the most popular ‘peaceful’ topics is love and marriage
celebrated on the barricades.

42-A102-R-Or, February 1, 2014
Ceromasi Ha XapbKOBCKOM EBpoMalmaHe CIIy9ailHO YCIBIIIAT pa3roBOpP IBYX IOAPYT II0
tenedony: «Kopode, momenbiBaii cBOoM neia W Iyl 3aBTpa Ha Maiinan. CTOJBKO HACTOSIIINX
MYKHAKOB B OJTHOM MECTE ThI OOJIbIIIC HUTJIC HE YBUTUIIIbY.
Sl cHayama HEMHOTO OTOpOIEN, a IMOTOM IIOCMOTpPENl Ha HamuxX pedAT M3 OXpaHbl, CTYACHTOB,
CHIOPTCMEHOB-PA3PSAHAKOB, TeX, KOTO TYT BEJIMYAIOT YJIbTpac, W Moaymal: «A Beap 0al0y He
npoBejeiib. OHa ceplILieM BUTUT.
Kopoue, neBuonku, B Bockpecenbe ¢ 12 10 13.30 y mamsitHuka [lleBueHko.

Today at Kharkov Euromaidan I accidentally heard a girl saying this on her phone: "Well, finish
your stuff and rush on the Maidan tomorrow. You won't see so many real men in one place
anywhere."

Initially I was struck dumb a bit; but then, I looked at our guys from self-defence units, students,
distinguished sportsmen, and the so-called “ultras” [soccer fans], and thought: "Well, finally, you
can’t fool a woman. She sees with her heart."

So, girls, [let’s meet] on Sunday 12-1.30 pm near the Shevchenko monument.

Many authors narrate about other people more than about themselves; they are not the main
characters in the stories but rather witnesses of the events. These stories address the depiction of
casual acquaintance with people whose social, age or professional groups differ from that of the
authors. The authors emphasize the fact they have not met before. Apparently, such stories
suggest that the number of Maidan supporters is very large, much more than a person’s friends,
family members and professional contacts put together. Additionally, the idea of the Maidan has
support from different groups and layers of society in different locations; I picked a number of
stories to illustrate this variety. There are stories about a school custodian in Crimea, a

businessman, an elderly lady of low income, a doctor in a hospital, a child, and a girl in Kyiv.
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9-A975-U/R-Or, February 3, 2014
VY Kpumy Haiibinplie 3anam'stana oXOpoHLs onHiel ciMepononbehKol KoK, POKiB Tak 60-TH,
SIKHMHA, IOYYBILH, 110 s mpudyia 3 Kuesa, B3AB MeHe 3a pyKy, MMJIBHO TIOAMBUBCS B OYi 1 3aIIUTaB:
"CkaXnuTe 9eCTHO: a Kakue TelekaHambsl OpemryT?"... Uepe3 10 xB, BUPIMMBIIN CBOI CIPaBH 3
YUUTEJISAMH, BXKE€ TNPOIIAIOYHCh HA TOPO3i IMIKOJIM 3 IIMM YOJIOBIKOM, IOYyJa, IO MOi HOpaan
moxo Budopy 3MI 3adikcyBaB y 3anucanuky: "Eme 6abe cBoeit ckazats. U cocensim".

My best memory in Simferopol, Crimea, was a school custodian, probably in his 60s. Having
heard that [ am from Kyiv, he took my hand, looked me in the eye, and asked: “Tell me honestly,
which TV channels lie?”... In about 10 minutes, when I had finished all my business with the
school teachers and was saying goodbye to him, I saw him writing down my words about the TV
channels, and heard him saying: “I have to tell that to my wife. And to my neighbours.”

169-A001-U/R-Rep, February 18, 2014
bins €Bponeichkoi MUIONII CTOITh YONOBIK CEPEAHBOTO BIKYy, OIMTHCHHH B IOpOTe MajbToO,
KOCTIOM, HezemeBi Ty(dJi...aKTHBHO PO3MOBIISIE MO TenedoHy...3a 3 XBUIMHH MiJHKIKAE JHKHI
Lexus..3BiaTinse  BuOirae BOAiM, OOBro BHOAYa€ThCs, BiAKpUBAE OaraXHWK, BHHMAae mapy
MOKPHIIOK... [lepiunii 3a1a3uTh B MaIllMHY, Yepe3 XBHUIMHY BUXOIUTH Bxke B Qydakii, Kaci 1 3
OUTKOIO....UBUAKO ODKUTH B Oik Maiinany, mo xony npumosisitoun:"[lan sxe bor mpesuaenta
uanota! 1106 on ynasuics tem 6abnom!"...3aBica..

A man of middle age stands near Europe square, dressed in an expensive coat and suit, and
wearing shoes that aren’t too cheap, either... vividly talks over his cell phone... in three minutes a
Lexus SUV comes. The driver runs out of the car, apologizes a lot, opens the trunk and takes out
several tires... The man in coat and suit gets into the car, and in a minute gets out, now wearing a
quilted jacket and a helmet, and holding a bat... he quickly runs towards the Maidan and keeps
saying on his way: "The Lord gave us a president-idiot! Let him hang with his loot!"...The end..

271-A001-U-Rep-Com+R, February 19, 2014
Crama BWITAJKOBUM CBIIKOM... JIOASHOCTI. baOycs, mio mnpuiinuia ChOTOJHI HA IUIOMLY
MiITpUMaTH MaWIaHIBIIB - Bpa3wia 1o cii3!!! Bona mimifma mo MiBYMHU 31 CKPUHBKOIO IS
300py komTiB i, pumarouw, BuTArga 500 wm 600 rpuBeHb... "A Ieé TOYHO IS THX, XTO
nocTpaxkaas???". Pyku B Hei TPEMTLIM Tak, IO BOHA IIi TPOII HE 3MOIJIa BCYHYTH B CKPHUHBKY...
"3acynp cama, morro..." OOiiiMaroun MIBYMHY - IUTaKajga HaB3pHI, IDIakajga i Oakama BCIM
3I0POB'S 1...MHUDY...

I was a witness of ...a humane attitude. An elderly woman that came today to the square to
support the people on Maidan impressed me so much that I almost cried!!! She came to the girl
with a box for donations and, sobbing, pulled out 500 or 600 hryvnas [about $25-30]... “Is it
surely for the injured???”” Her hands were shaking so much that she couldn’t put this money into
the box... “Daughter, put it yourself.” She hugged the girl and sobbed loudly, sobbed and wished
everybody health and... peace...

318-A625-R/U-Or, February 26, 2014
[IpoBenana repost B 0OIBHUYKE.
Teppopuct ¢ 3amuToit 00IKoi codupaeT KyOHK-pyOuK.
Hpyroit untaer Omapa Xaitama.
Oduresimmii TOKTOp B KOPHAOPE MPOBOAMT Hapary ¢ BoioHTepaMu. KopoTkue Beiaepkku: "
BaM He TIPOIILY, €CJIH BbI APYT Apyra norepsiere. CMOTpHTE, KaKKe NPEeKpacHbIE JIFOAH COOPAIUCH.
TpriMaiite cs Kymisr".
I'oBopuT, uTO 6€3 BOIOHTEPOB OHU OBl HE BBITSIHYJIM CTOJIBKO JIIOJIEH MOYTH O€3 MoTePb.
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I'oBopuT, 9TO 3HAET MEAUKOB, KOTOPHIE paboTaiu Bo BpeMs MecmioBa B Kocoso. ['oBoput, uto
OHHU OBl 3aTHYJIHNCH, YTO MsIcO B KOCOBO - TO IBETOUKH B CPABHEHUU C TE€M, YTO CIYYHIIOCH y HAC.
l'oBopurt, uTo Giiarojapst BOIOHTEpaM riiaBBpad (#... TIikapHs) mepectan OecnpeeTbHIYATh.
3aBoTAENIeHNEM TYIIO HUKTO HY pa3y He BUACIH, OHO Ha pabOTy HE XOIUT. [...]

I went to visit a hero in a hospital.
A “terrorist” with the stitched-up head assembles a Rubik’s Cube.
Another one reads Omar Khayyam.
The doctor, overwhelmed to the point of going nuts, has a meeting with volunteers in a hall.
Here are some short excerpts: "I won't forgive you if you lose each other. Look, what wonderful
people gathered here. Keep together."
He says that without volunteers they wouldn't save so many people almost without losses.
He says about his colleagues who worked during the massacre in Kosovo. He says that they
would drop dead, and that the carnage in Kosovo is just a child’s play compared to what we have
here.
He says that thanks to the volunteers, the chief administration (# of the hospital) stopped abusing
their power. Nobody has ever seen the chief of the department at all, he just does not show up.
[...]

89-A1235-U-Or, January 30, 2014
Tpoxu MO3UTHBY.
Saiinuy morpiTucs B KadyIlky, KOBTHYTH rapsdoro IIoKoIany, BiAIrpiTy kKiHmiBku. Hapon nue
KaBY, PO3MOBIISIE. ..
Pantom B nBepsix 3"sABis€THCS MaHAa (aHIMATOP) - BCI MUTTEBO 3aTUXAIOTh, K MO0 KOMaHI 1
JMBIISIThCS HA JiBepi. My»KUK MHEThCs. MaMouKa 1opyd 3 HallluM CTOJIMKOM yYMiJIbBHUM TOJIOCOM
Ka)ke cBOil Majiit 3-4 pokiB, (THITy THXO, aJie K TUIIA 1 BC1 UyioTh): "Jlo1s, muBHCh, TaHa'...
Mana (3 XapaKTepHUM KeCTOM): "maHxy rets!"
Hapox THX0 crioB3a€ Mmij CTOJIM KOBTAIOUH CIIBO3H. ..
My>xuk (Tagma): "'s Xxopora 1maHaa, MoyKHa MeHi B Tyaner?"
Maia: "yum gokaxkem?"
[Tanna 3HiMae ronoBy, O6epe ii mix naxBy, BUIIPOCTYEThCS 1 mounHae crniBatH "llle He BMepna
VYkpainn..."
Maja nocMixa€eThCs 1 )KECTOM TIOKa3ye, IO CBii, MOXKEIT 3aXOqHUTH.
3aBica

An uplifting story.

We went to warm up in a café, to sip some hot chocolate, and to warm our extremities. People
drink coffee and chat...

Then a panda (an animator) enters the café and stays at the entrance. Everybody immediately
stops talking and everyone looks at the entrance. The man is embarrassed. A mamma besides our
table says in sweet voice to her little daughter of 3-4 years old, (she tries to speak quietly, but
there is a silence and everybody hears her): "Dear, look, there is a panda..."

The girl (with a typical gesture): "Out with the panda!""

The people are slipping down under their tables gulping their tears...

The man (panda): "I’'m a good panda; can I go to the washroom?"

The girl: "How will you prove that?"

The panda takes off his head and holds it under his arm, stands up straight and starts singing

" This is an allusion to the protestors’ slogan “Out with the gang!” addressed to Yanukovych’s policy. In Ukrainian
the word “gang” is pronounced as “banda” and sounds very close to a “panda.”
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“Ukraine’s glory and freedom has not yet died...” [the anthem of Ukraine].
The girl smiles and shows him with a “you are one of us” gesture to come in.
The end

122-A048-R-Or-Com+U, February 28, 2014
Omno xo"euno Kpeim ceiiuac BaxkHee... Ho ouens xouy HamucaTh 00 3Toi AeBdoHke 18-20 mer,
KOTOpasi cuaena Houblo ¢ 18 Ha 19 ¢eBpains Ha Kpatomke GoHTaHa O] TAMATHHKOM
ocHoBarensiM Kuesa Ha Maiimane. OHa ipocTo cupena u 0ontana Horamu, Iisias Ha bepkyT. B
JIECSITH METPax CTOsIa Hallla IIepBasi IIepeHra.
OTa NeBYOHKA IJ1s1 MEHS - TIIaBHBIN repoi 000poHbl Maiigana TOH BETHKON M CTPAIIHON HOYBIO.

Certainly, Crimea is a most important issue now... But I want so much to write about this girl of

about 18-20 years old that sat on the edge of the fountain near the monument to Kyiv founders on
the Maidan in the night of February 18-19. She just sat and swung her legs looking at the Berkut.

Ten meters from her our first line stood.

This girl for me is the main hero of the Maidan defence that held up on that great and scary night.

Most stories refer to the protestors’ side, but there are instances about interactions with the
governmental side. Stories of positive outcomes of such interactions, or having positive images
contrasting with assumed negative perceptions were widespread. The next examples include a
story about a traffic policeman and a flag-bearer from Russia on the barricades captured and
beaten by the police.

121-A144-R-Rep, February 14, 2014
Y MEHsI UCTOpHWS, HAOKOBaJI Oyc Imoj Kphimry "OyOnmKkoB" W Be3y WX Ha [pymi.. TO ecTh B
rpyméBblii calg,a TaM B 3TO BpeMs Kak B IecHe '"majanma cocHa.." eny mo Ilomomy mo
CaraiijayHoro W BCMAaTpHBAIOCH BIEpEN HET JM Bo3ne ¢yHHUKyJIEpa raiimoB. M TyT, 3a nBa
MEPEKpecTKa He J0e3kas 10 QYHHUKYIEPa, BRICKAKUBACT ¢ Haoukoi. CXoay BOIPOC YTO BE3EIIb?
Hy s momstHOe nemo ob6ocp.., HO TOBOPIO MOJI M3BMHHTE HO He MoKaxy. OH: -1 TeOs 1o
XOpOILEMy CIpamuBai. Y MeHs YK€ MBICIIU B roJ0Be mpo 15 jet u Tomy nonoOHoe... U TyT raery
MasikyeT B CTOPOHY PEeTHCTpaTopa, THUIA BHIKIIOUW. S BeIKmMoUao, 1 OH MPSAMBIM TEKCTOM MOJI
CIOZION 51 HE TIpoeNly W HaJlo exaTh 4yepe3 beccapabKy, MPOCHUT CTEpPEeTh HAa PETUCTPATOPE 3AIHCH,
pa3BopauMBacT MEHS uepe3 CIUIOMHYI0 oceBylo u leposim CnaBa B orBer Ha Mo€ CraBa
Vkpaune! Tak uro Tak. YUepe3 mapy AHelW HcTOpHs MOBTOpMiach Ha JIBBOBCKOM IUTOIIAIM,
MPUIEM ¢ TalTIaMHu OBLT KaKOH TO ¢ HE TIPOCTHIM YHHOM.

I have a story. I packed my bus with "bagels" [in this context that means “tires”] up to the roof
and I carry them to the Hrush... I mean to a pear garden'*, and that place was then similar to the
scene in a song "a pine tree was burning...""” I went through Podil'® on Sahaidachny [street] and
peered forward trying to check out if any traffic cop was near the funicular. But then, two

'* Hrushevsky street got the “Hrusha” nickname in protests’ lore. In Ukrainian and Russian it sounds the same as the
word “pear.”
!> "A pine tree was burning..." is the first line of a Ukrainian wedding folksong that was inverted in the protests lore.
In the inverted version, the first line has “a tire” instead of “a pine tree.” The both words have the same rhyme in
Ukrainian.
' Podil is a historical part of Kyiv downtown located down to the right bank of Dnipro river.
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intersections before the funicular, one with a stick jumped out. Right away he asked me what I

carried. Well, I almost shit my pants. But I said: “I am sorry but I cannot show that.” He said: “I

ask you nicely.” I already thought about 15 years [of imprisonment] and so forth... But then the

cop showed me in gestures towards the video camera, hinting to switch it off. I switched it off,

and he said directly that it was a wrong way, and that I had to go through Bessarabka.'” Then he

asked me to erase the record on the video, and helped me turn around, and said “Glory to the

Heroes” in a response to my “Glory to Ukraine!”'® So it was. Several days later, I had the same

story on Lviv square, and the group of traffic cops included someone of a higher rank.
139-A1443-R/U-Or, February 23, 2014

O Poccun.

18-¢ Bedep. BEIBOXKY KECTOKO M30MTOTO OOMIIA ITOCIIE TIEPEBA30K M3 OOIBHUIIEL. Jlaee MapmipyT

ABTOBOJIOHTEP M KMEBCKas KBApTHpa, T1ie T00phIe JTt011 OyayT odecneunBarh 0oiina 10

BEI3ZI0pOBIeHU. [luaor:

S1: TwI rIe moman-To 1Moy pa3aady Tak?

Omn: S 3namenocern 33-it coran! Ha mutede cymka ¢ "MonoToBeiM", B Apyroit pyke duiar.

A N?

Om: S mpamop He Oporiry ¥ ragaM 3TuM He otaam! BoT u moman, otcTan, ejie Hal OTOuIIH.

SI: 3Bigku TH?

On: U3 Ilurepa.

A: ... 7777 Tel TO 32 4TO TYT CTOSN?

Omn: 3a cBoOoxy YKpauHbI.

A: A gto Tebe o Hameit cBo6oaBI?

Ou: A HamMm 0e3 Baleii cBOOOIBI BEK BOJIM HE BUAATH!!!

..

Komok B ropme. Bunenu 651 Bol Jlumy. CuHul Bech 0T moOoeB smna He BuaHo. U3 [Tutepa.

Tonbko kacka u OpoHuK u cnaciu. Beeraa! Byay momuants! Poccus u [lytun 310 HE 0HO 1 TO

xe.

About Russia.

Evening of the [February] 18™. I am helping a cruelly beaten warrior, after his wounds were
bandaged, to move out of the hospital. Then a volunteer driver will bring him to a Kyiv apartment
where kind people will take care of him until his recovery. Our dialogue:

I: How did you get in such an ordeal?

He: I am the standard-bearer of the 33rd sotnia'’! I had a bag with "Molotov’s" on my shoulder,
and a flag in my hand.

I: And?

He: I wouldn’t drop the flag and I wouldn’t surrender it to these vermin! So, I got that; I lagged
behind, our folk hardly recaptured me back.

I: Where are you from?

He: From Piter [St. Petersburg, Russia].

1:.7222??? What did you stand here for?

He: For the freedom of Ukraine.

I: And why do you need our freedom?

He: Without your freedom we cannot be liberated for ages!!!

'7 “Bessarabka” is short for Bessarabia square, which is located in the close walking proximity to the Maidan square,
on the opposite side of the described route.

' “Glory to Ukraine!” is protestors greeting, “Glory to the Heroes!” is the response to the greeting.

"% “Sotnia” means “hundred”. That is a name of Maidan self-defence unit including several dozen members; I will
refer more to this term in Chapter V.
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A lump grew in my throat. You should see Dima. He was black after been beaten; you could
hardly see his face. From St. Petersburg. Only his helmet and an armor vest saved him. Forever! I
will remember! Russia and Putin are not the same.

Describing oral folk narrative as comparatively devoid of tradition, Stahl suggests that an
individual builds a personal reality on cultural resources created by his/her social group. That
social group plays an essential role in making a narrative resonate because its meaning and
importance is created for the listener/interpreter. In order to tell a story, an individual has to find
a listener, in contrast to our “lonely culture.” Stahl calls exchanging personal narratives a
“creation of intimacy where it might not have existed otherwise.” Both the teller and the listener
have to be motivated by a desire for familiarity.?’ In this case, the teller and the listener share
some relationship defined by their common folk group, and the personal narrative serves to
communicate values and attitudes or folk ideas to form the core of these narratives.”'
3. Purposes of storytelling: relationship building and creation of an event

Some stories provide a picture of first-person witnessing or a personal experience as a call to
action to the readers to join the protest. These authors suggest the Internet, and in particular
Facebook, as a meeting space to communicate to different categories of citizens of Ukraine, both
active and passive. They suppose their message can reach many non-engaged potential
participants through Facebook.

23-A048-U-Or, January 19, 2014
HakoBragcs rasy. Briepmie B xutTi. Maibke npueMHo. [loBedepsito, TpoXu MOTPIrOCs 1 3HOBY - Ha
Maiigan. TOMY HIO inakme He MOXY. byay 31 cBoiM HapozoMm 10 kiHms. S He kumaro daepis,
KaMiHHA 1 T.iH. [IpocTO CTOM0... 1 MOJIIOCH, KOJH 3'ABIISIOTHCS CHIIH.
[IpuBiT yciMm kpyTuMm Osiorepam: Teosioram, 0ibneicram, rcuxosoram. Bu - Hamma Hamis. Bu
000B's3K0BO BijicuauTe YKpainy Ois KOMITIOTEpiB, Y TEIUIi Ta 3aTUIIKY. Mu ii He Bimcroimo, 60
Hac Maio. A Bac 6araro. CHJIiTh. HOTIPCT.

20 Stahl. p. 38.
*! Stahl. p. 19.
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I have gorged myself with [tear] gas. For the first time in my life. It’s almost a pleasure. I will
have my dinner, warm up a bit and go on the Maidan again. BECAUSE I cannot do otherwise. I
will stay with my people until the end. I don’t throw fires, stones etc. I just keep standing... and
pray when I can.

Greetings to all cool bloggers: theologians, biblical scholars, psychologists. You are our hope.
You will for sure sit for Ukraine near computers, in warmth and cosiness. We shall not stand for
Ukraine [until win], because we are few. And you are many. Keep sitting. Damn.

37-A555-U-Or, February 19, 2014
Ha Bomomumupcbkiii ripui mebeuyts conoBeiiku, FM-cTaHLii KpyTATh Beceny MY3HUKY, Mi[
3aIMMJICHAM HEOOM IICHTPY KHSHH BHUTYJIIOIOTH YOTHPHWHOTHX IPY3iB. A 3a mapy cOT METpIB 3a
MypamMu MuXaiiiBCbKoro 30J0TOBEPXOro MPSMO Ha 3eMIIi HAKPUTI CKaTepKamH i 1enohaHoM
nexaTh Tina 3aruonux. [lopyd MUIOTE paHu i OUHTYIOTH TOJI0BU. JleXTo 3 KUSH 3 OypyaHHSM Ha
3aKpUTE METPO JoOHpaeThbes Ha podoty. Jlooporo panky, Kuese! (X0 5K 1 TSHKKO Ha3BaTH MOTO
no6pum) Yu i mpokuHericsa? Yu cnaTument qami?

On the Volodymyr Hill** nightingales are tweeting, FM-stations playing joyful music, and
Kyivans are walking their four-legged friends under the downtown smog. Yet, several hundred
meters away, behind the St. Michael’s Golden-Domed monastery walls, there are bodies of the
dead laid down straight on the ground covered with table-cloths and cellophane. Alongside,
volunteers take care of the wounded, sewing their wounds and bandaging their heads. Some
Kyivans go to work, grumbling about the closed subway. Good morning, Kyiv! (Though, it’s so
hard to call it good) Will you wake up? Or will you keep sleeping?

Even more, the virtual space embraces not only people whose close physical proximity would

enable them to come to the main square of Kyiv, but it may also provide international support.

The next example is a letter mentioned above in the first subchapter as an example of reflective

narrative, it was translated into English and received introductory comment from another author

with the aim of being read by the maximum number of people outside of Ukraine.

9-A032-R/Engl-Com/Rep, February 1, 2014

---LETTER FROM DNEPROPETROV SK---

Moit npyr, mpodeccop u3 CIIA (amepukaHell, BIaACIOMNUNA PYCCKUM) CIIeiall IEPEBOT MMHCHMa
3 J{aempormerpoBcka, koTopoe ceromns omyonukosan Ha Db [...]. IIpockba pacrpocTpaHuTh
CPEeU aHTJIOSA3BIYHBIX IPY3eH U )KypHAIUCTOB. [1o ombiTy 3Haro, yTO Takue personal stories
JEHCTBYIOT CHIIbHEE, YeM JICCATKU aHATUTHYSCKUX CTaTel, 0030pOB M OTUETOB:

My friend, a professor from the USA (an American who speaks Russian) translated the letter
from Dnepropetrovsk that was published today on Facebook. I ask you to spread it among your
English-speaking friends and journalists. I know from my own experience that such personal
stories work more efficiently, than dozens of analytical articles, reviews and reports:

2 Volodymyr Hill is a downtown location on the right bank of Dnipro river in Kyiv in walking proximity to the

Maidan.
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Letter from Dnepropetrovsk
February 1, 2014, 19:44

[...]

The comment given by the person who published the text on his personal account mentions such
examples of stories as a powerful tool to reach, engage and involve people who have not yet met
with the reality of Ukrainian events. Such stories, in my opinion, are more close to “testimony,”
a direct translation of the Spanish “testimonio,” or “personal experience.” William Westerman,
discussing Central American refugees, calls testimony “the voice of the voiceless.” According to
his definition, it is “about people rising from a condition of being victims, objects of history, and

taking charge of their history, becoming subjects, actors in it.”*

He states good testimony is
what moves the audience “to a new level of understanding and action.” Westerman speaks about
testimonies delivered after time has passed since the events took place. In the instances I have
gathered, the longest time difference was weeks, but more often was days, and the stories did not
always repeat one another’s structure as suggested by Westerman. However, the authors of such
narratives do not intend to remain voiceless, but they try to act through their stories. This large
number of stories can be assembled into one type — testimonial narrative — a first-person account
of a real situation that involves repression, marginalization, and violence, intended to bear
witness to and denounce human rights abuses. The variety of topics is rich, and they mostly refer
to different aspects of the protests, casual meetings with other protestors, and sometimes about
transformational experiences. Some authors speak of essential changes in their relationships with

their family members or a personal transformation in their values and beliefs. After the most

dramatic week in February 2014 many Facebook users reposted the story of a person looking for

» Westerman, William. 1998. “Central American Refugee Testimonies and Performed Life Histories in the
Sanctuary Movement.” The Oral History Reader. London and New York: Routledge. pp. 495-505.
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the priest who saved his life on the night of February 19, 2014. The author states his inner
transformation and willingness to be baptized by that priest. Not all the stories express their
purpose to reach a large audience, some stories sound as if they have a need to be written as a
way of sharing emotion.

446-A956-R-Or, February 22, 2014

Cuxy...peBy......

[To3BoHMIA ceidac OTITy, OHM ¢ MaMO¥ B XapbhKOBE, YTOOBI HE IIIJTH Ha MPOBIACTHBIE MUTHHTH B
noanepxKy SIHykoBu4a, TaMm ceiiuac omacHee, yeM B Kuese, u s nepexxuBaro 3a HUX, U
MOCIICAHUE HAIlK Telie()OHHBIE Pa3roBOPEI OOPHIBAIUCH HA TIOIYCIOBE, OHU HE TIOHUMATH MEHS, 5
- UX.

CyTb - onu ToXe "omypmanensl" CMU, a gTo emie oxuaath oT XapbkoBa???

S1 MX He BHHIO, HO OB OYCHb OOJIBHO.

U BOT, MO3BOHMB B 0UEpEIHOM pa3, st cHoBa cibinty mpo HATO u koMy BBITOJICH MaljaH, Kak €ro
"crioHcupoBany'.... s mepedmiia, paciuiakaiach U pacckasaja Iare o TOM, Kak MOM 3HaKOMBIE,
JPY3bsi, XOJWIH CJIaBaTh KPOBb, HECIM MEIUKAMEHTHI B XpaMbl, KaK yOUIH MOJIOJIOTO ITAPHHIIIKY
B TOJTy0O# Kacke, 3a KOTOPBIM Mpuexai OTell ero 3a0upaTth. .1 He ycren...0 ToM, Kak youm
MOETO OBIBIIIETO KOJUIETY, MPOTPAMMHCTA, a Y HeTo jkeHa Ha 9 mecsre, o Tom, KTO sty monn. u
KTO CTOSUT 32 Mai/1aH.

[TAIIA TIOBEPUJI!

OH cornacuiics, 9To 3TO, HApOJl HAKOHEIl BOCCTA....a HE TEPPOPHUCTHI-IKCTPEMHUCTHI, KOTOPBIM
3amIaTiI 3amnan...

S nnakana, a oH ciayman.... cayman [IPABITY

Jro6umerit Mot mamouxka [IIOBEPUJI mue!

Kaxk e 51 mo0io ero!

U xax s emy 6nmaronapha, uro ynanocs JOCTYUYATDBCSA...on YCIIBIIIAIL...

I am sitting... and crying......

I just called my father, he lives with my mother in Kharkiv. I called to ask them not to attend pro-
governmental meetings in support of Yanukovych. It is now more dangerous there, than in Kyiv.
I worry about them; our last telephone conversations were cut short, they didn't understand me,
and I didn't understand them.

Because they are also "befuddled" by media, what one can expect from Kharkiv???

I don't blame them, but it was very painful.

So, having called them once again, I hear about NATO again and about someone making profit
from the Maidan, and it was "sponsored".... I interrupted, burst into tears and told my father how
my acquaintances and friends went to donate their blood, gave medicines to churches. I told about
a young guy in a blue helmet who was killed. His father came to take him home... but it was too
late... I told how my former colleague, a programmer, had been killed. His wife is [pregnant] on
the 9th month. I told WHO these people were, and who stood up for the Maidan.

and....

MY FATHER BELIEVED!

He agreed that finally the people rose.... but not terrorists-extremists paid by the West...

I cried, and he listened.... he listened to the TRUTH

My dear daddy BELIEVED me!
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I'love him so much!
And I am grateful so much to him that finally I could REACH him... he HEARD....

Ukrainians travelling outside of Ukraine, and concerned about their home country’s situation,
provide their stories about meetings they have had and scenes they have seen as they related to
the “outer” perception of Ukrainian events. Other authors going about their usual daily life
testify to the situations they have seen or experienced, and also about international awareness
and concerns about Ukraine. These stories are numerous, as a confirmation that they need to be
heard and to be supported. That was exactly the feedback I heard from my acquaintances during
my visit to Ukraine in the summer of 2014; the stories about rallies and even a few words of
support from the side of non-Ukrainian citizens were taken as a great source of hope and
inspiration. This type of relations of “home and away” correlates with the figure of a traveller
telling a story about what happens in faraway countries suggested by Benjamin.

67-A973-U/Surzh-Or, February 2, 2014
Bepxwiii ['ynaypi. Uepra na niniiomuuk. Bennka. UyBak 3 €BpoOIaKUTHOIO CTPIUKOIO Ha IIOJIOMI
croith nopsia. Kaxy tuxo: "CnaBa Ykpaini". Hatosn migxomroe: "['eposim cnasa!" I'onocHo,
Oararo. SAxuiich Mamyka un Kob6a B KypTIli TipCbKOTO MaTpyds miacymysas "CMapt Baporam'.
Pxau

High Gudauri [ski resort in Georgia]. A line to an elevator. A long line. A guy with an euro-blue
stripe of his helmet stays beside me. I say to him quietly: “Glory to Ukraine.” A crowd picks it
up: “Glory to the Heroes!” Loudly and in many voices. Some Mamuka or Koba [Georgian male
name and nickname] in the jacket of mountain patrol summarized: "Deeath to the Enimies."
Laughing out.

285-A020-R/U-Or, February 21, 2014
Korna manudecrantst B Tens ABuBe kpuuat "CnaBa Ykpaune! ['eposim Cnasa!" u gaxe "Cnasa
Hanmu! CMepTh Boporam", To TSDKEIO MHUCaTh.
Pyxu mpoxkart. IlompoOHBIi OTYET U IIeAeBPATEHOE BHICO IyTh TTO3KE

When demonstrators in Tel Aviv are scanting “Glory to Ukraine! Glory to the Heroes!”” and even
“Glory to the Nation! Death to the Enemies,”** it’s hard to write.
My hands are shaking. A detailed report and masterwork video will come a bit later.

460-A963-U-Or, February 22, 2014
1lle B MeHe Takoro He 0yJ10, 1100 5 Ha poOOTI Ha peleNii peBiia B TPYOKy...

* “Glory to Ukraine! Glory to the Heroes!” are the most popular slogans of the protests. “Glory to the Nation! Death
to the Enemies!” are nationalists’ slogans.
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JI3BOHUTH TOJNLCHKUIT HOMEp, AYXKE HAMara€ThCs POCIHCHKOI0 TOBOPUTH. Kaxy po3ymiio mo-
MOJILCHKH. A BiH Kake A3BOHIO BiJ iMEHI CBOiX JApYy3iB, CYCifiB i BCiX mosKiB. [I3BOHIO cKa3arw,
10 MH IIa4eMO pa3oM 3 Bamu.

TyT 51 MoOYMHAIO PEBITH... 1 IyIO 1 BiH IUIAaYE...TOJIOC TPEMTHTD... Kajke s He 3HaB HIIKOTO HOMEpA,
a Ipy3i Ka3ajd - [0 3apa3 HaBiTh SIKIIO B Mara3wH IOA3BOHUII, IIOTPAITUII IPABUIIBHO... | 10 Bac
noa3BoHuBCs. XoTiB cka3aru mo 0 20.00 y Ko)KHOMY BiKHI Majae CBiUKa, LUK JCHb YBIMKHEHA
TPAHCIAIISA 3 MalaHy, TIOBCIOAM >KOBTO-OJIAKWUTHI CTpiukw. Mu i3 3axomy I[lomipmmi, He MaeMo
3MOT'H IIPUIXaTH, ajie MU Pa3oM 3 BaMH, O0peMocs pa3oM 3 BaMH i IIAYeMO pa3oM 3 BaMH. Mu 3a
BiJIbHY YKpaiHy, B €Bpomni uu 6e3 €Bponu. Mu y Bac BipuMo, B He3aJ€XKHY Hi Bi KOro YKpaiHy.
Hecats pa3iB BuOaunBcs 1m0 NOoTypOyBaB i MPOCUB YCiM MepeaaTH, 10 IPOCTi MOJISKH 33 MPOCTHX
YKpAaiHIIIB 1 32 HaIlle BETUKE MaiOyTHE...

I have never before cried being on the phone at work in the lobby...

I get a Polish incoming call; a person tries so hard to speak Russian. I say that I understand
Polish. He says that he is calling on behalf of his friends, neighbours and all Polish people. “I am
calling to say, that we all cry together with you.”

Then I start to cry... and hear and he cries...his voice is trembling... He says: “I didn’t know any
number, and my friends said: “now you can even call a shop, and you will reach the right place
anyway...” And I reached you. I want to tell you that at 8 pm every window in our town has a
burning candle. All day long live broadcasting from the Maidan is on, yellow-and-blue ribbons®
are everywhere. We are from Western Poland, we couldn’t come, but we are with you, we fight
together with you and we cry together with you. We are for free Ukraine, in Europe or without
Europe. We believe in you, in Ukraine independent from any other country.” He said “Sorry for
disturbing you” about ten times, and asked to tell everyone that ordinary Polish people were for
ordinary Ukrainians and for our great future...

Walter Benjamin suggests the story can be created only if the experience is significant. The
listener, who can follow the story while not focusing on him/her-self, appreciates this
significance. The teller can be a witness to the experience but not interpret it, and the listener can
interpret the story. The story interpreted by the teller is not a story anymore. According to
Benjamin, the genre determines the form of communication. Analysis and interpretation of a text
imagines a lonely work, where he suggests the genre of a novel, but storytelling requires
listening, engagement and communication. Benjamin says the best story is a narrative, which

26 He admits rare cases of

“differs least from the speech of the many nameless storytellers.
storytelling in his time and explains this fact that experience has fallen in value. Applying this to

my own project, | observe that the large number of stories during the active phase of the Maidan

2 Yellow and blue are the colors of Ukrainian national flag.
%6 Benjamin. p. 84
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gradually decreased in my newsfeed when, instead of Kyiv, the focus was shifted to the events in
Crimea and the very east of Ukraine. My Facebook connections included significantly fewer
people who were directly involved in the war actions and could provide their first-hand
experience. Still, personal stories of Ukrainian army officers and volunteers engaged to help the
army and refugees from the affected regions were appreciated, but they were fewer in
comparison to other topics raised on Facebook. However, a comparison of the Maidan with
ongoing events in the east of Ukraine goes beyond the limits of my project, and cannot be a
subject for detailed discussion here. That is, not any experience can create a story, but a listener
or a social group forms a basis for a story about the experience. The experience of the Maidan
for its participants was significant both in creating a story about the experience and a sense of
being appreciated as they told their story to the broader and somewhat unknown audience. For
example, here is a beginning of a post:

57-A114-R/U-Or, January 27, 2014
... CiyxaiiTe, s He 3HAIO, B YMi ByXa II¢ MUINY, Ti, XTO YATAIOTh i caMi TaKk TyMalOTh, MIEPEBAXKHO,
CIIOIIBAOCH...

... Listen, I don’t know, to whose ears I write that. Those reading me, I hope, mostly think in a
similar way...

During relatively peaceful days in the first half and in the very last days of February 2014 many
reflective and interpretative stories were published. They are different in modes, expressed
feelings and selected topics, but they are often focused on inner reflections of the meaning of the

occurrences to the author.

79-A159-R-Or, February 21, 2014
CunoBuku yuud. Bee. Lentp myctoit. Ilpomen ¢ yrpa no I'pymesckoro, nmo MHCTUTYTCKOM.
Jomren mo Toro Mecta, rae younu sroaei. MeTpax B TPHUAIIATH BCETO OT TOTO MECTa, T BUepa
cuzen. Ho ux ObII0 HE TTPOUTH.
HUckoBrbipsHo cHaiimepom Tam Bce. JlepeBbs, Tym0a. Buano, kak oH mx ybuBan. Buano, kxak
yOuBaj, Kak OHM MPSATAINCH 33 3TOW TyMOOM, KaK OH KOBBIPSII 3Ty TYMOY, ¥ KaK BCE-TaKH IOTa,
KaK TallWId, KaK BKaJbIBAIH 00e3001MBaroliee, Kak MEpeTaluifd MOTOM 3a CTEHOUYKY, Kak
BBITACKUBAJIX 3aTEM B ThUI... Bee unraercs.
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KpoBb eiiie He BHTanack. 3eMiIst )KHUIKask OT KPOBH. DTO He MeTadopa.

U - mamnka co cryctkamu. Ondrsb.

U BoT cTomIb 37€Ch, CTapasiCh HE HACTYIATh HA XUJKYIO 36MITI0, KPYTHIIL OAIIKOW, CMOTPHIIb
Ha 3TOT CHHUH JIOM, B KOTOPOM BUEpa CHACI 3TOT CHAHTIEp U OTKyAa OH M yOWBAJI 3THX JIIOJICH -
METpPOB CTO, HE OOJIBINE, MPAKTUIECKHA B YIOP CTPEISIT - CMOTPHIIL HA COJHIIE, HAa 3TOT TETUTBIHA
BETEPOK, MAXHYIIUH YyKe BECHOW, Ha YIHIly, OTKPBITYIO TEIeph JUIsi MPOXoja, W HE
MMOHUMAaeITb. ..

3auem? Benp Bcero Tpuamate MeTpoB. M 3T TpuAmaTth METPOB MPOUUIH YK€ U CaMH
npotectyroniue. Koropeie Toke cTanu BBITION3aTh W3-3a Oappukaa. Bor oHH, cTOAT cO CBOMMU
IIUTaMu, TyOMHKAMH M KacKaMH Ha 3TOM BOT camMoM Mecte. Momuar. CMOTPSAT Ha KHUIKYIO
Oypyro 3emimto. 3aueM? Pamu gero? Yero nobuthcsa-to xorenu? Hy Bce paBHO Ke: MBI - 371ECh.
Bot MbI - ctoum. Hy Tak Ha xpeHa Toraa moeit yousamu?

Hano nammcats 000 BceM 3ToM, a... Konumics 3aBoj kak-to. Huyero He xouercs ceromus. C
yTpa CIKY TYIUTIO B MOHHTOp, @ HUYETo U3 ce0s BHIIABUTH HE MOTY.

ToabKko onlyllieHre 3TON KUJKOW 3eMJIH 1O, HOTaMH.

U eme - 6otuHOK. Psiom ¢ TyMOOH.

ToT oMH U3 JECATH HAKPBITHIX MIPOCTHIHEH MOTHOIINX, KOTOPKIH Jiexkal Buepa Ha Maiinane, Obut
WMeHHO 0e3 0JJHOTO OOTHHKA.

310 ero OOTHUHOK.

[ToueMy-To 3TO 0Ka3a10Ch OYCHD BaXKHBIM.

Bot a3ToT BOT 60THHOK.

The security officers left. All of them. The downtown is empty. In the morning, I took a walk
down Hrushevsky and Institute streets. I reached that place where people had been killed. That is
about thirty meters from the place where I sat yesterday. But it was not possible to pass them.

A sniper has made the whole place a honeycomb. Trees, curbstone. One can see how he killed
these people. It is visible how he killed, how they hid behind this curbstone, how he
honeycombed this curbstone and finally he got them; how they dragged [one another], how they
injected the anesthetics; how they pulled the wounded to a place behind the wall and further
back... You can read everything.

The blood has not sunk yet. The ground is liquefied with blood. It is not a metaphor.

And a cap with clots [of blood]. Again.

You stand here trying not to step on the liquefied earth, you twist your head, you look at the blue
house where the sniper sat yesterday and killed these people. That is about a hundred meters, no
more, he shot at close range. You look at the sun, feel warm breeze smelling with spring, look on
the street already open today, and you don't understand ...

What for? That is just thirty meters. Protesters already passed these thirty meters. Those who
creeped out of their barricades. Here they are standing with their shields, bludgeons and helmets
exactly in this place. They are silent. They look at the liquefied brown ground. What for? For the
sake of what? What did they want to achieve? We are here anyway. Here we are, standing. What
the hell did they kill the people for?

I have to write about all that, but ... I have no more energy. I do not want anything today. Since
the morning I am sitting in a stupor by the monitor and cannot squeeze out anything from myself.
Only the feeling of this liquefied ground under my feet.

Also a boot. Near a curbstone.

The boot belongs to one of the ten dead covered with sheets who lay on the Maidan yesterday. He
was without one boot.

That is his boot.

For some reason it was very important.

That boot.
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Shoshana Felman and Dori Laub examine the issue of testimony and, in particular, testimonies of
witnesses of the Holocaust. They recognize an even more crucial role of the listener: the person
listening to the testimony actually creates an event. Laub states that an event that “had no witness

27 inability to speak about an event is equal to non-

to its truth essentially did not exist;
witnessing. The situation on the Maidan is quite different from the Holocaust. The Maidan’s
participants had a chance to share their witnessing virtually online from the venue. The similarity
that can be observed is the issue of truth. A personal experience narrative is more likely to be
subjective and focused on a particular aspect. The story is true as a particular personal experience
though it might not be the same in terms of historical description. Discussing the film Shoah,
Felman focuses on the issues of testimonial stances of the victims, the bystanders and the
perpetrators who did not remember particular aspects of the event they had witnessed.?® She
speaks about different narratives describing the same locations where the victims, the bystanders
and the perpetrators provide dissimilar testimonies. Answering the interviewer questions, they
claim not to remember a particular fact. These issues might be a question for memory studies and
reveal differences of memory stimuli after a time lapse since an event. However, if a project
similar to mine would be conducted with data representing the pro-government side, the
narratives could be compared according to this same approach.

As a feature of the transformation stage of participants’ personal experience during the Maidan, I

would like to refer to the idea of communitas in liminal processes, as suggested by Victor Turner.

Anton Shekhovtsov applied the concept of communitas to describe similar features during the

%7 Laub, Dori 1992. “An Event Without a Witness: Truth, Testimony and Survival.” Testimony: Crises of Witnessing
in Literature, Psychoanalysis, and History. New York and London: Routledge. p. 83
** Felman, Shoshana. 1992. “The Return of the Voice: Claude Lanzmann’s Shoah.” Testimony: Crises of Witnessing
in Literature, Psychoanalysis, and History. New York and London: Routledge. pp. 204-283.
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Orange Revolution 2004 in Ukraine.” Turner describes spontaneous communitas referring to
Martin Buber’s terms of “I” and “Thou” that are applicable to such modes of relationship
between real people as a “happening.” This means “instant mutuality, when each person fully

5930

experiences the being of the other.””” This community is not restricted to dyadic relationships, it

includes “essential We” of several independent persons, when “We” includes the “Thou.” “Only
men who are capable of truly saying Thou fo one another can truly say We with one another...””!
This is important to the sense of sharing and appreciation of the experience. In the Storytelling
category in my collection, the majority of posts address the active protestors, their supporters,
civilians arrested and persecuted, experiences of contiguity with internal troops, riot police and
titushky, but almost no posts about direct interactions with top authorities. Despite the fact that
the strongest messages of the protestors were addressed to the top administration of the country,
its representatives were faceless and had no common experience with the protestors. Opposition
MPs engaged in the protests, and journalists accredited to enter the Parliament provided their
posts describing events during the days when clashes near the Parliament were the central point
of the protests, but on other days they focused on issues not directly related to their professional
occupation, and did not mention interaction with top authorities. I'm convinced these people
experienced a form of communitas. Further the communitas embraced people who perhaps
stayed physically in different geographical locations but shared the same appreciation of the

witnessed experience. In connection to this idea, I would like to give an example of a post

written about the meaning of the Maidan to a person who permanently resides in Lviv but

** Shekhovtsov, Anton. 2013. “The “Orange revolution” and the “sacred” birth of a civic-republican Ukrainian
nation.” Nationalities Papers: The Journal of Nationalism and Ethnicity. Vol. 41. Issue 5. Routledge. pp. 730-743.
% Turner. p. 136.
! Turner. p.137.
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attended Kyiv from time to time; the text was translated and shared by a Ukrainian person
residing in the US.

120-A153-Eng/U-Rep/Tr, January 28, 2014

My friend [...] reporting from the main camp of the EuroMaidan protest rallies in Kyiv, Ukraine:
"This is a reality that is concentrated and surreal. I see guys in masks, armed with heavy clubs -
and I feel that I trust them and I am secure with them. I am protected by hundreds of well-
organized, disciplined soccer "ultras" who assumed the responsibilities of enforcing law and
order. I feel also protected by God when I see people gather for prayers in special prayer tents
24/7, and once every two hours at night. Some of the people are not like me, they are VERY
different, but I know that all of them are kind, and all of them are honest. I see women wearing
expensive furs and gathering ice for fortifying the barricades. I see men who just yesterday gave
me the impression they were weak and whiny, but today are honorable, manly fighters. This is
my comfort zone." [But I lose it, when I leave the Maidan and open the Internet. I read news and
run into the other, the “lobby” reality. That’s why I’m afraid to leave Kyiv. This second reality
without a touch to the living Maidan de-energizes me, it deprives me of my forces, scares and
disorients me. Socializing with people on the Maidan inspires and calming down, although
sometimes it puts the vigilance to sleep. These people are extraordinary. Authorities are unable to
put us all to death, and the opposition cannot sell us. We are, and we are many. That’s why we
need to go out on our Maidans. In every city. We have to be with people and carry these Maidans
to others.]

MafinaH - 1ie Takuii KOHIICHTPOBAHUH iJieallbHUH CBIT. B sikoMy He3HaWOMI XJIOMII B Mackax i 3
MaJKaM¥U BUKIUKAIOTh OBipy. JISKyrHOUM COTHSIM JAUCHIUILTIHOBAHUX YJIBTPACIB UyrOCs y Oe3merti,
a 3aBIAKH IIOTOJIWHHAM HIYHUM MOJIMTBAM 1 JBOM IIOCTIHHOIIFOYNM MOJIMTOBHMM HaMeTaM - IIiJ
Boxoro oxoponotro. Tyt mo0pi i decHi monu, HaBiTh skmo BoHu JIYXKE Hecxoxi Ha mene. Tyt
KIHKM B IIy0ax 30WparoTh JijJ y MIIIKK JUIsl YKPIIJICHHS OapuKaj, a BYOPAIIHI XITIOIIKH
MEPETBOPIOIOTHCS HA TIAHMX 1 MYXKHIX 90JI0BiKiB. TyT - Most 30Ha KoMbopTy. AJie 5 1i BTpayaro,
KOJIK Wy 3 Maiimany i 3aX0/pKy B iHTepHET. UNTaro HOBUHU - 1 CTHKAIOCh 3 1HINIOIO, KyJTyapHOIO,
peanbHicTio. Tomy Oorock ixatu 3 Kuepa. Llsg npyra peambHicTh, 0€3 MOTHKY IO KHBOTO
Maiinany, 3HECTPYMITIOE, TI030aBJISIE CHJI 1 BiMUAHAYITHO MpoOye HASIKATH 1 JE30PIEHTYBATH.
Ane caMme CHiIKyBaHHS 3 JIONbMH Ha MalmaHi Haguxae i 3aCIOKOIO€, X04Ya 4acoOM IPHUCHILISIE
mwibHICTh. LI mroam Hag3BHyaiiHi. | Bnaga He 3MoXke HAac BCiX BOUTH, a OMO3MIIIS - pogaTi. Mu
€, 1 Hac Oararo. Came ToMy HaMm TpeOa BUXOAMTH Ha CBOi Maiimanu. ¥ koxHOMY MmicTi. ByTtn 3
JIOBMH 1 Pa30M 3 HUMHU HECTH I1i MaiiIaHH 1HIITHM.

Conclusions
Many of the Storytelling narratives remind me of the books by Svetlana Aleksievich built on
personal stories, through her oral history approach, about transformative, often tragic,

. 32 . . . .
experiences.”” Her books contain numerous extracts from interviews with average people,

2 Aleksievich, Svetlana. 1988. War’s Unwomanly Face. Moscow: Progress Publishers; 2013. Vremia sekond
hend [Second-Hand Time]. Moscow: Vremia; 1998. Tsinkovye mal'chiki, Zacharovannye smert’iu, Chernobyl'skaia
molitva. Ostozh'e.
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participants and eye-witnesses of the events. In her recent interview concerning the Ukrainian
protests, she points out the contemporary interest and relevance of witnessing as the need to meet
reality. The contemporary intensity of the events provided through media and the variety of
values and moral interpretations requires an author to provide their fixed interpretation. Her work
suggests that witnessing allows the listener or reader to get closer to the non-fictionalized reality,
while the author-oriented approach suggests an already fixed interpretation and a given point of
view.”
The majority of the collected texts on Facebook in this category are narratives from personal
accounts. These texts are dispersed and not presented as a set or a particular project. However,
there are instances of private initiatives that later received short term national and international
support. One of the Maidan participants, Khrystyna Berdynskykh, a journalist who left her job
because of policy changes and reinforced pro-governmental control over topics allowable for
publication, started to publish short stories on her personal Facebook page about people she had
met on a particular day. Quite soon, the initiative gained popularity and volunteers of different
origins translated the stories into their native tongues. By the end of February 2014, the
collection of stories was known under the name “€mrogum — Maidaners” (There are people —
Maidaners) translated into more than a dozen languages.
136-A108-U-Or, February 17, 2014

Nel5 — ¢inceka / Finnish. https://www.facebook.com/pages/Maidaners-

i/14149638087517337?skip _nax_wizard=true

Ha oMy THIKHI CKOPITIT 32 BCE 3'IBUTHCS IITE TPellbKa, MBEIChKa, TOJIIAHICHKA 1 CTIOIBalOCh

BJKE CKOPO MOPTyTalibcbka. BoloHTEpH Ha yci MOBH 3aBXKIH MTOTPiOHI))).
I maranyto agpecu €monu me Ha 14 MoBax:

3 “Binopyceka mucsMennuus Citnana Anekciesnu: "Banaepisui" BpaTysanu moe xutTs.” Espreso TV. April 24,
2015. Retrieved July 25, 2015.
http://espreso.tv/article/2015/04/25/biloruska _pysmennycya svitlana_aleksiyevych quotbanderivciquot_vryatuvaly

_moye zhyttya
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http://espreso.tv/article/2015/04/25/biloruska_pysmennycya_svitlana_aleksiyevych_quotbanderivciquot_vryatuvaly_moye_zhyttya

Most likely, this week we will have Greek, Swedish, Dutch; I also hope for Portuguese soon.
Volunteers for all languages are always needed ))).

I remind the links for “€momau” (There are people) in 14 languages more:

. Ykpainceka / Ukrainian https://www.facebook.com/maidaners

. Anrmiticeka / English https://www.facebook.com/maidaners1

. Honsceka / Polish https://www.facebook.com/maidanerspl

. ®panmysska / French https:// www.facebook.com/maidanersFR

. JIutosceka / Lithuanian https://www.facebook.com/maidanerslt

. Himenibka / German https://www.facebook.com/maidanersde

. Itamiticeka / Italian https://www.facebook.com/maidanersit

. Yecobka / Check https://www.facebook.com/maidanerscz

9. Pociiiceka / Russian https://www.facebook.com/maidanersru

10. Typeubka / Turkish https://www.facebook.com/maidanerstr

11. Icnanceka / Spanish https://www.facebook.com/maidanersesp

12. Bonrapscka / Bulgarian https://www.facebook.com/maidanersbg

13. Binopyceka / Belorussian https://www.facebook.com/maidanersby

14. PymyHcbka / Romanian https://www.facebook.com/pages/Maidaners-ro/254046298098207
Bounonrepu 3 ycroro cBity - Bu Havikparui!!!! 3Hato, mo ne Bxe nucana. Aje mucaTuMmy npo e
3HOBY 1 3HOBY). #fmaidaners #€moan

0N DN bW~

Volunteers from the whole world — you are the best!!!! I know that I’ve written this already. But I
will write about this again and again). #fmaidaners #€moan

In May 2014, the author of the project received the Oleksandr Krivenko Award, For
Development in Journalism; the project was closed, and the collection became one of the first
published hard copy collections of Facebook posts.**

Shortly after the protests, more books were published reprinting Facebook posts; some of them
even recalled the Facebook interface in their design.”” In a review to the recent book by Borys
Khersonsky based on his own posts on Facebook in the period January 1 — December 30, 2014,

the reviewer notes a recent popular tendency in Ukraine, which started after the protests 2013-

3 Bepauucekux, Kpicrina. 2014. €noou. Tenni icmopii 3 Maiioany. Kuis: Bpaiit Crap ITa6mimuHr.
3 Crenosa, Onena. 2014. Bce 6yoem Yxkpauna, umu ucmopuu uz somsr ATO. Kues: Kunra-romoc; Viesa,
Buxropus. 2014. Manodpiexa, unu Ilymewecmsue ¢eticoyunozo uepss no Yrpaune. Kui: [lyx i Jlirepa; CaBumkasi,
Amnacracus, Muproponackuii, Aunpeit. 2014. Fanmomnas d6oav #maidan. Kue: Cammur-kaura; Jumun, Muxaiio;
Humun, Kimmmenris. 2014. Kaminna Maioany. JIeeiB: CBiuano; 3a0yxko, Okcana. 2014. Jlimonuc camosudyie. 9
micsayie ykpaincokoeo cnpomusy. Kuis: Komopa; IIpoxackko, Tapac, Iunepmarox, IBan, Annpyxosuu, IOpii,
XKanan, Cepriit, Bunamuyk, HOpiit. 2014. €gpomaiioan: xpouixa eiouymmis. Bpycrypis: Jluckypcyc; Kadyhrob,
Volodymyr; Taylor, Kateryna; Gusev, Gleb; Liutyi, Taras; Hrytsak, Yaroslav, Sergatskova, Kateryna. 2014.
#Euromaidan: History in the Making. Kyiv: Osnovy Publishing; ®ununosuy, Jlroqmmna, T'opkyma, OxcaHa,
Turapenko, Bita. 2015. Mauoan i Ilepxeéa. Xpowixa nooiii ma excnepmua oyinka. KuiB: CaMMHT-KHHra;
Xepcorckuit, bopuc. 2015. Omxpeimuiii onesnux. Kuis: [lyx i Jlitepa.
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2014, to publish hard copy books based on Facebook posts.*® The critic suggests this tendency
disproves the general perception of the Internet as a stable resource, preserving its content for
decades, but in fact social media reflects only immediate reaction and may not allow a person to
go back even to the previous day. In this way, a hard copy seems to be the more durable material
to preserve the intangible things; however, it is hard to assemble digital texts in their original
settings. The efforts of preservation point out the significance of the texts for their writers,
publishers and readers.

My role is as an observer, or a second listener/reader. Although personal narratives are quite a
frequent genre of study in oral history research, in my project I had no influence on the topics
and aspects of the narratives. I interpret the texts in this thesis, but a significant number of
readers playing the role of virtual listeners/interpreters had earlier chosen the texts I used, due to
the fact that they read them and thus passed them on through Facebook’s reposting algorithms.
The majority of authors in this Storytelling category are individuals unknown to me. The authors
published their texts using the “public” setting on Facebook, allowing that the stories of their
personal experience and impressions could be provided to everyone. This fact refers to a specific
characteristic of protest lore and illustrates how different social groups can be mixed together in
a virtual group of people connected through both their physical and emotional involvement. The
texts describe the situation both during relatively peaceful and dramatic days; many of them refer
to Kyiv, the square of the Maidan and surrounding streets, while some authors describe the
situation in the city of Kyiv more generally. Many posts provide information about other
locations in Ukraine and internationally. The posts of unknown users, according to Facebook

settings, can be visible in my newsfeed only if my own Facebook “friends” read and appreciate

%% Ilunkapenko, Oner. “Bigkpura kuura Xepconcekoro: Jlikysauus ipowiero.” July 6, 2015. Retrieved July 25,
2015. http://www.korydor.in.ua/ua/stories/vidkryta-knyga-hersonskogo.html
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them, give them a “like,” or share the post onto their own account. For these readers/interpreters,
the experiences and events themselves were more important than knowledge of the author. The
Storytelling posts employed features of oral communication and characteristics of personal
experience stories as they influenced the formation of attitudes and values. Storytelling posts also
represented a great diversity of topics. Facebook posts of this category also give evidence to how
textual representations helped to build rapport and a sense of belonging to a community, defining
and refining the participants’ identities, according to the concepts of Bakhtin, Stahl, Benjamin,
Westerman, Felman and Laub. This chapter contributes to clarify the issue of opposing sides, “us
vs. them,” providing most details and content of diverse topics, types, and functions within the
narratives about building relations within one side, "us," even while it includes some texts about

encounters with the opposing side.
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Chapter V. Nebesna Sotnia: Formation of a New Narrative

155-A109-R-Or, February 23, 2014

BriceiBaeM riiaBy B HICTOPHIO HOBBIX BPEMEH.

Co BpeMeHeM 3T0 OyJIeT CTpaHHUIIa, MO3HeE - a03all WX JBa.
Y4eHHK y TOCKH HE BCIIOMHUT HU JIaT, HU UMCH,
Hudopmanus B rojoBe - 4TO B peUKe IUIOTBA.

TosbKO BCIOMHSTCS BBICTPEJIBI, B3PBIBBI, KOCTPHI B HOUH,
KpukH "ciaBa!", Tena yOUTHIX - CTPAITHO CMOTPETD.
Y4uTens CKaxeT - a Hy caJuch U yuu!

CrpaHHuIla CTO COPOK IIecTasi, BEpXHSISI TPETh.

skskosk

We write a chapter in the history of modern times.

Over time, this will become a page, later — a paragraph or two.

A student answering his lesson would hardly remember any date or name,
A total mess is in his head, like roach in a river.

Just remember shooting, explosions, fires at night,
shouting "Glory!," dead bodies; it is terrible to watch.
The teacher will tell him: sit down and learn!

The page number is 146, the top third of the page.

[Rhythmical in Russian]

41-A117-U-Or, February 21, 2014

Lle He pocto peBomtois, npy3i. Lle skuiick 60keBUTEHUN Haiimkect icTopii moacTea. TyT yxe
yoro Tinbku He Oyno. I 300 cmapranmi, i Ciu, i TYCHTCBKI BiliHW, 1 MaxHOBIIMHA, i YIIA, i
pociticeka peBomortist 1905 poky, i Xomoxrawmii Ap i me oqua bor 3Ha€ m10.

A 3aBTpa, CXOXe, BIIKPUBAETbCS HOBa CTOpiHKA: BiiiHa nemokparuuHoi I[liBHOwi 3
pabosnacauiskuM [liaaem y CHIA.

Ile mpocTo mock yHiKaasHE. Ha rooBy He HaIa3uTh

It's not simply a revolution, friends. It's some crazy digest in the history of humanity. It embraces
all possible events: 300 Spartans, and Sich', and the Hussite wars, and Makhnovshchyna®, and
UPA”, and the Russian Revolution of 1905, and the Kholodny Iar*, and God knows what else.

It seems tomorrow opens a new page: the war of the Democratic North with the enslaved South in
the USA.

It's just something unique. All crammed madly together.

! The administrative and military centre for the Zaporizhzhia Cossacks in 16™-18™ centuries.

2 “Makhnovshchyna” is a popular name for the Revolutionary Insurrectionary Army of Ukraine, also known as the
Black Army acted in the southern and eastern regions of contemporary Ukraine, an anarchist army formed largely of
Ukrainian and Crimean peasants and workers under the command of the anarchist Nestor Makhno during Ukrainian
National War, 1918-1921.

? UPA is for Ukrainska Povstanska Armiya, The Ukrainian Insurgent Army, a Ukrainian nationalist paramilitary and
later partisan army that engaged in a series of guerrilla conflicts during World War II against Nazi Germany, the
Soviet Union, Czechoslovakia, and both Underground and Communist Poland.

* Kholodny-Iar Republic (1919-1922), a non-recognized state formation at the territory of Ukraine (at that time,
Ukrainian National Republic), in Chyhyryn district, Cherkassy region, near a forest ravine Kholodny Iar. The
Republic had its capital in Mel’nyky village and invented the insurgent greeting “Glory to Ukraine!” with the
response “Glory to Ukraine!” that later was changed in “Glory to the Heroes!”
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The category Reflections contains a subcategory Juxtaposition with other historical events,
which includes a long list of references to different events from ancient to modern history. In the
chapter, I review Facebook posts of this subcategory, and of the topic Dead on the Maidan. The
aim is to trace the formation of the narratives on the Nebesna Sotnia (the Heavenly Hundred), a
collective name given to all people who died on the Maidan, as an historical event, forms of its
memorialization, and re-assessment of particular historical periods that contributed to the new
narrative. I would like to outline the main topics included in the formative narrative with
examples of personal stories, traditional songs and memorial rites, and the contribution of
symbols popularized through commercial culture and adopted by the high culture. I will review
five main points in this chapter:

1. All Historical References

2. WWII Discourse

3. Sotnias, the Cossacks and the Ukrainian National Republic

4. The Nebesna Sotnia Narrative

5. Cultural Trauma as a Trigger for Formation of a New Narrative

1. All Historical References
The historical references mentioned in the subcategory Juxtaposition with other historical events
address the following periods:
e Ancient History: Old Testament history (13 times), history of first Christians (17 times),
Ancient Greece (4 times), Roman Empire (3 times), Ancient Armenia (1 time)
e Middle Ages: Byzantine Empire and Orthodox Church history (3 times), Kyivan Rus’ (3
times), Medieval Europe (12 times)
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Zaporizhzhia Sich and Cossacks (14 times)

18™-19" centuries: French Revolution (5 times), American Civil War (1 time), Russian
Empire (6 times)

20™ century: Russian Revolution 1905 (4 times), Russian revolution 1917 and Ukrainian
National War (25 times), WWI (4 times), fascism in Europe (Spain, Italy — 3 times),
Nazis Germany in 1930s (7 times), Stalin regime in 1930s (18 times), Ukrainian
Insurgent Army (10 times), WWII (82 times), The Norilsk uprising of the Gulag labor
camp 1953 (1 time), The uprising in the Soviet prison labor camp Kengir, Kazakhstan,
1954 (2 times), Hungarian Revolution of 1956 (1 time), uprising in Temirtau, Karaganda
region, Kazakhstan, 1959 (1 time), 1960s Latin America “death squads” (6 times),
Sharpeville massacre in South Africa 1960 (2 times), Novocherkassk massacre 1962 (1
time), Prague Spring 1968 (2 times), Carnation Revolution 1974 (2 times), Romanian
Revolution 1989 (3 times), Cold War (2 times), Polish Solidarno$¢ (6 times), late
socialism of the Soviet Union (25 times), Soviet-Afghan war (8 times), Chernobyl
disaster 1986 (3 times), Rwanda civil war in 1990s (1 time), Balkan war 1990s (12
times), Transnistria conflict 1990s (3 times), 1990s in post-Soviet countries (11 times),
Israeli-Palestine conflict (3 times)

Olympic Games: Berlin 1936 (1 time), Moscow 1980 (1 time), Sarajevo 1984 (1 time)
Recent wars and conflicts: Chechen—Russian wars 1990-2000s (4 times), war in Darfur
2003 (1 time), Beslan school hostage crisis 2004 (1 time), Lebanon war 2006 (2 times),
Russian-Georgian war 2008 (5 times), Libyan civil war 2011 (8 times), Egyptian protests
2013-2014 (5 times), Syrian civil war (7 times), Iran-Iraq war (1 time), Al-Qaeda
organization (2 times)
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e Colour Revolutions and civic movements: Rose Revolution in Georgia 2003 (1 time),
Venezuelan protests 2007 (1 time), Armenian presidential election protests 2008 (1 time),
Icelandic revolution 2009-2011 (2 times), Occupy and Indignados movements 2011 (1
time), Bolotnaya Square Russian protests 2011-2012 (2 times)

e History of modern Ukraine: Luhansk miners strikes 1990s (1 time), Nuclear disarmament
1993 (1 time), Pavlo Lazarenko charge in the USA 1999-2012 (1 time), Georgy
Gongadze kidnapping and murder 2000 (3 times), Ukraine without Kuchma protests
2000-2001 (1 time), Orange Revolution 2004 (9 times), Vradievka protests 2013 (1 time)

This wide variety of juxtapositions suggests a search for an interpretative narrative for the
contemporary event, as a construction of the present through the past. It seems that people were
trying to assess the significance of the event in comparison with the past and through known
events with symbolic meaning. The importance of the present events for the participants is
evident but they felt the need for historical contextualization. One Facebook author reflects on
this tendency to apply meanings of past events to the present.
17-A099-U-Or-Com+R/U/Eng, February 8, 2014
B ICTOpHUYHI YacH 37a€ThCS, IO BCE 1€ KOIKCH 1 AECh YK€ BiMOYBaIOCs, M0 iICHYIOTh SIKICh WiTKi

3aKOHH, IO iICTOPisi HOBEPTAETHCS, TOOTO IO KIIIOY 10 MaHOyTHROTO Tpeba UIyKaTH B MUHYJIOMY.
— 11e imo3ist, 60 icTopis HAC TUBYE came TOJli, KOJIM MU JyMaeMo, 110 BCe PO Hel yike 3HAEMO

It seems that all this has already happened in historical times, there are some strict laws, and

history repeats itself, thus the key to the future must be sought in the past. It is an illusion, and
history surprises us just when we think we know all about it.

Another purpose of references to events of the past is the search for a narrative and a “language”
of explanation, or definition and contextualization of the Ukrainian protests to observers outside
of Ukraine. Another Facebook post is an example of this formulation:

16-A107-U-Rep, February 27, 2014

...O4eBUIHO, IO KOJM XOYEMO PO3MOBICTH I €BPONCHCHKUX YHTAdiB IIPO KHIBCBKY
PEBOJIONIO, SIKa HE Ma€ MPSAMUX aHAJIOTIB y CBITOBIM icTopii, BApTO MOYMHATH 3 HAaBEICHHS
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aHaJIOTIi 3 SIKOIOCh BiJOMOIO iM 3HAKOBOIO TOJI€I0 UM OCOOO0I0, a TOTIM YK€ PO3IMOBIATH TPO
BigmiHHOCTI. ToOTO Tpeba A0Ope 3HATU KyJIbTYPOJOTIYHUI aCMEeKT iCTOPUYHHUX MOAINH y Pi3HUX
KpaiHax. Jly)ke BaXJIMBO IOSICHIOBATH €BPOIEHISM Bifpa3y ABI pedi: y 4OMY OpHTiHAJIbHICTh
KHUIBCHKHX ITOJIH 1 B 9OMY iX 3B’S30K i3 BU3BOJILHUMH PyXaMH BCi€i €BpOIIH.

...It is apparent that when we want to tell European readers about the Kyiv revolution, which has
no direct analogy in world history, it is worth starting with an example of some significant event
or person they do know. Then we can explain the differences. That means we have to really know
well the cultural aspects of historical events in different countries. It is very important to explain
two significant points to Europeans: the particularity of the Kyiv events and their connections
with European liberation movements.

The most popular of the aforementioned historical periods is World War II. I will focus on this
period in this chapter while also referring to two more: the Ukrainian national struggles of the
early 20" century and Zaporizhian Sich, a semi-autonomous Cossack polity in the 16th-18th
centuries. The word “sotnia,” the names of the Maidan self-defence units and also the collective
name of the dead on the Maidan, Nebesna Sotnia, refer to both the early 20" century and
Cossack periods. The word “sotnia,” literally “hundred” in Ukrainian, refers to a military unit in
the Cossack Sich and the Ukrainian People’s Army 1917-1920.°> Some sociological studies in
Kyiv during the protests made reference to the time of the Cossacks, discussing particular phases

6 Cossacks and

of the Maidan and naming them “Maidan-rally, Maidan-camp and Maidan-Sich.
Ukrainian Insurgent Army of WWII are subjects for discussion about “heroic masculinity” in the
context of ideological discourse of the Ukrainian nationalist party Svoboda (Freedom) in the
recently published review of “searching for new heroes.”’

I conducted a search for frequent specific words in three categories: Humor, Storytelling and in

the subcategory Juxtaposition with other historical events of the category Reflections. Two

> Omarpkuii, €sren. 1957. Vipaincpka Mana ennukonesis. Buenos Aires. Tom 4. ¢. 1811; C0BHUK yKpaiHCHKOT
moBu. 1978. Kuis: HaykoBa nymxa. Tom 9. c. 472; YkpaiHncbka paasHcbka ennukitoneais. Kuis. Tom 13. c. 330.

6 “Bix Maiinany-taGopy no Maiinany-ciui: mo 3minunocs?” @ond [Jemoxpamuuni iniyiamueu imeni Invka
Kyuepisa. February 3, 2014. Retrieved May 9, 2015. http://www.dif org.ua/ua/events/vid-ma-zminilosj.htm

7 Bureychak, Tetyana, and Petrenko, Olena. 2015. “Heroic Masculinity in Post-Soviet Ukraine: Cossacks, UPA and
“Svoboda”.” East/West: Journal of Ukrainian Studies. Volume II. No. 2.
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common words stand out for each period: “fascist/fascism” and “Bandera/Banderites” for WWII;
“sotnia/sotnyk”™ (“sotnyk™ is the commander of a military unit) and “cossack” are for Cossacks’
Sich and the Ukrainian National Republic period. These selected words showed significant
frequency: “fascist” — 126 times, “Bandera/Banderits” — 86 times, “sotnia/sotnyk” — 121 times
(including “Nebesna Sotnia” — 38 times), and “Cossack” — 29 times.
The most frequent historical period is World War II; the most relevant periods to the words used
in the collective name, the Nebesna Sotnia, are Cossack Sich and the Ukrainian National
Republic. T will review each of them in connection to collected Facebook narratives and the
relevance of each period to the protests on the Maidan.

2. WWII Discourse
The word “fascist” was used by both sides. Protestors used it to name the pro-government side,
the unacceptable actions of the riot police, arrests and persecutions of civilians, titushky actions,
and more. When the pro-government side began using “fascist” to name the protesters and the
Maidan supporters, the latter also used this word with irony and sarcasm as evident in some
examples in Chapter V and below. Most instances of the words “fascist” and “fascism” among
my Facebook posts are depictions of “them” or “them about us.”

31-A001-U-Or-Com+R, January 22, 2014
MeHi sik icTopuky Oyno MLiKaBo, 3 SKOT0O MOMEHTY MouyMHaBcs Qamm3Mm y Himeuumni i mo
BiJUyBaJi B LIeil MOMEHT Jrou. Tenep 4 1ie 3Hal0 HareBHO.

I’m as curious as a historian about the starting point of German fascism and the people’s feelings
at that time. Now I know that for sure.

72-A797-R-Or, February 2, 2014
Ecnu npoctro, To packmaa ceiuyac Takod: 1. MHorouucieHHbli MaiiaH CTOMT NPOTHUB
SnykoBuya. 2. AHTHMaijaH CTOMT MpOTHB Qammu3ma. Hackonbko s BMXKY 3TH JABE JUHHUU
HUKaK He TIepeceKaroTcsa. JTO KaKWe-TO JIBE COBCEM IMapajuieNbHble HCTOpUU. UTOOBI ATH 1B
CIOKCTHBIC JIMHUW BCTPETHIINCH, Hano 4TOOBI MaimaH TMpoBeNl CEephe3HBIN aHTH(AITHCTCKUI
MUTHHT. B 3T0i1 noruke 310 OyzAeT oobeanHeHne. 3a 4To Mocie 3TOro OyaeT CToATh AHTUMaiaaH
s He 3Hat0. MoseT mpoTuB Koka-KoJbl, MOXKET IPOTUB JKECTOKOTO OOPAIICHUS C )KUBOTHBIMU. ..
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In simple words, the situation is now as follows: 1. The multitudinous Maidan stands against
Yanukovych. 2. The Anti-Maidan stands against fascism. As far as I see these two lines aren't
crossed in any way. These are just two absolutely non-intersecting stories. The Maidan has to
organize a serious anti-fascist meeting in order for these two subject lines to meet. Then a logical
association will take place. I don't know, what the Anti-Maidan will stand for after that. Maybe,
against Coca-Cola, or against animal abuse...

The media, mostly pro-Russian, and Russian media outlets used the word “fascist(s)” during the
active phase of the Maidan and later during the invasion of Crimea and acts of war in the regions
of Donetsk and Luhansk; this phenomenon was widely discussed. Egor Lapshov examines the
symbolic language of Russian governmental media as it pertains to the discussion of conflict in
terms of WWII with the aim of involving the audience on a high emotional level. He suggests the
terminology prevents the audience from feeling distant and engages them in the “sacred war for
liberation” as they view themselves “from the pages of the historical textbook with a clear
distinction between good and evil.”® Lapshov notes the absence of a clear articulation of who is
represented by the image of fascists or any clear distinction between an image of Ukraine and the
West in the applied terminology of WWII in Russian media. I suggest that those Facebook
authors in my collection used the word “fascist” as a synonym of their highly negative attitude
towards the pro-government side and their actions as well. Some authors provide descriptions of
historical facts of WWII inviting their readers to interpret and to juxtapose with current events.
However, I intend to focus on the important period, in general, to the authors’ interpretation of
memory. One of my Facebook collection authors reflects upon the former government of
Ukraine, and the perception of the West by Russian government media outlets as presented

through WWII terminology. In this view, the Maidan participants are the representatives of

¥ Jlarmmos, Erop. “2014—1941. Tlouemy ayauTopus rocKaHauioB Bowoet ¢ (ammcramu.” November 7, 2014.
Retrieved July 16, 2015. http://slon.ru/calendar/event/1 180893/
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Western images interpreted through WWII symbols. This Facebook post is outside my specific
corpus, because it was written later than the defined timeframe, but is still relevant to the topic.

Facebook post from March 22, 2015
YoMy BOHHM 3 TakOIO JICTKICTIO HAa3UBalOTh HAc QamucraMu? 4YOMYy BOHH 3 TaKOIO JIETKiCTIO
HasuBanu ¢amuctamu 6anTiB y 1989-1990-my, mongasan y 1991-92-my, rpysunis y 2003-2008-
My?
s 3HaWmOB BimmoBims y Bmamimipa BbykoBcekoro, B "W BosBpamtaercss Betep". OmmH 13
HaMKpaIyx TEKCTIB MPO MEXaHIKy XKHUTTS Y PaJSHCHKUX Tabopax, crocid MUCIICHHS reOeIIHuUKIB,
MIPUIHHM 1 MEXaHI3MH JKOPCTOKOCTI PAISTHCHKOTO PEKUMY 1 T.1I.
TaMm € oxauH emizon. Cepen yB'ss3HEHUX OyIH 1 TIOJITB'SI3HI, 1 3BUYAiTHI KpUMiHAIBHI 3¢KU. Y TIEBHI
MOMEHTH iM BJaBanocsi OOpPOTHCS OJHUM (POHTOM. AJe MepIle CTaBJICHHs 10 TONITB'SI3HIB /
JTUCUACHTIB 3 OOKY 371011iiB Ta BOMBIIB Oyno nyke BopokuM. Yomy? 6o 3exu, kaxke BykoBchbkui,
Ha3WBaJIN TUCHICHTIB... (alIHCTaMH.
ase sK rpy0i, arpecuBHi, )KOPCTOKI 3€KW MOTJIM Ha3WBaTH TEHIITHUX IHTEIIrEHTIB AWCHICHTIB
¢ammcraMu? K 1€ MOKIUBO?
BiZMOBimp mpocta, sk Ha Mene. s mux "dammsmom" € BCE, 11O WJE 3 3AXOJY.
AOGcofoTHO Bce. BOHM 3BUKIIM Mi3HABATHCS PO 3aXiTHUN CBIT TIIBKH Yepe3 iCTOpii Mpo apyTy
cBiTOBY BiiiHy. HaiiniOepanpHimuii eBponeenp, KU MPOMOBiAYye TOJEPAHTHICTH Ta 3alpOIIyE
moo0igatu B pectopai - ¢aiuct. bo "3BiaTH".
Sl KONMMCh TPOTIOHYBAB CTBOPHUTH CIIOBHHK IMyTiHI3MYy. BO MyTiHI3M HIKOJIW HE BXXUBA€ CIIOBA B
ixHpoMy mepBHHHOMY 3HaueHHi. "®enepanizanis" mis Heoro - ue anekcis. "[IpaBo Hapony Ha
caMOBHM3HaueHHs" - IIe arpecis iMrepii. i T.J.
Tax ocb, ¢arm3m st HbOTO - e Jidepatizm

Why do they so easily call us fascists? Why did they so easily call Balts fascists in 1989-1990,°
Moldovans in 1991-92,' and Georgians in 2003-20082""

I found the answer in [the book by] Vladimir Bukovsky And the Wind Returns...">. 1t is among
the best texts about the mechanisms of life in Soviet regime camps, the KGB functionaries’ way
of thinking, causes and mechanisms of Soviet regime atrocity, etc. *

There is an episode. Prisoners included political and ordinary criminal detainees. Sometimes they
managed to fight [against the regime] on common ground. But initially criminals and killers were
very hostile towards political prisoners/dissidents. Why? Because the criminals, as Bukovsky
says, called the dissidents ... “fascists.”

% In 1989-1990 Latvia, Lithuania and Estonia seceded from the Soviet Union.

' Late 1990-1992 the Transnistria conflict broke out between pro-Transnistria forces, including the Transnistrian
Republican Guard, militia and Cossack units, and supported by elements of the Russian Army, and pro-Moldovan
forces, including Moldovan troops and police.

" The protests in Georgia over the disputed parliamentary elections in November 2003, called The Rose Revolution,
forced President of Georgia Eduard Shevardnadze to resign. In August 2008 the Russian-Georgian war took place.

12 The book had first Soviet serialisation in the periodical Teatr, Moscow, 1987-1988; published in book form in the
USSR in 1990. Vladimir Bukovsky, a writer and a neurophysiologist, was a leading member of the Soviet dissident
movement of the 1960s and 1970s. He was arrested and imprisoned four times for political reasons: 1963, 1965,
1967, and 1971. In 1976, Bukovsky was deported from the USSR in exchange for Luis Corvalan, the general
secretary of the Communist Party of Chile, imprisoned in 1973 by Augusto Pinochet. The USSR provided asylum
for Corvalan. In 2007, Bukovsky was nominated a candidate for the presidency of Russia in elections of 2008, but
the Central Electoral Committee did not register his candidature. Currently Vladimir Bukovsky resides in UK.

" The KGB is for Komitet gosudarstvennoy bezopasnosti, in English as Committee for State Security, the main
security agency for the Soviet Union from 1954 until its break-up in 1991.
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But how could rude, aggressive and cruel criminals call subtle intellectuals and dissidents
fascists? How is it possible?

I think the answer is simple. They consider “fascism” EVERYTHING THAT COMES FROM
THE WEST. Absolutely everything. This is because everything they know about the Western
world is solely through WWII stories. The most liberal European who promotes tolerance and
invites you to dinner at a restaurant is a fascist, because he is "from there."

I once proposed creating a dictionary of “Putinism,” because “Putinism” never uses words in their
original meaning. They say "federalisation" for annexation, or "the right of people for self-
determination" means imperial aggression, etc.

So, for “Putinism” fascism means liberalism.

In discussing the meaning of the memory of WWII, Aleksei Bratochkin focuses on liberal,
communist and fascist ideologies as the most influential structures before and during the war. He
suggests the victory of liberalism and communism over fascism was interpreted in a moral
context as the victory of “good” and “civilization” over “evil” and “barbarism,” and they became
the essential symbolic resources for collective identity construction in the countries of the Allies.
Not all post-Soviet countries went through critical re-assessment of WWII events and their
symbolic meanings. Bratochkin states that the memory of WWII in Ukraine, Belarus and Russia
after 1991 was used mostly for ideological purposes, while work in archives, academic research,
publications and conferences appeared much more slowly."* Michel Bouchard, comparing the
context and discourses constructed in Canadian and Russian museums, concludes that narratives
in Russian museums and WWII memorials are highly politicized and “can be used to legitimate
political and military actions.”"

Following the Maidan protests, during the Crimea invasion, and with escalation of the tension in
the east of Ukraine, the revival and re-assessment of WWII memories have been employed in

Ukraine all the way up to official levels; this continues to this day. In 2015, May 8 was officially

designated Memory and Reconciliation Day according to the Western tradition, shifting the

' Bparouxun, Anekceii. “IlamaTs o “Bemukoii OTeyecTBeHHO# BoiiHe” ncuepnana ce6s?” April 22, 2015. Retrieved
July 23, 2015. http://n-europe.cu/article/2015/04/22/pamyat_o_velikoi_otechestvennoi_voine_ischerpala_sebya
"> Bouchard, Michel. “Curating the Canadian Nation: Harper’s Remake of Canada?” October 18, 2012. Retrieved
July 23, 2015. https://blogs.unbc.ca/michel/2012/10/18/curating-the-canadian-nation-harpers-remake-of-canada/
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focus away from Victory Day celebrated on May 9 according to the Soviet tradition.'® The new
laws about de-communization, which evoke public discourse, change of visual symbols, the
name and the date of official memorial ceremonies of the end of WWII, are all instances of the
memory-reassessment process taking place.'” That is, the protests initiated the re-assessment
process and the formation of a new perception of the historical period different from the Soviet-
style narrative, which had implied negative attitude to the West and positive to the communist
past of the country. The new narratives and symbols were widely discussed and institutionalized
quickly.

The words “Bandera and Banderite(s)” are examples of the reflected narrative of “what they say
about us.” Stepan Bandera is one of the most well known figures of the nationalist struggle in
Western Ukraine during WWIL. There are many facts and myths about the Ukrainian Insurgent
Army and the nationalists’ confrontation and cooperation with both the communist and fascist
regimes, as well as with the military forces of neighbouring Czechoslovakia and Poland. In this
context, Stepan Bandera is one of the most controversial figures, associated with more myths
than facts about that time in general and his person in particular.'® The term “Banderite(s)” was

created based on his last name. Anti-Maidan supporters used this name, as a rule, for negative

' “TTopomenko 3atBepauB 8 TpasHs JIHeMm mam'sti Ta mpumupenHs.” March 24, 2015. Retrieved July 23, 2015.
http://espreso.tv/news/2015/03/24/poroshenko_zatverdyv_8 travnya dnem pamyati ta prymyrennya;  “Vkpaina
Bim3Hauae  Jlenb mam’sati  Tta  npumupeHHs.”  May 8, 2015. Retrieved July 23, 2015.
http://espreso.tv/news/2015/05/08/ukrayina_vidznachaye den pamyati ta_prymyrennya

" Yepponenko, Biramit. “Pajga yxBammia “nexoMyHisauiiiauii naker™. BBC Vkpaina. April 9, 2015. Retrieved
July 23, 2015. http://www.bbc.com/ukrainian/politics/2015/04/150409_communizm_upa_vc;

" AHTHKOMMYHUCTHYECCKHH" 3akoH omyOimkoBan B '"l'omoce VYkpawnsl". YkpaiHchki HOBHMHH. May 20, 2015.
Retrieved November 30, 2015. http://ukranews.com/news/170021.Antikommunisticheskiy-zakon--opublikovan-v-
Golose-Ukraini.ru; Iozoc Vkpainu. May 20, 2015. Issue 87 (6091). pp. 15-19; “Ilexomynizamis.” YkpaiHCEKHI
IHCTUTYT HalliOHAIBHOT nam’sTi. May 2015. Retrieved July 23, 2015.
http://www.memory.gov.ua/page/dekomunizatsiya-0.

' Narvselius, Eleonora. 2012. “The “Bandera Debate™: The Contentious Legacy of World War II and Liberalization
of Collective Memory in Western Ukraine.” Canadian Slavonic Papers. 54: 3-4. Pp. 469-490; Struve, Kai. 2014. The
Soviet Image of the Banderovtsy: Conflicting Memories and Propaganda from the Cold War to Maidan. 10th
Danyliw Research Seminar on Contemporary Ukraine, University of Ottawa, 30 October - 1 November 2014,
Retrieved October 22, 2015. https:/www.youtube.com/watch?v=hcCXEEs4K S8
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connotations to identify threats they expected from the pro-Maidan side. The Maidan’s
supporters use the word for their ironic and sarcastic feedback, as an example in the Chapter IV
illustrates (145-A206-R-Or-Com+, January 27, 2014).
Stepan Bandera’s popular image includes features of right-wing nationalism intolerant to other
ethnicities including anti-Semitism. Emphasizing its misinterpretation in current events and
parodying other types of anti-Semitic stereotypes, protestors use the word “Jew-Banderites”
(“zhydo-banderivtsi”) in the category “what they say about us” to underline its mutually as an
oxymoron. They refer to this word in the context of the oft-repeated concern about ethnic
confrontation on the Maidan in some national and international media, and popular images of an
“enemy” typical for the Anti-Maidan side.
71-A178-R-Or, February 1, 2014
CrnoBo "xumobaHAepoBOb" MPOYHO BOLIUIO B JIEKCMKOH TUTYIIEK. JTa oOMMpHAas Tpymnmna
BKIIFOUAeT B cels creayronue kateropuu "ayxkux'": 1. Bce, kTo x)uBeT 3anagHee BocToka m
MOATOMY IOTIANTK TIOJT TJICTBOpHOE BiusiHUe EBporibl. 2. Bee, KTO HOCHT YKPAMHCKYIO CUMBOJIHKY
U MO3TOMY TMpPEAIU UIeajbl, 33 KOTOpPBIC A€/l BoeBaiu. 3. Bee, KTO ueMy-THO0 yUUiIcs u TeM
CaMbIM TIPOSIBUJI CBOKO UYXKIYIO KJIaCCOBYIO CYHIHOCTh. 4. Oukapuku. SIBHO CHIIBHO yMHBIE, a
3HAYUT, HE HaIK. 5. YKpanHos3braaeie. OueBnaHo. 6. Kuermsane. Hy He Hamm oHM, KaKue-TO HE
Hami, HyTpoM 4yio. 7. EBpen. Tyt Bc€ monsaTHO. 8. BenmocumemucTsl.
The word "Jew-Banderites" became a part of titushky’s vocabulary. This broad group includes
the following categories of "aliens": 1. Everyone residing west of the East [of Ukraine] and due to
this fact has been cankered by Europe. 2. Everyone wearing Ukrainian symbols and betraying all
ideals their grandfathers had fought for."” 3. Everyone who has studied something and in this way
revealed one’s alien [social] class nature. 4. Barnacled. They are evidently too smart, so they are
not ours. 5. Ukrainian-speaking [people]. It is evident. 6. Kyivans. Well, they are just not ours,

somehow not ours, | know that instinctively. 7. Jews. It’s all clear. 8. Cyclists.

As a result, the issue of ethnicities evoked numerous discussions on Facebook during the
protests. Some authors claimed that media preoccupation with the issues of nationalist ideologies
and potential ethnic confrontation was misguided in ignoring other participants of the protests

like in the example below.

' That is the referral to the Soviet-style narrative about the World War II.
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174-A1097-U-Rep/Com, January 25, 2014
«B Hac € CaMmOipchKka COTHsS, € COTHs «adraHifiB», € coTHI «Biaciu». A € COTHA TaHAWCTIB
(mocnimoBHUKIB OaThbKa HEHACHWJIBHUIIBKOTO CIPOTHBY — iHAilicbkoro migepa Maratmu [anmi),
sKa BUKOHY€ 3aBJaHHS MPUKPHUTTS IUBUILHOTO HACEJICHHS». 1 SK BaM IOSCHUTH, €BPOTEUCKI
Ipy3i, MO B HAC TYT COTHS T'aHIUCTIB? IO B HAC CBANICHHHUKH, YIbTPAcC, CTYJCHTH, KO3aKH,
adraHii, JTBOpaguKay, MOSTH, IbIIHICTH, Oy JAUCTH, TYLYJIH, KPUMCBKI TaTapH - BCi 3a oAHO! a
B ITUTAETE, SIKAN BiJICOTOK MPaBUX Oepe ydacTs y MpoTecTax...(
“We have a Sambir sotnia,”® “Afghan” [war veterans] sotnia,”' “Vidsich” sotnia.”> There is
Gandhi’s sotnia (followers of the father of non-violent resistance — Indian leader Mahatma
Gandhi) that protects civilians.” How can we explain that to you, our European friends, that we
have a Gandhi’s sotnia? That we have priests, ultras [soccer fans], students, Cossacks, Afghans,
left-wing-radicals, poets, alpinists, Buddhists, Hutsuls,” Crimean Tatars — and they are all
together! But you ask about the percentage of the right [wing groups] participating in the
protests...(

3. Sotnias, the Cossacks and Ukrainian National Republic
“Sotnia” literally means “a hundred” in Ukrainian. The Maidan protestors organized themselves
into “sotni” for self-defense purposes after confrontations with the riot police had started, but
prior to the governmental use of fire-arms. The self-defense structure includes several dozen
sotnias. Every group uses “sotnia” to describe their unit where the first word of the unit name
can be the group members’ place of origin, their field of occupation, an ethnic minority group’s
name, etc. The well-known Right Sector group grew out of the 23" sotnia of the Maidan. For the
purposes of coordination, the number of members in each group was about a hundred: although
the number could vary, it should include at least several dozen. The leader of the group, called
the “sotnyk™ (or centuri0n24), must know all members of his unit and be able to get in contact
with them when necessary. This type of organization makes reference to the Cossack army of

16M-18"™ centuries as an administrative, territorial and military unit. In Cossack times, a unit was

%% Sambir is a town in Lviv region.
*! Veterans of Soviet-Afghan war 1979-1989.
2 «“Vidsich” is an active Ukrainian civic movement created in 2010 as a reaction to the policies of Victor
Yanukovych and pro-Russian tendencies connected with his presidential administration.
> An ethnic group settled in Carpathian Mountains.
* “Centurion” is a synonym in meaning to the word “sotnyk”; but the word had no similar wide use on the Maidan.
It refers to Ancient Rome and the Roman army organization with its echoes in the Cossack army.
174



usually named after the locality where its administration was situated. The “sotnyk™ was either
elected or appointed by the “Hetman,” or by a “colonel.” “Hetman” was a political title, assigned
to military commanders, as the second-highest rank after the monarch in the 15"™-18" centuries.
“Sotnyk” occupied the third rank of power, after a “colonel” and the “Hetman.” “Sotnias” were
officially eliminated in 1783 after Russian Empire’s type of territorial administration was
instituted on Ukrainian territory. Infantry and cavalry units of the Ukrainian National Republic
army in 1917-1920 were also called “sotnias.”*’

Thus, the self-defense structure and its naming symbolically identifies the Maidan forces both as
the Cossack army fighting with the Ottoman Porta, Polish-Lithuanian Commonwealth®® and
Moscow principality, and as the Ukrainian National Republic resisting Russian communists in
the early 20" century. It is important to note that no Facebook post in my collection refers to the
source of the name. The initiative to name the self-defense structure in this way is anonymous
and the first association with these particular historical periods is unclear. Later, when the name
became well-known, other volunteers helping the permanent “inhabitants” of the Maidan named
themselves according to their activity. They may have had no system of coordination, but used
the name for a sense of belonging to the whole Maidan structure. These types of virtual units
include an “Art Sotnia” of artists, an “Office Sotnia” of volunteers helping with documents and
legal issues, a “Kitchen Sotnia” of volunteers providing food to the Maidan, a “Women’s Sotnia”

of feminists, etc., and even the ironic “Couch Sotnia” of those not attending the Maidan but

commenting on the events through social media.

* Omaupknit, €sren. 1957. Vipaincbka Mana enmukionesis. Buenos Aires. Tom 4. p. 1811; C10BHUK yKpaiHCHKOT
moBu. 1978. Kuis: Haykosa nymxa Tom. 9. c. 472; YkpaiHcbka paasHcbka ennukitoneais. Kuis. Tom 13. c. 330.
* However, Facebook authors have much fewer references to Cossack confrontations with the Ottoman Porta and
Polish-Lithuanian Commonwealth but more to their fighting with Moscow principality, likely in respect to the real
situation during the protests. Many Crimean Tatars took part in the protests; Poland and Lithuania declared their
support of the protestors since early phase of the Maidan.
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77-A306-U/Eng-Or, February 15, 2014
Hopori English-speaking Peposrorionepu!
3ampomryemo mpueaHatucs Ao yaapaoi FOty6iBcekoi necstku Hamoi EuromaidanPR-iBecbkoi
cotHi. bo pa3zom-cuia.
Dear English-speaking Revolutionaries!
We invite you to join the YouTubers subgroup”’ of our EuromaidanPR-sotnia®®. Because together
we are the strong.

75-A072-R-Or, February 24, 2014
AKTEPCKAS COTHS
3BY4YHUT yOSTUTEIHLHO U BECEIIO.
AKTEpCKast COTHS BO BIIACTh HE IPOPBETCS, 5 YBEPEH.
Ckaxwute, a mpaBaa, uto KOmmro Tumormenko Ha Maiinane
ceirpan Cepreit be3pykos?
A ve xomui, He Bujen. W naxe He TAHYIO.

CELEBRITIES SOTNIA

It sounds earnest and funny.

I am sure that Celebrities’ sotnia will not have strived for the power.

Tell me, is it true that Sergei Bezrukov?®’ performed Yulia Timoshenko on the Maidan?
I did not go and did not see. It did not appeal to me.

Apparently, the Maidan participants intentionally used the name for self-representation. Some
media used the name Maidan-Sich to define a particular phase of the protests which was already
self-organized and had barricades as visual borders on the square. Why were the Cossacks
important for self-representations? Serhii Plokhy examines the history of the Cossack age
interpreted through a historical treatise of 19" century called the History of Rus’, in which the

term Rus’ referred to the Ukrainian Cossacks.’® He considers how the narrative told the history

%7 The author uses the word “desiatka” that literally means “a ten,” a smallest unit of the Cossacks and territorial
administration of Kyivan Rus’ since 10" century. The Cossack subunit included 30-50 members. (OHaubKuii,
€Bren. 1957. Ykpainceka Mana enmukiionemis. Buenos Aires. Tom. 1. ¢. 334.) This subdivision also refers to the
word ‘“contubernium,” a smallest unit in the Roman Army that was composed of eight legionaries. Ten
“contubernia” were grouped into a “centuria,” and the latter means “a hundred” in Latin.
 EuromaidanPR is an English language Facebook group created for the purpose of collecting materials about the
Maidan and its participants and to provide the data for publication in international media outlets.
» Sergei Bezrukov is a Russian popular actor. In January 2013 he shared a record about the makeup technique used
for his preparation to perform the role of Vladimir Vysotsky, a Soviet dissident musician, poet and actor, in the film
by Petr Buslov Vysotsky, Thank You for Being Alive (“Boicoukuii. Cnacubo, uro xusoii”’). For a while, the
performer of the main role was unknown, and the record caused many jokes about Bezrukov performing the role of
politicians in the collisional and top mediated political events.
*% History of Rus' is a book about the history of the Rus' people and their state from ancient times up to 1769. The
book was written at the end of the 18" century by an anonymous author, and first published in 1846 in Moscow in
Russian by Osyp Bodianski. The book focuses, first, on the idea of historical difference and antagonism between
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of the Cossack “in a manner befitting the hopes and expectations of the Romantic age.” This text
became the most influential source used as a historical myth in the formation of the Ukrainian
nation.”" Serhii Krymsky suggests an ethnos can become a nation when it becomes a subject of
history and he considers the Ukrainian nation was formed in the 17" century, “when Cossacks
became the main military power and warriors of Europe for defence from the Ottoman
invasion.”** According to Krymsky, national archetypes are essential components for collective
memory and national identity construction, and these symbolic structures of mentality can have
different interpretations in different epochs. Some media outlets after the Maidan make reference
to self-defense structure as a symbol of warriors for the nation having continuity with Cossack
times.”® Together with that romanticized depiction, some Facebook authors ironically refer to an
image of the Cossacks as permanent fighters. The next example implies a suggestion that the
protestors need to develop and to coordinate their own views and strategies but not to be

preoccupied with the issue of confrontation.

41-A032-R-Or, February 7, 2014
"...KazauectBo 3eBasno ot 6e3xeticTBusa. TaTapsl ocTamuch Takke 0€3pabOTHBIMU U yXKe
MOJYMBIBAJIM O BOMHE C Ka3aKaMHu.
XMENbHUILIKUN BUJIEI 3TO U, HAKOHEL, TPEJIONKHUII:
- aBaiiTe, Opatiibl, OTAAMMCSI KAKOMY-HHOYIb TOCYIapCTBY !
- VYpa! - 3akpuvany pagocTHO Ka3aku. - BOT 3To 3070TkIE clioBa.
- OtnaguM YkpauHy, a IoToM OyJeM ee CHOBa OTHUMAaTh. OTHSIBILM, CHOBA OTAAINUM, a OTAABIIIH,
CHOBa OyZIeM OTHUMATb.
- K xomy ke npucoenquaumMcs? - cipocui XMeTbHULKHIM.
ITocie kpaTkoro coBelaHus Ka3aKy PeIIN IPUCATHYTh Ha MTOJJaHCTBO MOCKOBCKOMY LIaplo.
IMomnsiky ke 10 HBIHEIHETO AHS OCTAJIUCh TOJIBKO IPH KeHEe XMEJIbHULIKOTO.
Kazaku cBoOoaHee B3goxHyau. [loTOM OHE cTanyu B3AbIXaTh HE TaK CBOOOAHO, HO 3aTO yaie..."

Rus' (Ukraine) and Muscovy (Russia); and secondly, it argues the historical continuity of the Rus' people
(Ukrainians) from the times of Kyivan Rus', 9™-13" centuries, until the early modern Cossack state.

*! Plokhy, Serhii. 2012. The Cossack Myth: History and Nationhood in the Age of Empires. Cambridge University
Press.

3% Kpumcekuii, Cepriit. “Hauii BUXOIsTh 3 KPH3M 3aBIAKH KyJIbTYpi, pelirii, inei JepaBHOCTI Ta HALOHAIbHHX
inTepeciB.” February 13, 2014. Retrieved July 16, 2015. http://ar25.org/article/naciyi-vyhodyat-z-kryzy-zavdyaky-
kulturi-religiyi-ideyi-derzhavnosti-ta-nacionalnyh

¥ Pynsuenxo, Onexcanap. “Hamusaiiko: ITpanpanin HeGecroi cori.” April 21, 2015. Retrieved July 16, 2015.
http://espreso.tv/article/2015/04/2 1/nalyvayko_prapradid_nebesnoyi sotni
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"Bceobmmas uctopus, oopadborannas Carupukonom" (1910)

"...The Cossacks were yawning because of a standstill. The Tatars were also unemployed and had
thought about a war with the Cossacks.

Khmelnytsky’* saw that and finally suggested:

- Chaps, let’s surrender ourselves to some state!

- Hurray! — The Cossacks gaily shouted. — Such golden words.

- Let’s give Ukraine up, and then we will take it back. Having taken it back, we will give it up
again; and having given it up, we will take it away again.

- Whom will we join now? - Khmelnytsky asked.

After a brief discussion, the Cossacks decided to swear fealty to the Moscow king. The Poles
until today had still stayed with Khmelnytsky’s wife.*”

The Cossacks breathed more freely. Later they breathed not so freely, but more often..."

"The world history finished by Satyricon" (1910)*°

That is, the name “sotnia” mostly refers to romantic nationalism and a myth of a heroic past of
the Cossacks and continues to the national struggle in modern times, together with self-
awareness of the new implementation of the popular myth. Association with the Ukrainian
National Republic emphasizes a critical re-assessment of the Soviet past and the communist
regime. In addition to the implications of the mentioned historical periods, the protestors’ self-

representations gained a new meaning apart from historical heroic myths.

4. The Nebesna Sotnia Narrative

The most tragic week in Kyiv took place in late February 2014 when more than a hundred people

were shot dead on the Maidan. They were given the collective name Nebesna Sotnia; it became

* Bohdan Khmelnytsky (c. 1595-1657) was the Hetman of the Zaporozhian Host of the Crown of the Kingdom of
Poland in the Polish-Lithuanian Commonwealth (now part of Ukraine). He led an uprising against the
Commonwealth and its magnates (1648—1654) which resulted in the creation of a Cossack state. In 1654, he
concluded the Treaty of Pereyaslav with the Tsardom of Russia.

3 Helena Czaplinska, originally Polish, was the second wife of Bohdan Khmelnytsky. Her first marriage with
Daniel Czaplinski, a deputy head of Chyhyryn, a cavalry officer in the forces of the Polish-Lithuanian
Commonwealth, and a personal foe of Bohdan Khmelnytsky, was registered in the Roman Catholic rite. Helena and
Daniel formal divorce was not confirmed.

%% Apepuenko, Apkammii. “Bceobiias ucropus, obpaborannas Carupuxonom.” Lib.ru. Last update October 12,
2015. Retrieved November 19, 2015. http://az.lib.ru/a/awerchenko_a_t/text 0120.shtml# toc IDAVBZBC. The
name Satyricon refers to the Russian weekly satirical journal with the same name issued in St. Petersburg 1908-
1914. The journal was named after a Latin work of fiction believed to have been written by Gaius Petronius or Titus
Petronius in the 1% century.
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the central memory of the uprising. A hymn, poetry, monuments, memorial plaques and books®’
were produced.

The song Plyve kacha po Tysyni (A Duck Swims on Tysyna River) began to serve as a requiem
spontaneously, without long build-up or public discussion. Amongst the first of the people to die,
after being shot by a sniper on January 22, was Sergei Zhyznevsky, an ethnic Belarussian and a
member of a Ukrainian nationalist association; Plyve kacha po Tysyni was one of his favorite
songs. His friends asked for the song to be performed on the central stage on the Maidan during
the mass farewell ceremony to the deceased. It is a mournful folk song originating, in different
versions, in the far western regions of Trans-Carpathia or Lemkivshchyna (small ethnographic
areas in the Carpathian Mountains). According to one version, Vasyl Grendzha-Donsky, a figure
of the Ukrainian national struggle in the 1920s, adapted the song to its modern version. Another
story claims the song was written in 1939 and first published in 1944 by a Ukrainian composer
and folklorist Dezydery Zador.”® A well-known Ukrainian a cappella vocal group Pikkardiyska
Tertsia performed the obscure song, and made it known to a wider public. The group’s repertoire
focuses on folk songs, liturgical music, world hit songs, and original compositions by group
members. The song Plyve kacha po Tysyni has been in the group’s repertoire since 2002 as a folk
song up until the winter of 2014. Prior to the Maidan events the group had performed it only
once at a funeral ceremony, that of a Polish Solidarno§¢ member. The group members have
remarked that since the song has been performed so often for people shot on the Maidan, it can
no longer be perceived as a narrative of the past, but has built a strong connection with the most

tragic parts of the Maidan. It has come to be considered as the requiem for the Nebesna Sotnia.

7 Borganosuu, K., Bonnapera, X., byxtosipoBa, 0., ta in. 2014. Hebecna comusa. Ynopsna. TpuOymna, O.,
Conomko, 1. Xapkis: @ourio.

¥ Cokin, Bacwmb. 2014. Ipo micuro “IlnmBe kaua no Tucuui”. Cepis ¢inomoriuma. Ne 4 (118).
http://nz.ethnology.lviv.ua/archiv/2014-4/23.pdf ; Cunsk, Jmutpuii. “Ucropust onuort mecuu: Kak “Tlnune xaua”
craia pekBueMoM reposim Hebecroii cotnu.” Retrieved July 24, 2015. http://focus.ua/long/325355/
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Now the group will rarely perform the song at a regular concert unless by special request.*” The
song has gained a new meaning, starting as a folk song of a small ethnographic area through
performance by a commercial cultural group during dramatic events at a state level, and rising to
high culture as it gained national importance.

351-A270-U-Or, February 24, 2014
A Ha Maiinani 3H0B TpyHa i3 3arubaum ['epoem. I 3noBy "IlnuBe kauya o Tucuni". HenaBumxy
L0 KOJIUCH JTIOOUMY MiCHIO 3 KOXKHHUM 11 BUKOHAHHSIM Bce OifIbIie.

Again a coffin with a deceased Hero at the Maidan. And Plyve kacha po Tysyni is on again. |
loved this song. Now I hate it with each new performance [during the mass farewell at the
Maidan].

The places of confrontation and the places of origin of the deceased in the Nebesna Sotnia now
have memorial plaques and monuments dedicated to these individuals.”® There is a new state
award called the Heroes of Nebesna Sotnia Order.*' In 2015, February 20 was fixed as a national
memorial day for the deceased on the Maidan.*> After public discussion, the location of the
shootings in Kyiv, a part of Institute street, was renamed to the Heroes of Nebesna Sotnia

street.

39 Hynuk, Spocnas. “Y «[InuBe xaga» MicTUTBCS icTopuaHIiA Ko Hatil.” March 30, 2014. Retrieved July 24, 2015.
https://rozmova.wordpress.com/2014/04/05/yaroslav-nudyk/#more-6156

% “B Kuese ycranopumn namstauk Ceprero Hurosny.” Hosocti Apmenuu — Tepr.am. March 3, 2014. Retrieved
November 27, 2015. http:/www.tert.am/ru/news/2014/03/03/nigoyan/1019689; “B [luenponeTpoBcKol o01acTH
YCTaHOBMJIM NaMATHUK mnorubmemy Ha I'pymesckoro Ceprero Hurosimy.” Korrespondent.net. July 22, 2014.
Retrieved November 27, 2015. http://korrespondent.net/ukraine/3395693-v-dnepropetrovskoi-oblasty-ustanovyly-
pamiatnyk-pohybshemu-na-hrushevskoho-serheui-nyhoianu; ~ Kymmuipyk,  3ina,  Toxapceka, 3ina. VY
BepexaHCBKOMY arpOTeXHIYHOMY IHCTHUTYTI BIZKpWIM TaM STHY IomKky Ycrumy [omommioky.” 3a 30pydem.
September 5, 2014. Retrieved November 27, 2015. http://zz.te.ua/u-berezhanskomu-ahrotehnichnomu-instytuti-
vidkryly-pamyatnu-doshku-ustymu-holodnyuku/; bopuc, Mapis. “Y ®paHKIBCbKY BiIKpHWiIH TaMm STHHK ['eporo
Hebecnoi Cortui Pomanmy [I'ypuky.” Galka.ifua. October 14, 2015. Retrieved November 27, 2015.
http://www.galka.if ua/u-frankivsku-vidkrili-pam-yatnik-geroyu-nebesnoyi-sotni-romanu-guriku-foto/

! “TIpesunent 3arBepaus opaet Iepois HeGecroi corni.” November 3, 2014. Retrieved July 24, 2015.
http://espreso.tv/news/2014/11/03/poroshenko_zatverdyv_statut y_malyunok ordenu_quotheroyiv_nebesnoyi_sotni
quot

* “TIpesunent BusHauns 20 motoro Juem Iepois Hebecroi Cotni.” February 11, 2015. Retrieved July 24, 2015.
http://espreso.tv/news/2015/02/11/prezydent_vyznachyv 20 lyutoho dnem_heroyiv_nebesnoyi_sotni

# «y Kuesi uactuny Bynuui [HcTHTyTChKOT MepeiiMenyBanu Ha aneto I'epois Hebecnoi Cotni.” 5 xanan. November
20, 2014. Retrieved November 27, 2015. http://www.5.ua/ukrayina/u-kyievi-chastynu-vulytsi-instytutskoi-
pereimenuvaly-na-aleiu-heroiv-nebesnoi-sotni-58271.html
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419-A072-R-Or, February 22, 2014
IMoru6mux Ha Maiigane Ha3Banu HebecHoit CoTHeld.
[...] BBIIBUHYI MPEIOKEHNE TEPEUMEHOBATh HCTUTYTCKYI0, KOTOpas HauMHaeTcs ¢ Matifana,
B yimmiry Hebecnoii CoTHH.
A Ha Hel - Amutest Hebecnoit Cotau. 3Be3bI B achaibTe.
Wnu CHEKMHKH, KaK MaMsATh 00 3TOH 3UMeE...
A 18 deBpans caenate opurmanpaHeM JIHEM 3amuTHuka OTIU3HEL.
S - o6enmu pykamu 3a. [Ipucoenunsiitecs. ['omocyiiTe.
Heb6ecnas CoTast sToro 3aciyxuna. Emie npu xKu3Hu...

The dead on the Maidan were called Nebesna Sotnia.
[...] proposed to rename Institute [street] that starts on the Maidan, in Nebesna Sotnia Street.
And to put the [names of] Nebesna Sotnia Avenue on it. [To make] stars in the asphalt.
Or snowflakes as memory about this winter...
And officially celebrate February 18 as National Defender Day.
I am for that with both hands. Join. Vote.
The Nebesna Sotnia deserves that. And still does during life...
64-A032-U-Rep/Com, February 23, 2014
“#E€BpoMaiinan CporogHi 3paHKy HaM Bce OiNbllle MPUXOJUTH MOBIJOMIICHB 3 IMPOMO3HUIIEIO
repeiiMenyBaHHs ByuIll [HCTUTYTChKOT B KueBi y Bynuirto HeGecHoi coTHI. A 1m0 ITymaere mpo
e su?”’
[liaTpumyro.
“#E€BpoMaiinan This morning we have received more and more messages proposing to rename

Institute street to Nebesna Sotnia street. What do you think about that?”
I support it.

Apart from and prior to official acts in memory of the deceased, many informal memorials and
non-official plaques with the newly proposed street name were put up at Institute street. It has
been closed to road traffic since the first barricade was erected. Many tributes appeared
immediately after the events and looked very similar to those usually placed by relatives,
according to folk tradition, near roads or other public places following an accidental death.
Svitlana Kukharenko discusses abnormal death memorials in Ukraine as objects both of material
culture and folk beliefs, a century long tradition of marking spots of "bad death."** Some time
after, more permanent memorials in stone replaced the temporary ones (Pictures 1 and 2). These

more permanent memorials were not limited to a particular place; the hometowns of the

* Kukharenko, Svitlana. 2010. Abnormal death memorials in Ukraine: The Folkloristic perspective. University of
Alberta: ProQuest Dissertations Publishing. NR62926.
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deceased also mounted memorial plaques, erected monuments and renamed streets in memory to

these individuals.®

T FY L Lal

A coTHIO BXE 3yCTpInK nebeca..
fletinw nerxo, xou Maiaan puaas...
| 3 kpos'io nepemMiwana cnvo3a,
A Garsxo cHHa lie He signyCKaB...

#l sannaxae Bor, no6aunewn 3arix:
Cnepepy - COTHWK, MOMOANH, BPOAMHBHN
I toHmit Xnonunk B kacui rony6in,
| BYMTENS MITHIN - CHEMH - CHEMM,
| pamit ixni Bxe im we Gonars...

Woaro - GRAKNTHNA CTAr NOKPMB im Tino ..,

AKX KPUAS AHrENY, 2niTaoun Hasap,

HebecHa cotia u Hwpin nonerina...

1. Makcumniox

_ 3
I .

Picture 1. Memorial items to Nebesna Sotnia in Kyiv on the Maidan and former Institute street,
June-August 2014. Photo credit by the author.

* “B Vkpaini 3'sBuiacs mepuia ByIHIs HA uyecTh repoiB HebecHoi coTri.” Vkpaina Online. February 24, 2014.
Retrieved November 28, 2015. http://ukr-online.com/hot _news/2304-v-ukrayin-zyavilasya-persha-vulicya-na-chest-
geroyiv-nebesnoyi-sotn.html; “Y PiBnomy 3'siButhcst Bynuus repoiB "HebGecnoi corni".” Tenexanan “PiBue 1.”
December 20, 2014. Retrieved November 28, 2015. http://www.rivnel.tv/Info/?id=41938. Currently Ukraine has 42
streets and squares renamed in memory of “Nebesna Sotnia” or “Maidan Heroes” in different regions.
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Picture 2. Memorial items to Nebesna Sotnia in Kyiv on the Maidan and former Institute street,
June-August 2014. Photo credit by the author.

Since Ukraine has no contemporary tradition of urban public funeral ceremonies, the memorial
services to the fallen employed traditional funeral and memorial rites usually reserved for private
use. Milena Milenina in her research on oral narratives about the Nebesna Sotnia documents a
spontaneous memorialization and large number of oral stories typical of traditional funeral rites
such as biographical narratives about the deceased during the funeral dinner and attending a
cemetery.46

My collection includes a large sampling of narratives about the deceased. The deceased are

identified both in the collective name of the Nebesna Sotnia, as in the two latter examples, and

46 . . . . o . . . .
Minenina, Minena. 2014. “TaHaTosOTiUHMH AMCKYpC YKpaiHCBKOI peBOJIIOLIl: mparmarvka OiorpadidHux
HapatuBiB mpo HebGecny CotHro.” Cycninoui 3z1amu | ROBOPOMHI MOMEHMU: MAKpONnooii Kpizb Npusmy

asmobioepagiunoi posnosioi. JIpBiB: IHcTHTYT Hapogo3naBcTBa HAH VYkpainu. pp. 261-272.
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personally about particular individuals. For example, the next text describes the erection of a
monument at the place of a tent burned on February 18, 2014. It provides context and character
to the memorial, both giving honour to the deceased as heroes and referring to them in intimate
manner as to “sons” and “brothers” in the picture. At the same time, it provides the details of the
funeral rites, which were adapted and accommodated to the circumstances. The text illustrates
how many people were willing to come and place a stone at the base of the monument. At a

traditional burial ceremony, participants throw a handful of earth into the grave before it is

completely covered.

91-A027-U-Or, February 26, 2014

JIromu cami, 3 BacHoI iHIIIaTUBH
3BOJSATH IMAM'SITHUK 3aTrAOJIHM.

Ha wmicmi mHamety HaBmpotu Metpo
XpemaTuk, crajJeHoro 6epKyTaMu
18 moToro.

TTam'sTHuk mignucano: Kusaun.

BummkyBanacst gepra 6axaiodnx
MTOKJIACTH CBiil KaMiHb OPYKiBKH, 3
SKOTO MypPYIOTh ITIOCTAMEHT.
Cnaga ['eposim! — Maidan
Nezalezhnosti

On their own initiative, people are now building a monument to the dead.

[It is] at Khreschatyk Metro [station] at the location of a tent that was burned down by Berkuts on
February 18.

The monument is signed: a Kyivan

There is a line of people willing to put their cobblestones at the base [of the monument].

Glory to the Heroes! — Maidan Nezalezhnosti

In personal narratives, authors describe witnessing the death of people they knew personally, and
participation in the funeral preparation together with their family members.

27-A020-R-Or, January 25, 2014

Ceroanst B 3-30 Houm Cepexxa HurossH npuexan HakoHell AoMoi ¢ Maiimana. MepTBbIM.
[ToxopoHbl 3aBTpa, Kak u cooOmanoch, B 12-00. A Temeph O NpPOCTOM, HO, TEM He
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MeHee, HeBeposATHOM. [lepBrie ciioBa MaTepy JOIM, KOTOphIe puBe3an Cepexy, 3HaeTe KaKue
obun? Her, He "dro BRI, cBOJIOuM, Hajenanu". OHa ckazana ¢ mopora: "Ha Maiigane moKHBI
nepkathbesi. Mol chIH Ioru6 3a BClo YKpauHy" MoH OIIyIieHus! OT MPOUCXOISIIEr0 HEBO3MOKHO
omnucath ciioBaMmi. ...MbI Bce nuiiem Mcropuro Haruu...

Tonight at 3.30 am Seryozha Nigoyan*’ finally arrived home from the Maidan. Dead. [His]
funeral was announced for tomorrow at 12.00 pm. Now [I want to speak] about simple, but,
nevertheless, incredible [things]. Do you know the first words of his mother to people who
brought Seryozha? No, not "What did you bastards do!" She said from the doorway: "[People] on
the Maidan have to hold on. My son died for all Ukraine." I cannot describe my feelings about
what is going on.... We all write the History of the Nation...

336-A254-U-Rep, February 24, 2014

"Mu TpocTO CTOSUIM HAa IHCTHTYTCBKiM, HIKOTO HE YiHalOYM i TYT MPOJIYHAB BHUCTPUI! - o
mmoBepHyBcs, a Camra Bke JekaB(... Ky Iomajia HoMy B ceplie, ajie¢ BiH Ie OyB >KHBHIA...
Jlo Hac MBUAKO Mig0Iirau MEIUKY i MH pa3oM, BiATATHYBIH Callika B CTOPOHY, HOTO OTJISHYIIH -
Ha XaJh BEPAUKT OyB 0€33BOPOTHIN - MEIUKH CKa3ajy, IO IaHCIB BIJKUTH HEMa€ 1 BOHU BXKE
HIYOTO HE MOXYTh BIIATH - aipkKe KyJisl morpamuia npssmo B cepie(((...

Cama e e 4yB - e OyJId OCTaHHI CEKYHIU HOTO XKHUTTS...[...]

I 3HaeTe mo HalicTparHie B 11e# 9ac 0ymno!? - Lle iioro ocranHi cioBa, ski S nam'sTatumy yce
cBo€ xutTTs!!!

Carmko cka3zaB: SIkOu 3k TH 3HaB SIK XOUEThCs )KUTHU!!!!. .. K XOUEThCS KUTH. 1 BCE. .. MICIS IIUX
CJIiB BiH 3aKPHB OYi... HA3aBKH 3aKPHUB...

S tmakas... Hi! - 1 He TIIaKaB, S pUAaB..."

"We were simply standing on Institute [street], hurting no one, when a shot sounded! — I turned
around and Sasha had already fallen down(... a bullet had gone into his heart, but he was still
alive...

Medics quickly came to us and together, having pulled Sashko aside, we examined him.
Unfortunately, their verdict was irrevocable — medics said he had no chance of survival and they
could not do anything, as the bullet had hit him right in his heart (((...

Sasha heard that, these were the last seconds of his life ...[...]

Do you know what the most terrible thing was then!? His last words that I will remember for my
whole life!!!

Sashko said: If only you knew how much I want to live!!!!.... how much I want to live. That’s
it... after these words he closed his eyes... closed forever...

I cried... no! — I did not cry, I sobbed..."

There are many posts revealing personal relations and intimate feelings about the deceased, and

acquaintance with their family members in more detail. The next example also provides the

context that the song Plyve kacha po Tysyni is already known in connection to the fallen on the

Maidan, and newly created public memorial ceremony is accepted.

* The first person shot dead on the Maidan. “Seryozha” is an intimate form of the name “Sergei”, the latter is more
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187-A159-R-Rep, February 24, 2014
[...] Jlrommuna MiBaHOBHA TIOXKWUIIast, HEBBICOKOTO POCTa, XyAast )KEHIIMHA 0JIeTa OYCHb CKPOMHO.
Omna BooO1Ie He TiayeT. Ee Tonbpko BoMHyeT, 4TOOB! uyOUrnK B Mopre BaHe kpacuBo 3adecanu u
OHa WHTepecyeTcs OynmeT yim Ha Maiigane ta mecHs "mpo kauy". W He pazoiimercs nm cerdac
Maiinan? 51 Gepy ee moa pyKy B TOBOpIO "ceifdac He pa3oifmercs’, OHa yIIBIOaeTCs, MPUKIMACTCS
KO MHE M TFOBOPHUT: "0OXKe KakMe PY4YKH TO XOJOAHBIe y TeOsa". OHa BooOme He ruraveT. Hu B
Mopre, HU Ha MalijjaHe, HU Ha CIIeHE, KOTJla YUTAeT MO-yKPAauHCKU CTUX, KOTOPhIM unTana Bane
o TesedoHy, Koraa oH noexan Ha Maiinas. [...]

[...] Lyudmila Ivanovna is an old, short, thin and very modestly dressed woman. She doesn't cry
at all. She only worries that Vanya’s forelock is nicely combed in the morgue. She asks if that
song “about a duck” will be at the Maidan. And if the Maidan will disperse now? I link my arm
through hers and I say "no, it won't disperse now." She smiles, nestles to me and says: "my God,
your hands are so cold." She doesn't cry at all. Neither at the morgue, nor on the Maidan or at the
stage reading in Ukrainian the verse she had read to Vanya by phone when he went to the
Maidan. [...]

One author commented “death online” when quoting a twitter post of a young medical student
published immediately through her cell phone after she had been injured by a sniper shooting;
the girl fortunately survived after this injury.

139-A137-U/R-Or, February 20, 2014
“Olesya Zhukovskaya @OlesyaZhukovska 3 4.
S Bmuparo”
DTO caMbIif CTpaNIHBIH ToCT 3Toro MHs. CMepTh oHaiH. [locmeqauit TBUT CTYACHTKHU-MEINKA,
KOTOpas cracajia paHeHbIX Ha Maiinane. Ee 3actpenmt u3 aBromara yowutiina B hopme "bepkyra'.
[TocmoTpuTte Ha Hee...
S nnauy...

“Olesya Zhukovskaya @OlesyaZhukovska 3 hours [ago]

I’'m dying”

That is the most scary post today. Death online. The last tweet of a medical student that was
saving the injured at the Maidan. A murderer in Berkut’s uniform shot her with a submachine-
gun.

Look at her...

I’'m crying...

Biographical details of the lives of the dead protestors also provided information about their

occupation, social, and ethnic background aimed at illustrating the truth of ethnic, social and
cultural diversity of the Maidan supporters.

30-A335-R-Or, January 22, 2014

Onu roBopsTt, yTo Ha ['pymeBckoro oanu ranuvane. Cepreit Hurosin u3 J{nenponerpoBcka. OHu

TOBOPSIT, YTO BCE TaM OpOCAIOT KaMHU W KokTelnu MonortoBa. Cepreit HUrossH mpocTo mertaics
obecnieunTs TOPSHOK B Tomme. OHM TOBOPSAT, YTO Ha ['pYIIEBCKOTO HAIUCTBI — T€, KTO
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BBICTYIIACT 32 YKpauHy il yKpauHieB. Cepreit Hurosn apmsana. Huuto He paspymraer Mudbr
MIpoMaraujsl Jyylile, yeM MyJsl CHalmepa.

They say that only Galicians® are at Hrushevsky [street]. Sergey Nigoyan is from
Dnipropetrovsk. They say that everyone there throws stones and Molotov cocktails. Sergey
Nigoyan simply tried to support order in the crowd. They say that there are Nazis on Hrushevsky
[street] — those who demand Ukraine for Ukrainians. Sergey Nigoyan is Armenian. Nothing
destroys propaganda’s myths better than a sniper's bullet.
189-A159-U-Rep, February 19, 2014

He Oyne Oinpmie MamtoHKIB Ha Boxi... Binauibki 3MI moOBimoOMIISIOTH, IO MUHYJIOI HOYI Ha
MalilaHi 3aruHyB XymokHUK 31 JKmepunkum Banepiii bpesneniok. Bin OyB  yHiIKaTbHUM
XYAO)KHUKOM — IMpalioBaB y TeXHili eOpy (MamioHKu Ha Boai). Jns CTBOpeHHs IueAeBpiB
Banepito Oynu notpiOHi nume yucta Boaa, GpapOu i Tpoxu (anTasii, abu 3a JiueHi XBUIMHH Ha
BOJSHIA OCHOBI PO3IBUIM KBITH, 3JETiIM ()aHTACTUYHI NTaXW, 3acsAsB MIABOMHUNA CBIT Ta
3amryminau OyitHi ich... RIP

There will be no more paintings on water ... Vinnytsia media reported that last night Zhmerinka

artist Valery Brezdeniuk was killed at the Maidan. He was a unique artist — he worked in paper

marbling technique (paintings on water). Valery required only a bit of clear water, paints, and a

bit of imagination to create a masterpiece; then in few minutes the water blossomed with flowers,

fantastic birds soared, an underwater world shone and lush forests made their sounds... RIP
388-A168-U-Rep-Com+R, February 20, 2014

Hewma xmibopooa...

Bin He OpaB xabapi, He TOpryBaB HapKOTOIO, HE KpaB KOIITH 3 OIOKETY.

Bin BuponryBaB xi1i0 i TpuMaB KOpiB. 3a BU3HAYSHHSAM HAIIIOl JEP’KaBH - TEPOPHUCT.

Camko, criurail y ['ocniona, un OyBae Kapa CKOTaMm.

He ctpiny s Te6e 3 prok3aykoM y BUIIMBAHLI Ha YyMaubkux nusixax. CBiTia To0i ma'MaTh

xmbopooe.

A farmer passed away...

He did not take bribes, nor sell drugs, nor did he steal money from the [state] budget.

He grew grain and kept cows. By definition in our state — he is a terrorist.

Sashko, ask the Lord whether there is punishment for beasts.

I shall meet you not with backpack and in vyshyvanka embroidered shirt* on Chumaks’ Ways™.
Bright memory to you, a farmer.

At the time of the first escalation in January 2014, all narratives about dead people were

personalized; also, they gave the people respect and treated them as heroes. However, these

narratives did not provide a specific collective name for the dead, just particular biographical

* Halychyna/Galychyna is the name of Lviv region.

# «yyshyvanka” is a traditional Ukrainian embroidered shirt, one among well-known Ukrainian symbols
represented in material culture.

%0 Chumaks’ Way is the name of the trade and transport system of Ukrainian traders (chumaky) of the 16™-19™
centuries that carried salt from Crimea to Ukraine, and Ukrainian agriculture products — to Crimea. The way leads
through the left bank of Dnipro river, Zaporizhzhia steppe and the Isthmus of Perekop. It is also a Ukrainian
synonym for Milky Way. According to folk legends, chumaks used light of Milky Way at night for their navigation.
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facts of each person. The features of memorialization were subsequent to the context already

created on the Maidan.

15-A099-U-Or, February 25, 2014
BCI BEJIMKi iCTOpWYHI MoAii MaroTh cBiil efimoc. ToOTO Ty CyTHICTB, Ka HOPMYIIOETHCS B KUIBKOX
CJIOBaX, SIKi I1i OJIiT MPOHMU3YIOTE 1 SKi iX BU3HA4al0Th. JII0U CTUXIIHO (OPMYIIOIOTE TIeH elIoc
BiJT ITEPIINX XBHJIMH.
B 2004-my 11e Oyna Bipa B mepcoHanizoBany Meciro: «tO0menko — tak». B 2013-my-2014-my —
Bipa B repoi3M MPOCTUX KOHKPETHUX JIFOCH, SKi OpYY i3 ToOO0: «['eposiM ciiaBay.

All great historical events have their eidos. That means the essence formulated in several words
penetrating and defining the events. People spontaneously formulate the eidos in the initial
moments.

In 2004 it was a belief in a personified Messiah: “Yushchenko — Yes.”*' In 2013-2014 it is a
belief in heroism of simple specific people besides you: “Glory to the Heroes.”

In February 18-20, when the number of dead grew rapidly to almost a hundred and created
difficulties in remembering all their names, the name of the Nebesna Sotnia appeared, based on
frequent use and popularity of the word “sotnia” among the Maidan supporters implying the
sense of belonging to the Maidan structure.

330-A011-R-Or-Com+R/U, February 21, 2014
Onu BepAT, 9TO MBI CITOKOMHO pa3zoiimeMcs U OymeM knath nekabps? Urto Oyaem omyckaTh ApyT
mepes APYyroM IJia3a W CTapaThCs 3aMsTh JIIOOOW HEJOBKHI Pa3roBop o coTHe ymepmmx? He
JOXKITYTCSI.
CeromHs TOJABO3MJ B  MOpPr JIBOBSIHMHA, Y KOTOPOTO  CHaimep yOunm  Jpyra,
JBAANATUACBITHICTHETO COTPYIHUKA YKPaWHCKOTO KATOJMYECKOTO YHHUBEpPCHUTETa. DTO MOU
BO3pacT U MOU POJ 3aHATUH. DTO MOS PEalIbHOCTh, M B HEH HET MeCTa SHYKOBHYY.

Do they believe that we will quietly disperse and wait for December?>” That we will lower our
eyes in front of one another and try to hush up any awkward talk about a hundred dead? They will
wait in vain.

Today I gave a Lvivian a ride to the morgue. A sniper had killed his friend, the twenty-nine-year-
old faculty member of the Ukrainian Catholic University. This is my age and my field of
occupation. It is my reality, and it has no space for Yanukovych.

By the end of February 2014, after Yanukovych had fled the country, the confrontation in Kyiv

ended, and at that moment the killing of protestors became recognized as the most tragic event in

> “Yushchenko — Yes!” was the slogan of Orange Revolution 2004 in support of Victor Yushchenko in presidential
campaign.
> According to the agreement signed February 21, 2014, right before Yanukovych fled the country, the
extraordinary presidential elections were set for December 2014.

188



Ukraine since its independence in 1991. The escape of Yanukovych and a number of top
officials from Ukraine at that moment meant the end of dramatic fighting and the victory of the
confrontations. This gave even more appreciation to the people who died several days before.
Some authors, using the concept of “martyrology,” consider the dead as pure spiritual sacrifice
for the sake of the country.

293-A1621-R-Or, February 26, 2014
MeHsi OYeHb CWJIBHO 3aTPOHYJO BBIPAKEHHUE JIMIIA OJAHOTO W3 YMHUPAIOIIUX aKTUBUCTOB 20
(heBpans Ha oTorpaduu, KOTOPYIO MyOIHKOBAIN pa3HbIec HCTOYHUKU. B HEM oTpakaeTcs Kakoe-
TO HE3EMHOE CIIOKOHCTBHE W CMHPEHHUE, OTCYTCTBYET CTpaX M HEHABHCTh. A CErOIHs, HOcelas
MaiinaH, s y3Haj, 4TO IOCJIe TOro, KaK OBbLIM 3aCTPEJICHBI IEPBBIC MPOTECTYIOUIUE, CBAIIICHHUKN
HE BBIITYCKaJIN HUKOTO Ha IEPEIOBYIO HE UCIIOBEAABINN. TakKe CBANICHHUKH CO IIIMTAMH B pyKax
OBLIM HETIOCPEICTBCHHO B 30HE OOEBBIX JCHCTBHI M HCIIOBEIBIBAIN TSHKEIO PaHCHHBIX. Toraa s
mous1, uTo HebGecHnass CoTHS ACHCTBUTENBHO OblIa "HEOSCHOW'", s TIOHSII, 3a4eM BCE 3TH TPH
MecsIa CBANICHHUKYM ObutM Ha Maliiane, 3a4yeM akTUBUCTHI MOJUTBEHHOHN MaNaTKU pa3faBalid
EBaHrenus, MOIWINCH C JIOABMH O IOKasHUHU, ToBopwian o bore. Bce 3To Bpems XpucTuaHe
TOTOBHJIM A3THX OOWIIOB K (PMHAIBHOMY CpakKeHHIO 3a CBOOOAY YKpauWHbl, OHH TOTOBHIIH

nn

"HebecHyto coTHIO", "IpUroToBsis Teno" ux K norpedeHuro nmogooHo Mapue Marnanuse.

I was very impressed by the look of a dying activist on February 20 in a photo published by
different sources. It reflected some unearthly tranquility and humility, no fear and hatred. And
today, visiting the Maidan, I learned that after the first protesters had been shot, priests didn't let
anybody out on the front line without confession. Also priests with shields in their arms were
directly in the line of fire and heard the confessions of the badly injured. Then I understood that
the Nebesna Sotnia really was "heavenly"; I understood, why all these three months priests were
at the Maidan, why activists of the Prayer Tent distributed the Gospel, prayed with people for
repentance, spoke about God. All this time Christians trained these warriors for the final battle for
freedom of Ukraine, they prepared "Nebesna Sotnia," "preparing their body" for burial like Mary
Magdalene.

Another author focused more on the military officer’s point of view and interpretation of the
protestors’ behavior in the line of fire during the most dramatic days.

54-A159-R-Rep/Com, February 26, 2014
[Norumaerte, st MpoeCcCHOHATHLHOTO BOCHHOTO COOOIIECTBa, BCSA 3Ta CaMOOOOPOHA U3 IeTeH U
MEHEKEPOB B MOTOIMKJIETHBIX IIJIEMaX - 3TO, KaK ObI CKa3aTh... CMEITHO.
Hu onwH cephe3HbIii 4eTOBEK, 32 HCKIIIOUCHHEM HECKOJBKIX, HE BRICH IS Obl Ha Maiinane B
MajaTke, CoO BCEMHU 3TUMHU JICKYPCTBAMHE U XOXKJIEHUEM CTPOEM. DTO HEPUEMIIEMO.
He roBopst yxe 0 ToM, 4To paboTaTh MaJIKOH B IIJIEME, 3TO He KOMIIB(]O.
He roBops yxe 0 TOM, 9T0 y cephe3HBIX JIIOJIEH - Cepbe3HbIE [efla, KOTOPhIE TPOCTO TaK HE
OpocHIITb, OTBETCTBEHHOCTD, 3HAETE JIH.
B o0miem, aTomy cooOmiectBy Ob110 cmenHo. o 18-ro gespains. M30uenne B MapuuHCKOM U
HOYHOM IITYPM CTEPIH C UX JIHII YIBIOKH.
19-ro ¢ yTpa K0 MHE HadaJal MPUXOIUTh coobmmenrs. CHavana u3pamwibTsaHe (ITyoauKa,
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MpOIIe/IIast TMBAHCKUE BOMHBI, HHTU(ATY, CIICIIOTICPAIHH):

- lypHsle nety, - Kyzna oHu 1e3yT?! KoMnploTepHbIX UTp nepeurpann?..

Uepes HEKOTOPOE BpeMsl, aHTJIMYAHE:

- Kakoit gypak otman um takoi nmpuka3?! C nepeBSHHBIMHU IUTAMH - Ha CHANTIEPCKUE BUHTOBKHU
Y aBTOMATHI?

TyT 51 Hamen, 9To OTBETHUTH:

- Bel BcmoTpuTech B MOTOpHKY. O4YeHb XOPOIIIO BUIHO, UTO JIEHCTBYIOT JOOPOBOIIBIIHL, a HE Te,
KOMY MPHUKa3aIH.

- Jla, melCTBUTEBHO. ..

U eme nozxe:

- 3a4eM OHU ATO JENAr0T? ITO OECTOIKOBO, IyPh, HEIOTHIHO.

A s M caM He TIOHUMAIT - 3a4eM?..

A TIOTOM - TIOHSIT:

- OHU OTTATHBAIOT OTOHB Ha CeOS - OT JKEHIIMH, MEINKOB, CTAPHKOB, TPAXXIaHCKUX HAa MaiinaHe.
- Takoit nenoii?!.

- Jla, Takoii 11eHOH.

[ocre 3T0T0 OBLIO TOJNEKO MOTYAHUE.

MHe TUXOHBKO TIepeaaid ¢ TOW CTOPOHBI, YTO TIOJT BIUSHUEM ITHX "CMEITHBIX MAJIbYUKOB",
KOTOpPBIC Pa3 3a pa3oM IIUTH BIEPE/l, BUIIS TIEPE]] 3TUM, KaK PACCTPEISUTN TaKYIO ke TPYIILY,
COJIPOTHYJIUCH JaXKe T€, KTO B HUX CTPEIISIL.

Ha camom gerne, MBI He 710 KOHIIA ceOe MpeCTaBIsieM: 9TOOBI HAaC BCEX JKIaIo, eciii Obl MatinaH,
1 MEPTBBIC, U )KUBBIC, B TOT JICHb APOTHYJ ObI 1 moOexai. O3BepeBire Tobl "bepkyTHr" 1
TUTYIIEK TONUTH OBl TI0 TOPOY, YOUBaTh, TPaOUTh, HACUIIOBATh, M CTPaHa ObI HAJIONTO TOMaia
OBI B KPOMEITHBINA Xa0¢, TI0 CpaBHEHHUIO ¢ KOTOPEIM benopych u Poccus - merckwuit ca.

A Tak, yIeNeBIme 1 oruoIIme, 3aKphlIn COO0M CTpaIIHyI0 BOPOHKY, obmomanu u [lytruHa, u
JIbSIBOJIA.

Bot takas muinemMMa: orpoMHasi TIIyHOCTh C BOSGHHOW TOYKH 3PEHHUS U - OTPOMHAs T00JIECTh
coBecTH, moodema Jlyxa. OrpomHas.

You know, for the professional military community, all this self-defence of children and [office]
managers in motorcycle helmets is, how to put it... ridiculous.

Any serious person, except for a few, wouldn't sit out in a tent at the Maidan, dealing with all
these watching and marching. It is unacceptable.

Not to mention that work with a stick in a helmet, it is not comme il faut.

Not to mention that serious people have serious affairs, which you won't give up; it is a
responsibility, you know.

In general, it was ridiculous for this community. Till February 18", The beatings in Mariinsky
[park] and night attacks erased smiles from their faces.

Since the morning of [February] 19" I have received messages. At first Israelis (the people that
experienced the Lebanese wars, the intifada, special operations):

- Foolish kids, - where do they climb?! Have they finished with their computer games?.

After a while, British:

- What fool gave them such an order?! With wooden boards against sniper rifles and machine
guns?

Here I found an answer:

- Look at their movement. It is clear that they are volunteers, but not those who follow orders.
- Yes, really...

Then later:

- Why do they do that? It is absurd, nonsense, illogical.

I also didn't understand - what for?.
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And then - I understood:

- They draw the fire off onto themselves — away from women, doctors, old people, and civilians
at the Maidan.

- At such a price?!.

- Yes, at such a price.

After that silence came.

I was told quietly from that side that these "ridiculous boys" who went forward again and again,
having seen the same group shot, caused even those shooting them to shudder.

Really, we cannot imagine what waited for all of us at the end if the Maidan, both dead and alive,
would tremble and run away that day. Then wild crowds of Berkutnia [Berkuts] and titushky
would go around the city killing, plundering, and raping; and the country would be in chaos for a
long time, which would make Belarus and Russia — seem a kindergarten.

And those, escaped and lost, stopped by themselves a terrible swirling hole, broke off both
Putin’s and the devil’s plans.

Here is such a dilemma: damn nonsense from the military point of view and — great valor of
conscience, a Spiritual victory. Great [victory].

5. Cultural Trauma as a Trigger for Formation of a New Narrative

The historical periods central to the discussion, the Cossack Sich, Ukrainian National Republic
and WWII, made a significant contribution to formation of new narratives related to the Nebesna
Sotnia and referred to already existing important symbols. The combined narrative of the
Nebesna Sotnia seems to have brought together components of all mentioned historical periods
with different emphases in each. It includes the protestors’ self-identification with the imagined
warriors as the Cossacks, sacrifice for the sake of the country and emphasized civic national
component vs. communist past, where the pro-government side romanticized the latter.

The Cossack heroic myth was employed without re-assessment to name the self-defence
structure of the Maidan, and it served as its basis prior to the most tragic events. It is one of three
main myths, including “the golden age,” suffering and heroic struggle narratives, which
influence a national self-identification, according to Danylo Sudin.”® Certainly, the drastic
confrontation that occurred in real time should evoke a large number of narratives on struggle

and suffering. The Ukrainian National Republic period was not articulated so clearly but had

> Cymun, Hanmno. «Hamionanssi mipu B cyuachiii Ykpaini” December 12, 2014. Retrieved July 23, 2015.
http://uamoderna.com/md/sudyn-national-myths
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implied meaning. This period is connected both to the Cossack theme through the “sotnias,” and
to WWII discourse through the protestors’ greeting “Glory to Ukraine!” and its response “Glory
to the Heroes!” The latter was invented during Ukrainian National War, 1919-1922, and widely
used in the Ukrainian Insurgent Army during WWII being associated with the name of Stepan
Bandera and other nationalist leaders. Andreas Umland suggests that the leader of the Ukrainian
nationalist party Svoboda (Freedom), Oleh Tiahnybok, initiated the use of the greeting on the
Maidan; and Ievhen Nyshchuk, Ukrainian actor, a Maidan supporter, and the Minister of Culture
of Ukraine February 27 — December 2, 2014, popularized its use.”* Facebook authors in my
collection make no direct reference to the source of the greeting, the same as to the word
“sotnia.” Some authors are convinced that the response was meant to give respect to the
protestors as in the example above (15-A099-U-Or, February 25, 2014). That is, the Ukrainian
National Republic period embraces different, often conflicting narratives about the same period
referring both to suffering and heroic struggle. As a result, it re-assesses the Soviet past in the
context of contemporary Ukraine, and raises that reassessment from protest’ lore to the level of
official institutions. In the discourse related to WWII, both sides used negative connotations
typical for Soviet-style heroic narratives. The issue of nationalism referring to this period
appeared mostly as a response to the pro-governmental side’s depiction of the protestors in the
context of WWII theme. This period did not contribute directly to the Nebesna Sotnia narrative
but served as a moral category. This period is documented with much historical data and
research, and many facts related to this period had highly ideological interpretations, though few
living witnesses remain, and some mythological symbols already exist. Apparently, the same

interpretations of the period, used for negative portrait of the two opposing sides, could not fit

> Vwmnang, Angpeac. “Ilatpuor mu TsaramGox?” LB.ua. December 31, 2013. Retrieved November 30, 2015.
http://Ib.ua/mews/2013/12/31/250594 patriot li_tyagnibok .html?print
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them any more. New perception and re-assessment of the discourse was required, and the new
government institutionalized the process shortly afterwards. Further, the Maidan supporters
imposed their own distinct interpretations on each period.

Some features of the Nebesna Sotnia narrative provide elements typical for a myth creation, such
as sacrifice on behalf of community, which is, according to Anthony Smith, an essential
requirement for the ideal of a national destiny and creation of a new national myth:

Some have even claimed that regular blood sacrifice of the nation’s youth is essential to the
creation and preservation of the nation. Without going so far, we can easily see how the ideal of
public sacrifice could inspire in successive generations a desire to emulate their ancestors and
repair or strengthen the bonds of political solidarity. Such a view shifts the emphasis away from
the act of sacrifice itself to its mythic and symbolic consequences for the future direction of the
nation, and to the successive representation of the ‘identity’ and goals of the national
community.”

Although the dead of January-February 2014 have become national heroes, at the same time,
they are still known as real people, documented with a lot of factual information, witnesses, and
detailed biographical histories. According to Danylo Sudin’s review of various definitions of
“myth,” a myth requires a specific social group’s imagination about the sacred past that has no
more witnesses, and historical memory can become a myth no earlier than three generations after
a specific historical event. Several more studies suggest a 20-30 year re-assessment cycle for
commemoration of the past. In the case of traumatic events, active public discourse about the
events influences the formation of memory. >

Aarelaid-Tart states a society needs to re-evaluate the past and re-plan the future in the case of

cultural trauma that usually accompanies ‘“sharp, unexpected and deep social change

> Smith Anthony D. 2009. Ethno-Symbolism and Nationalism: a cultural approach. London and New York:
Routledge Taylor and Francis Group. p. 97.
*® Pennebaker, James W. and Banasik, Becky L. 1997. “On the Creation and Maintenance of Collective Memories:
History as Social Psychology.” Collective Memory of Political Events: Social Psychological Perspectives. Mahwah,
New Jersey: Lawrence Erlbaum Associates, Publishers. pp. 3-19; Igartua Juanjo, Paez Dario. 1997. “Art and
Remembering Traumatic Collective Events: The Case of the Spanish Civil War.” Collective Memory of Political
Events: Social Psychological Perspectives. Mahwah, New Jersey: Lawrence Erlbaum Associates, Publishers. pp. 79-
102.
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(revolutions, annexations, reigns of terror, massacres, but also rapid economic recession, famine,
etc.), causing irregularities in common mnemonic practice.” After such events, especially those
caused by politics, “the whole society or at least some groups can no longer remember the past as
it used to be remembered and a new way of thinking about the past must be invented.” He states
that cultural trauma produces at least two, and often more, competing modes of remembering:
“the mode of the former (political) regime, and the mode the subject is required to use to
remember under the changed circumstances. Usually one of these ways is publicly forbidden or
restricted, and another is preferred and favoured.”>’” However, these competing narratives coexist
in society emphasizing different aspects with the aim “to transform the past in a usable form.” **

This chapter provides many examples of how components referring to the historical periods
mentioned contribute to a new narrative based on personal stories, traditional songs and
memorial rites. The folk elements are parts of symbols popularized through commercial culture
and adopted by the high culture on the example of the song Plyve kacha po Tysyni. Facebook
authors engaged in the subsequent traumatic events focused a lot on their personal reflections on
the transformative experience after multiple deaths of protestors that shed light on the
mechanism of the invention of new symbols through the Nebesna Sotnia narrative and the
process of its institutionalization. It facilitated discussion in these circumstances among diverse
narratives re-assessing the past and after the requisite time may lead to a new myth formation.
The chapter also contributes to the general “us vs. them” narrative, but focuses more on new

symbols and concepts invented among Maidan supporters. I suggest that other topics and

juxtapositions to historical events not included in this review also contributed to a broader

7 Aarelaid-Tart, Aili. 2009. “Cultural Trauma as the Mnemotic Device of Collective Memory.” The Burden of
Remembering: Recollections & Representations of the 20™ Century. Helsinki: Finnish Literature Society. p. 201.
3% Aarelaid-Tart. p. 220.
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narrative appraising the Maidan protests and provided more competing components that have

still to be assessed.
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Summary remarks

The project demonstrates that Facebook posts served as timely, sensitive, expressive and
interpretative communication medium about the Maidan event.

The study reveals the relevance of time and several patterns related to historical events, as
Facebook posts immediately responded to the events occurring on the square and streets
occupied by protestors, simultaneously with professional media outlets, and sometimes prior to
them. Facebook served as a platform for the initial appeal, for coordination among the
participants, and for dialogues of both protesters and their opponents. Facebook was a key space
and a communicative means for practical and tactical purposes and a tool for interpretative
narratives, consistent with Jennifer Dickinson’s description of social media and livestreamed
video functions during the Maidan.

The collected narratives have features of oral communication described by Mikhail Bakhtin’s
definition of primary speech genre, Sandra Stahl’s concept of personal narrative, and John
Foley’s oral traditions in the internet. The collected Facebook narratives partly functioned as
oral lore.

The posts in my collection are a protest lore that was spread digitally, similar to Newslore
identified by Russell Frank and Xeroxlore by Alan Dundes and Carl Pagter. This lore includes
informal primary texts and comments about the events, eye-witnesses’ narratives, (re)telling of
stories, jokes, allegories, poetry, songs, reflections, emotional evaluations, coordination
comments, etc. Focusing on the diversity of forms and topics of the narratives, expressive
elements, and narrative devices, I showed some of the mechanisms of the authors’ self-
representations of who they were and who they were not, their belonging and attitudes to one or

the other side of confrontation, and to formulate “us vs. them” contraposition.
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The allocated categories helped to reveal the different functions of the diverse forms and types of
narratives outlined sometimes in clear, but sometimes in fuzzy and ambiguous contraposition.
Different types of humor, allegories, allusions to known literary works and products of popular
culture, and references to folklore traditions functioned to release the tension of the conflict and
to formulate the attitudes of the protestors vis a vis their opponents. They revealed the paradoxes
and inappropriate practices of the current political and social life in Ukraine, described negative
attributes of the pro-government side, and demonstrated a critique and resistance to them
according to the concept of carnivalesque culture by Mikhail Bakhtin, stiob, necroaesthetic and
anecdotes by Alexei Yurchak, and Aesopian language by Lev Loseft.

Storytelling texts, by contrast, served for relationship building, suggested by the perspective on
personal experience stories examined by Sandra Stahl. They also functioned to create a sense of
community and to validate the participants’ experience and the significance of the events for the
engaged participants, consistent with concepts of Walter Benjamin, Shoshana Felman and Dori
Laub. The sense of belonging to the newly created and fuzzily bonded group of authors virtually
engaged in the protests shares features of Turner’s communitas and Anderson’s imagined
community. Diverse cultural references and folkloristic elements made a major contribution as
essential components in all the mentioned categories.

The engaged authors’ reflections on their transformative experience shed light on the invention
of new symbols the protests as a liminal phase in their community’s life, as explored through the
Nebesna Sotnia narrative. Aili Aarelaid-Tart’s concept of the need to re-assess the past and to re-
plan the future in cases of cultural trauma contributes to the understanding of the creation of new
symbols. It facilitates discussion among competing narratives that after a requisite time may lead

to a new myth formation, in the terms of Anthony Smith. The Nebesna Sotnia narrative, and its
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correlation to the repertoire of motifs and terms of selected historical periods, illustrates the
interpretative means of this protest lore and hinted on its impact on institutional changes of
commemorative practices.

Authors of the Facebook posts did not necessary have any connection among themselves apart
from commenting about this political protest. They were assembled as a virtual group, having
little structure or hierarchical relations, few developed norms or prohibitions, no distinctions of
age, gender, ethnicity, language, place of residence, religion, social group, professional
occupation, etc. I suggest its representation shares features of Marshall McLuhan’s concept of
global village and Arjun Appadurai’s mediascape applied to the functions of digital
technologies.

My own position, both an insider and an outsider, observing participant and participating
observer emotionally engaged in the events, gives rise to a question about biased conclusions and
awareness of the researcher’s subjectivity. I definitely found myself taking one side in the “us vs.
them” general narrative that I focused on in this project, including elements of ambiguity and
competing interpretations of the events that took place among supporters of the Maidan. My
subjectivity likely influenced the allocation and formulation of the topics, which served as a
basis for the statistical analysis. However, I suggest that the chosen methods and aspects of the
research helped to avoid subjective interpretations in other respects. The Humor and Storytelling
categories analyzed do not suppose objective neutrality in the texts, but my analysis focuses on
the main types and functions of narratives in these categories. Other types of texts may shed
more light about the authors’ strategies of assessment, their biases and subjective or objective
interpretations, but it was not the focus of the research. Analysis of one chosen topic and one

sub-category provides evidence of competing narratives with differing implications.
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The collected data includes a large number of topics, and each of them may become an
independent theme for a new project. I think the methodology of this project can be applied to an
analysis of the other side’s narrative, and to any group’s reaction to a particular event occurring
in the limited period, including the same group of authors narrating in another period. I believe
these findings have important implications that go beyond the Ukrainian context and that it

contributes to the further explorations of social networks functioning in relation to factual events.
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Table 2: February 17, 2014, extraction
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84-A013-U-Rep/Com
86-A072-R-Or-Com+
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180-A1415-U-Or
183-A335-R-Or
185-A1031-R-Or

Maidan Civilians Maidan / Internal Troops
Humor
ironical feedback 27-A097-U-Or 39-A870-Eng/R/U-Or 64-A033-U-Rep
65-A066-R-Or 63-A042-U-Or

76-A066-R-Or
166-A700-U/R-Or

tales/ movies / songs

reference to fiction/fairy

5-A024-R-Or
28-A1423-R-Or

L

jokes

46-A025-U-Or

70-A1305-U-Or
78-A117-U-Or-Com+R/U
103-A124-U-Or
129-A087-Surzh/U-Or
146-A216-R-Rep/Com
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The highlighted extraction from Table 2 represented in Appendix 1 for February 17, 2014, topic

Top Authorities and category Humor, subcategory jokes:

24-A097-U-Or
[Tumry T, Mo SHyKoBHY MOke BHeCTH B Pany kanmumatypy boiika. Omo3uilist To/li Mae 3alporoHyBaTH
Jlemka.

34-A097-U-Or
l'opriBcbka MickKpalionHa opranizauis [1P 3asBuia mpo caMopo3ITycK Ha 3HaK MPOTECTY NPOTH 3a00pOoHU
BBE3CHHS MEPEKHUBHUX TPYCIB 3 CHHTETUUHUX MaTepianiB Ha TEPUTOPir0 MUTHOTO COIO3Y.

70-A1305-U-Or
3yctpivae MeHe micns edipy mec. Ilimyro ioro i mpuMoBsito: boHOYKO, cuHY, Ha TeOe BCSI Haiis, OT
BUPOCTEII, HAaBYMIICS HATXHEHHO TraBKaTH 1 — 3MIHMII KpaiHy Ha Kpame. [...], cnpoconHs: "J[Ba
HIMETPKHUX OOKCepH Y KEpIBHUIITBI KPaiHOIO - 11e BXKe 3aHaaTo!"

78-A117-U-Or-Com+R/U
3aBTpa Ha po3rIIA AemyTaTiB BepxoBHoi Panu BHECYTh TpyHY 3 TUJTOM HEODKUMKA.
Comment 1: Ha moxopoHsI yxe Janu 2 MIpJ.
Comment 2: fkmio yecHo, To Tpu HeOb ) uMKa Buinuio 3 All me 24 ciuns.
Comment 3: kiHax?
Comment 4: 1m1e TpOXH HEBHATHUX iK 3 OOKY JIi/IepiB ormo3wilii i 1o 3anu BP BHecyTh Tpu TpyHH...
Comment 5: "bonbHoi1 nepen cmepThio noten?"
Comment 6: miKyBaTH OyZeMo 4H xaii KuBe?
Comment 7: a siKk, MO, BUSIBUTBCS TIepe_O1KINKOM?
Comment 8: JIokTop cka3an — B MOPT, 3HAYUT — B MOPT...
Comment 9: Take Ta bory y Byxa!
Comment 10: CrioaiBarocCh, 1110 Balll IPOrHO3 3IHCHUTHCS HMIBUIKO IIIBHIKO 1 6€300JIiCHO.
Comment 11: Ta 3anpocTo. MOKHA IIapy COTCHb PEKTAJIbHUX IIPETapariB 3a pas.

103-A124-U-Or
B Mmoiit rpyni y ¢pakiiii 18oe Ha MHIHUIX: Bxke naBHO bopuc Tapaciok, a BignenasHa i Jlecs Opoberip.
Heb6esnekoro OyBae "kabineTHa' poboTta onosuiiii))))

129-A087-Surzh/U-Or
BHE3AITHO: Maiikn Ulyp @MichaelShchur
[Inan takmii: Bci Berymaemo B IlapTiro perioHiB i OifBLIICTIO TOJNOCIB MpUHMAaeMO pIllleHHS Npo ii
CaMOpPO3ITYCK.

146-A216-R-Rep/Com
u s 32 apOy30Ba TOT/a, €CIIU MOJI TAKUM PAKypCOM. TIOJI BCEMH OCTaJIbHBIMU - ITOXYH.

IIOKa BUKTOP (bCI[OPOBI/I‘-I BBI6I/IpaeT (baMI/IIII/IIO PYJICBOro TUTaHUKA, BLICKAXKY CBOC MHCHUC.
s 3a ap6y303a. OU3aCH A0JIKCH OBITH TIOJIHBIM.
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176-A001-U-Rep/Com+
[...] mogenuncs Gportorpadueii The Telegraph.
VYBAT'A! TepminoBa HoBuHa!!! Kocmiuna ¢iroBina po3mipom sik Tpu cragionHa "Hinamo" JletuTs y
HarnpsMKy Bepxosroi Pau!

Comment 1: O dai Bozhe!
Comment 2: Vpal!
Comment 3: Taku sSIK HE MICSIIb, TO IIOCH 1HIIIC - BIIAJC HA 3eMJIIO, 1 IIPSIMO - Yepe3 KHiB. 3MiHM Ha Kpaiie?

181-A1307-U-Or
TyT nroau IIKABIATHECS - a K PO3YMITH 3aBTparmHiil "MupHuil Hactyn" Ha BepxosHy Panmy. IlosicHioro
AHEKJIOTOM.
Cuninu Ha naxy JIBi JiBYMHKH: OJHA 3714, a Apyra - jgoOpa. | kuganu 1eriy Ha mepexoxkux. 37a monaa
TpH pasu, a 100pa Im'sTh.
Tomy, 1m0 100po - 3aBxkaM iepemarae!
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Appendix 3

Table 3: February 9, 2014

Yanukov
ych

Laws from
Jan. 16

Hrush /
Bank /...

Persecuit
of Civil..

Situation on
the Maidan

Titush /
Berkut /

Priests /
Church /

Top
Author...

Threat of
Rus

Dead on the
Maidan

Ethnic /
Lang /

FB/ Soc
Media

Lenino-
pad

Europe/ Crimea

West /

Olymp.
Games

Storytelling

eye-witnesses' stories

stories about third persons-

Humor

ironical feedback

reference to fiction/ fairy tales/

jokes

satirical poetry

allegory

call for action 1 3

emotional appeal

public (personal) statement 1

Reflections

facts description 4 1

juxposition with other historical 1 1 1 1
events

reflection about not-involved 3 1

links to external sources

emotional assessment

18
5

poetry

prayers

3 0 2
4.6% 0.0% 3.1%

30 1 9 3 1
46.2% 1.5% 13.8% 4.6% 1.5%

9 0 2 3 0 0
13.8% 0.0% 3.1% 4.6%  0.0% 0.0%
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0.0%

2
3.1%
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Appendix 3

Table 4: February 17, 2014

Hrush /
Bank /...

Laws from
Jan. 16

Yanukov
ych

Situation on
the Maidan

Persecuit
of Civil..

Top
Author...

Titush /
Berkut /

Priests /
Church /

Europe/
West /

Dead on the
Maidan

Ethnic /
Lang /

Threat of

Rus

FB/ Soc
Media

Crimea

Lenino-
pad

Olymp.
Games

Storytelling

eye-witnesses' stories

stories about third persons-participants

Humor

ironical feedback

reference to fiction/ fairy tales/ movies /

jokes

satirical poetry

allegory

call for action 1 7 2 1

emotional appeal 2 3 2

public (personal) statement 1

Reflections

facts description 2 1 4 18 4 15 6 6 10 5 6

juxposition with other historical events 6 1 1 1 1 1
reflection about not-involved known public 6

links to external sources

emotional assessment 3 3
poetry 1 1 1
prayers
7 1 7 65 8 42 12 7 14 0 14 9 2 0 0 1
3.7% 0.5% 3.7% 34.4% 4.2% 22.2% 6.3% 3.7% 7.4% 0.0% 7.4% 48% 1.1% 0.0% 0.0% 0.5%
Total:
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9%
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Appendix 3

Table 5: February 22, 2014

Yanukovy |Laws from [Hrush / |Situation |Persecuit |Top Titush / |Priests/ [Europe/ |Dead on the|Ethnic/ ([Threatof |FB/Soc |Crimea [Lenino- [Olymp.

ch Jan. 16 Bank /... [onthe |of Civil.. [Author...|Berkut/ |[Church/ [West/ Maidan Lang / Rus Media pad Games
Storytelling
eye-witnesses' stories 2 11 1 2 1 4 5 27
stories about third persons-participants 2 2 1 6

33

Humor
ironical feedback 10 3 15 1 1 1 3 34
reference to fiction/ fairy tales/ movies / songs 3 2 2 7
jokes 23 3 1 1 1 1 35
satirical poetry 1 1
allegory 1 1 2 4

call for action 2 25 2 5 2 1 2 3 3 3 48
emotional appeal 4 16 27 2 2 1 4 2 2 60
public (personal) statement 4 1 1 1 7
Reflections
facts description 22 11 1 33 2 10 6 4 3 102
juxposition with other historical events 1 2 1 1 1 7
reflection about not-involved known public 2 2 1 5
links to external sources 0
114

emotional assessment 9 32 1 43 2 2 11 1 5 1 4 1 112
poetry 2 1 4 7
prayers 3 1 4
77 0 0 113 4 139 11 20 13 34 28 9 2 0 15 1
16.5% 0.0% 0.0% 24.2% 0.9%  29.8% 2.4% 4.3% 2.8% 7.3% 6.0% 1.9% 0.4% 0.0% 3.2% 0.2%
Total: 466
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Appendix 4. Table 6.

General Data
Jan. 19 (Jan. 20 |Jan. 21 (Jan.22 (Jan. 23 |Jan. 24 |Jan. 25 |Jan. 26 |Jan. 27 (Jan.28 |Jan. 29 |Jan. 30 [Jan.31 |Feb. 1 |Feb.2 |Feb.3 |Feb.4 |Feb.5 |Feb.6

Storytelling 24% 17% 16%| 30% 13% 17% 18% 23%| 18%| 11% 15% 11%| 13%| 16%| 12%| 17%| 15%| 12%| 15%
eye-witnesses' stories 27 27 11 17 10 28 25 35 24 15 16 6 17 22 7 16 20 18 17
stories about third persons-participants 6 2 4 5 6 6 20 8 3 5 10 4 17 3 2 2 2 6 20
33 29 15 22 16 34 45 43 27 20 26 10 34 25 9 18 22 24 37
Humor 25% 5% 12% 5% 10% 12% 18% 13% 9%| 23% 16% 14%| 13% 7%| 26%| 26%| 28%| 27%| 22%
ironical feedback 16 8 11 3 10 11 28 13 9 28 17 4 11 6 10 11 16 35 34
reference to fiction/ fairy tales/ movies / songs 1 1 0 0 1 2 5 0 8 3 9 6 8 4
anecdotes / jokes 17 0 0 0 10 12 3 5 5 10 0 3 15
satirical poetry 0 0 0 1 1 0 2 1 2 1 1 2 0 0 2 2 2
allegory 0 0 0 0 1 0 1 0 1 0 0 2 1 4 5 7
34 9 11 4 12 24 45 25 14 43 28 14 32 12 19 28 41 53 56
call for action 7 29 14 11 13 24 22 19 21 14 5 4 26 16 6 7 8 14 19
emotional appeal 7 7 7 14 15 32 19 13 13 11 6 15 9 3 7 6 13 13
public (personal) statement 2 3 0 2 3 3 2 4 5 4 1 0 4 8 3 2 4 2 5
Reflections 23%| 37%| 31%| 26%| 35%| 33%| 27% 25%| 35%| 27% 43%| 45%| 39%| 45%| 30%| 26%| 30%| 29%| 30%
facts description 25 52 22 10 27 58 47 38 32 34 50 31 68 53 15 24 35 52 64
juxposition with other historical events 3 6 2 7 13 6 16 9 19 15 21 8 24 9 5 2 9 4
reflection about not-involved known public figures / 4 4 4 1 3 3 3 0 1
links for external sources 0 1 0 1 1 0 0 0 0 0 0 0 0 6 0 0 0 0 0

32 63 28 19 44 67 66 47 52 50 74 43 99 72 22 28 44 56 74

emotional assessment 20 25 13 8 18 26 27 27 13 35 20 17 31 15 8 11 17 29 36
poetry 0 1 1 1 3 6 3 2 3 2 4 1 10 3 3 6 2 4 9
prayers 2 2 2 0 2 2 2 2 1 4 4 0 1 1 0 0 1 0 0
total number of posts per day 137 170 91 74 125 201 244 188 149 185 173 95 252 161 73 107 145 195 249
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250

147

209

156

103

160 189

405

353
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349

466
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362
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	UMovies
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	120-A120-R-Or, January 31, 2014
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	151-A025-U/R-Rep/Com, January 29, 2014
	84-A025-U-Rep, January 24, 2014
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	Новий вид льодових скульптур - замерзлі кістяки спалених автобусів...
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	[…] Dark entities of Pechersk,P51F P clear out of here! Hutsuls with trembity have come to Kyiv’s barricades.
	103-A176-U-Rep/Com, February 5, 2014
	Picture 7. Trembity musicians on the Maidan on February 6, 2014. Photographer unknown.
	Picture 7 was posted on Facebook on the same day as the news release, February 6, 2014, however, I could not find the author of this post. The picture of a group of people in Hutsul costume against the background of a barricade gives visual context to...
	After Yanukovych fled the country, a 2010 story from mass-media outlets about a traveller’s occasional meeting with a Carpathian molfar, a person with purported magical abilities in Hutsul culture,P54F P became popular again. The story has numerous va...
	Facebook users also referred to the events of 2010 and discussed prophetic signs and folk beliefs about Victor Yanukovych’s Presidency. Certain objects had been observed out of their proper location during official ceremonies, and these were taken as ...
	207-A251-R-Or-Com+, February 26, 2014
	332-A013-U-Or, February 26, 2014

	139-A383-U-Or, January 28, 2014
	Віктор Морозов наспівав 40 веселих майданних пісень
	Victor Morozov sang 40 jolly Maidan songs
	UChildren’s Folklore
	After Yanukovych fled the country, he was described in reference to children’s folklore as a character with negative and evil connotations:
	127-A034-R-Or, February 26, 2014
	87-A027-U-Or, January 19, 2013
	117-A186-U-Or, January 31, 2014
	UHeroic Legends
	Some authors provide a thorough explanation of the meaning and variety of interpretation of the cultural symbols they use, which brings their posts close to Reflection category. For example, one author gives his vision of the contradiction between Ukr...
	232-A117-U-Or, February 6, 2014
	This subchapter on traditional folklore has fewer examples than others in my collection; Authors in my corpus focus less on traditional, and more on contemporary urban folklore. This may be because of methodological challenges (as represented in the e...
	115-A097-U-Or, January 19, 2014

	219-A001-Eng-Or, February 19, 2014
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	342-A1454-U-Or, February 23, 2014
	До найголовнішого туристичного об'єкту країни, чорнобильської зони відчуження, додався межигірський заповідник. […] Достойне місце для кладовища совка. Кажуть, туалетів там набудовано стільки, що навіть у пік туристичного сезону не всеремося.
	210-A025-R-Rep, 338-A288-R-Or, February 28, 2014
	7-A097-U-Or-Com+U/R, February 7, 2014
	40-A032-Eng-Or, February 7, 2014
	50-A001-U-Or, February 7, 2014

	Fuck You - Lily Allen (Lyrics)
	43-A140-R-Or, February 7, 2014
	Одному мне кажется, что в ФСБ "хотели" выложить в сеть разговор американцев "о высадке солдат во Львове", но "перепутали" и выложили видео о "Фак-еу" и "куда годится Кличко, а куда Тягнибок"?
	102-A113-U-Or, February 7, 2014

	131-A137-R-Or, February 7, 2014
	189-A220-R-Rep, February 27, 2014
	63-A077-U-Or-Com+, February 7, 2014

	132-A169-R-Or, February 21, 2014
	179-A097-U-Or, February 21, 2014
	44-A090-U-Or-Com+U/Eng, January 22, 2014
	У Януковича залишилося 24 години на мирне врегулювання. Якщо він не скористається цим шансом — я з ганьбою жити не буду. Завтра підемо разом вперед, і якщо куля в лоб - то куля в лоб.
	Yanukovych has 24 hours for a peaceful settlement. If he will not use this opportunity, I will not live with shame. Tomorrow we will all go ahead together, and if it should be a bullet to the forehead – let it be a bullet to the forehead.
	52-A1072-U-Or-Com+R/Surzh, January 25, 2014
	159-A025-Surzh/R-Rep/Com+U, January 26, 2014
	74-A097-U-Or-Com+R/U, February 12, 2014
	140-A025-U-Rep/Com, January 29, 2014
	Facebook authors used the popular idiom also without reference to any opposition figure.
	60-A097-U/Eng-Or, February 11, 2014
	The expression was mentioned right after Yanukovych fled the country to his address.
	212-A025-U-Or, February 22, 2014
	The above examples do not openly mention death but possible consequences if one really got a bullet to the forehead. Jokes about death became more common and direct after the most tragic week, which experienced the highest number of casualties on the ...
	132-A1389-U-Rep/Com, February 13, 2014
	28-A1583-U-Or, February 26, 2014
	124-A032-R-Rep/Com+, February 22, 2014

	148-A153-Eng-Or, February 22, 2014
	394-A051-U-Or, February 26, 2014
	There is an instance when Facebook users provide jokes as comments to another published anecdote connected with the same topic.
	401-A013-U-Or-Com+R, February 22, 2014
	Янукович питає ворожку: Чого мені картопля сниться? Ворожка каже: Це, синку, значить, що тебе або навесні посадять, або восени закопають.
	(Com. 1) Вызвал Янукович гадалку в Межигорье, и говорит: - Чем закончится Евромайдан? Гадалка: - Вижу ты едешь по Крещатику в машине с открытым верхом, вижу вокруг машины сотни тысяч людей. Вижу, что эти люди очень рады, они стоят с флажками, шариками...
	Yanukovych asks a psychic: “Tell me, why do I see potatoes in my dreams?” “Son, it means that they will either plantP89F P you in spring, or dig you up in fall.”
	(Com. 1) Yanukovych asks a psychic to Mezhyhirya and asks: “How will the EuroMaidan end?” The psychic says: “I see you riding down Khreshchatyk street [in Kyiv downtown], in a car without a roof, surrounded by hundreds of thousands of people. I see th...
	“No. Your coffin has the lid on.”
	After Crimea’s invasion and propagation of the idea of urgent referendum, some users incorporated the idea into the topic of death and Yanukovych’s figure.
	133-A025-U-Or, February 28, 2014
	80-A577-R-Rep, February 19, 2014
	Волки были сильнее зайцев и хотели их съесть. Они этого не скрывали. Были открытые заявления, манифесты, скандальные инциденты и случаи вандализма. Но международная общественность из соседних лесов не хотела вмешиваться. Во-первых, они же еще их не съ...
	The wolves were stronger than the hares and wanted to eat them. They didn't hide that.
	Open statements, manifestos, scandalous incidents and cases of vandalism occurred.
	However, the international community from the neighboring woods didn't want to interfere.
	First, they still have not eaten them. How can someone judge a crime that has not yet been committed?
	Secondly, many said that it was the hares’ fault – they are provoking the wolves.
	Thirdly, some said that they pay their chosen ones to get wild and pinch at their own territory, but not to meddle with the neighbor’s woods.
	Fourthly, from time to time, a wolf called up a hare and asked him on the air:
	Did I eat you?
	No, – the hare answered and shivered with fear.
	Do we have good relations with you? – The wolf suggested to him.
	Of course, of course, – the hare joyfully confirmed.
	Then the wolves nevertheless ate the hares. The international community from other woods tried to interfere, but the wolves, burping, declared:
	Since the hares have already been swallowed and are inside us, that is our own internal affair.
	Among multiple meanings, an image of a wolf in Slavic cultures embodies the symbol of cruelty, unsafety and evil spiritP93F P; and a hare usually presents an image of weakness, defencelessness, and timorousness.P94F P The given example correlates with...
	89-A168-R-Or, February 21, 2014
	180-A109-R-Or, February 7, 2014
	243-A097-U-Or, February 6, 2014
	46-A034-R-Rep/Com, January 26, 2014
	12-A013-U/Eng-Or, February 16, 2014
	97-A174-R/U-Or-Com+, February 23, 2014
	277-A001-R-Rep/Com, February 22, 2014
	60-A048-U-Or-Com+R, January 28, 2014
	259-A216-R-Or-Com+, February 21, 2014
	225-A216-R-Or, February 23, 2014
	Юля на Майдане. две сакральнейшие вещи отобрали у пидораса – унитаз со страусами и Юлю в клетке. символизм момента нельзя переоценить.
	Yulia is on the Maidan.
	The asshole [Yanukovych] is deprived of two of his most sacred things – a toilet with ostriches and Yulia in a cage.
	The symbolism of the moment cannot be overemphasized.
	The author of the APC’s dream (mentioned above) presents an image of an ostrich not in Mezhyhirya, but on the Maidan beside a barricade, represented as an enigmatic animated creature constantly giving birth to people, animals and objects, and symbolic...
	130-A186-U-Or, January 27, 2014
	50T[…] Люблю парк нічний і зимовий, і ніч перед очима стоїть барикадою… А дерева у парку позатуляли обличчя снігом, немов пов’язками – від сльозогінного газу, але не йдуть…
	106-A186-U-Or, February 11, 2014
	16-A051-U-Or, February 14, 2014
	144-A025-U-Rep-Com+U, February 1, 2014
	19-A097-U/R-Or-Com+, February 21, 2014
	116-A141-U-Or, February 22, 2014
	56-A1072-U/R-Or, January 25, 2014
	14-A102-U-Or, February 15, 2014
	[…] У Вільнюсі Україна могла заручитися з Європою, але замість шлюбу влада наречену спочатку побила, потім зґвалтувала, а тепер намагається ув’язнити. […]
	[…] In Vilnius, Ukraine might have become engaged with EuropeP113F P. However, instead, the [Ukrainian] government beat the bride, then raped her, and now is trying to imprison her. […]
	24T55-A066-R-Rep/Com, February 20, 2014
	256-A027-U-Or, February 28, 2014
	23-A109-R/Yid-Or, February 8, 2014
	The same character, Odessa Intelligentsia, and a male figure representing security services give an ironic description of people feeling nostalgic about Soviet time in a conversation about symbolic automobile. In this example, a car in each individual...
	145-A109-R-Or, February 4, 2014
	140-A109-R-Or, February 27, 2014
	418-A949-R-Or, February 22, 2014
	Геть блатняк! Той факт, що мусора, аби не чути інформації з нашого боку, глушать динаміки на Грушевського не Моцартом і не Бахом, а тупо блатняком-шансоном (!!!!!!!!), знову доводить - переконувати пізно. Треба прибирати. Ми маємо справу з наймасштабн...
	Down with blatniak [prison folklore]P121F P! Once again we find that, in order to interfere with information on our end, the copsP122F P are deafening it with loudspeakers on Hrushevsky street playing not Mozart, not Bach, but this imbecile prison-cha...
	A description of “an alternative Facebook” outlines the usual activities of Facebook users with ironic and sarcastic characteristics of the opposing side’s internal connections.
	79-A097-U-Or, February 12, 2014
	Another author makes a sarcastic remark about the design of the residences of the authorities in connection with their policy juxtaposed to the past Soviet history and the Mezhyhirya residence acquisition.
	50-A048-R-Rep/Com, February 24, 2014
	442-A954-R-Or-Com+, February 22, 2014
	232-A286-U-Or, February 26, 2014
	The protests include also provocations from both sides used for propaganda purposes, and there is an example ironically referring to the complexity of its interpretations.
	99-A109-R-Or, February 7, 2014
	225-A117-U/R-Rep/Com, February 22, 2014
	Я не можу стримати сліз: "Теща увидела Межигорье и перешла на сторону восставшего народа."
	There is an example of a pun caused by a visit of a pro-governmental party member to the Maidan stage. The person mentioned has the same last name as the street where most escalations had occurred.
	14-A011-R-Or, February 3, 2014
	Facebook users ironically discuss the popular topic of radical protesters on the Maidan in Russian government media outlets, and formulate their own portrait of ultra-right group protesters:
	58-A025-R-Or-Com+R, February 1, 2014
	Having learned from the Russian Vesti, from the journalist Dmitry Kiselyov, about the number of extremists in Ukraine, Al-Qaeda simply went nuts and decided to dissolve itself...
	80-A025-R-Rep, January 23, 2014
	141-A077-U-Or, February 27, 2014
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	65-A071-R-Or, January 19, 2014
	Я продымлен, проморожен, слепооглушен, слезоточивогазен и весьма доволен. Скоро вернусь.
	I’m smoked, frozen, dazzlingly deafen, tear gassed and pretty happy. I will be back soon.
	188-A447-R-Or, February 18, 2014
	Очень вероятно, что все может ухудшится. На всякий случай всех обнимаю.
	Most likely, everything might change for the worse. Just in case I give hugs to everyone.
	158-A604-R-Or, February 19, 2014
	4 шва на голове, немножко нос распух, я светл и весел))
	I have four stiches on my head, my nose is a bit swollen, and I’m light and happy ))
	52-A006-U-Or, 25TJanuary 24, 2014
	143-A063-U-Or, January 31, 2014
	I am a nationalist and someone from the extreme West of Ukraine. I was born in the Mykolaiv region, I live in Odessa; I speak better Russian than Ukrainian. I am a fan of the Donetsk "Shakhtar" [soccer team]. I know PushkinP9F P better than [Taras] Sh...
	(Old ladies from Luhansk region and Krivorizhzhia "titushky," you won't read this nonsense, alas! Also you won't understand that (very trivial sarcasm, as I suppose). This post is addressed to Russians and my peers from the East and the South of Ukrai...
	Another example addresses the issue of imagined and actual antisemitism in relation to the Maidan as it addressed the concerns of international media.
	1-A254-R-Rep/Com, February 4, 2014
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	Chapter V. Nebesna Sotnia: Formation of a New Narrative
	155-A109-R-Or, February 23, 2014
	41-A117-U-Or, February 21, 2014
	Це не просто революція, друзі. Це якийсь божевільний дайджест історії людства. Тут уже чого тільки не було. І 300 спартанців, і Січ, і гуситські війни, і махновщина, і УПА, і російська революція 1905 року, і Холодний Яр і ще один Бог знає що.
	А завтра, схоже, відкривається нова сторінка: війна демократичної Півночі з рабовласницьким Півднем у США.
	Це просто щось унікальне. На голову не налазить
	It's not simply a revolution, friends. It's some crazy digest in the history of humanity. It embraces all possible events: 300 Spartans, and Sich0F , and the Hussite wars, and Makhnovshchyna1F , and UPA2F , and the Russian Revolution of 1905, and the ...
	It seems tomorrow opens a new page: the war of the Democratic North with the enslaved South in the USA.
	It's just something unique. All crammed madly together.
	17-A099-U-Or-Com+R/U/Eng, February 8, 2014
	16-A107-U-Rep, February 27, 2014

	“Sotnia” literally means “a hundred” in Ukrainian. The Maidan protestors organized themselves into “sotni” for self-defense purposes after confrontations with the riot police had started, but prior to the governmental use of fire-arms. The self-defens...
	Thus, the self-defense structure and its naming symbolically identifies the Maidan forces both as the Cossack army fighting with the Ottoman Porta, Polish-Lithuanian Commonwealth25F  and Moscow principality, and as the Ukrainian National Republic resi...
	77-A306-U/Eng-Or, February 15, 2014
	75-A072-R-Or, February 24, 2014
	Apparently, the Maidan participants intentionally used the name for self-representation. Some media used the name Maidan-Sich to define a particular phase of the protests which was already self-organized and had barricades as visual borders on the squ...
	41-A032-R-Or, February 7, 2014
	That is, the name “sotnia” mostly refers to romantic nationalism and a myth of a heroic past of the Cossacks and continues to the national struggle in modern times, together with self-awareness of the new implementation of the popular myth. Associatio...
	4. The Nebesna Sotnia Narrative
	419-A072-R-Or, February 22, 2014
	Погибших на Майдане назвали Небесной Сотней.  […] выдвинул предложение переименовать Институтскую, которая начинается с Майдана, в улицу Небесной Сотни. А на ней - Аллея Небесной Сотни. Звезды в асфальте. Или снежинки, как память об этой зиме... А 18 ...
	The dead on the Maidan were called Nebesna Sotnia.
	[…] proposed to rename Institute [street] that starts on the Maidan, in Nebesna Sotnia Street.
	And to put the [names of] Nebesna Sotnia Avenue on it. [To make] stars in the asphalt.
	Or snowflakes as memory about this winter...
	And officially celebrate February 18 as National Defender Day.
	I am for that with both hands. Join. Vote.
	The Nebesna Sotnia deserves that. And still does during life...
	64-A032-U-Rep/Com, February 23, 2014
	Apart from and prior to official acts in memory of the deceased, many informal memorials and non-official plaques with the newly proposed street name were put up at Institute street. It has been closed to road traffic since the first barricade was ere...
	Picture 1. Memorial items to Nebesna Sotnia in Kyiv on the Maidan and former Institute street, June-August 2014.  Photo credit by the author.
	Picture 2. Memorial items to Nebesna Sotnia in Kyiv on the Maidan and former Institute street, June-August 2014.  Photo credit by the author.
	Since Ukraine has no contemporary tradition of urban public funeral ceremonies, the memorial services to the fallen employed traditional funeral and memorial rites usually reserved for private use. Milena Milenina in her research on oral narratives ab...
	In personal narratives, authors describe witnessing the death of people they knew personally, and participation in the funeral preparation together with their family members.
	One author commented “death online” when quoting a twitter post of a young medical student published immediately through her cell phone after she had been injured by a sniper shooting; the girl fortunately survived after this injury.
	139-A137-U/R-Or, February 20, 2014
	Biographical details of the lives of the dead protestors also provided information about their occupation, social, and ethnic background aimed at illustrating the truth of ethnic, social and cultural diversity of the Maidan supporters.
	189-A159-U-Rep, February 19, 2014
	Не буде більше малюнків на воді... Вінницькі ЗМІ повідомляють, що минулої ночі на майдані загинув художник зі Жмеринки Валерій Брезденюк. Він був унікальним художником – працював у техніці ебру (малюнки на воді). Для створення шедеврів Валерію були по...
	There will be no more paintings on water ... Vinnytsia media reported that last night Zhmerinka artist Valery Brezdeniuk was killed at the Maidan. He was a unique artist – he worked in paper marbling technique (paintings on water). Valery required onl...
	At the time of the first escalation in January 2014, all narratives about dead people were personalized; also, they gave the people respect and treated them as heroes. However, these narratives did not provide a specific collective name for the dead, ...
	15-A099-U-Or, February 25, 2014
	330-A011-R-Or-Com+R/U, February 21, 2014
	Они верят, что мы спокойно разойдемся и будем ждать декабря? Что будем опускать друг перед другом глаза и стараться замять любой неловкий разговор о сотне умерших? Не дождутся.  Сегодня подвозил в морг львовянина, у которого снайпер убил друга, двадца...
	Do they believe that we will quietly disperse and wait for December?51F  That we will lower our eyes in front of one another and try to hush up any awkward talk about a hundred dead? They will wait in vain.
	Today I gave a Lvivian a ride to the morgue. A sniper had killed his friend, the twenty-nine-year-old faculty member of the Ukrainian Catholic University. This is my age and my field of occupation. It is my reality, and it has no space for Yanukovych.
	54-A159-R-Rep/Com, February 26, 2014
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